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2 f i  D eu s  adfuerit,  J iresqu e  Infuderit H e rb is  

Quid queso D ic tam n u s , quid Vanacea uuat,

H o ra t iu s ,
\ ■- 

f íanemha I S T E N N E K  ereje Füvedben,  
Meg-léénd, úgy hafznál P atika  mindenben , 
í g y  D ik tam n u sn ak-is , lehet hafznát v e n n i , 
Véi le  N ya va ly ák b an  fok P i á k a t  tenni.



AJÁNLÓ LEVÉL.
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K e d v e s  O lvasó  édes Η αχά ιη  F i a !

j R l e m é l e m  m ih e ly t  ezen F a l u s i  E m ­
b e r e k  P a t i k á j a  név ala t t  k i -ada t ta -  
to t t  O rv o s  K ö n y v e te k é  k e z e d b e n  a k a d  
l á to d  e lsöben- is  ki~irtá, v a g y  fzedte öfz- 
v e  ezen hafznos efzközököt a ’ F a l u s i  
E m b e r e k  N y a v a l y á i n a k  o rv o s lá s o k  
véget t·  hogy  ki- irta azon  fokát  ne nyug* 
h a t a t l a n k o d g y  , m e r t  nem  m a g á n a k  a-  
k a r t  hir t  neve t  f z e r z e n i , h a n e m  a ’ F a ­
lun lakó  fok e l -nyom orod  ott B e teg ek n ek  
a ’ T i fz te l endö  P a p j o k  ál tal  ezen O rv o s  
K ö n y v n e k  ut m u ta tá s a  melle t t  k ív á n t  
fe l- feg it tésekre lenni. M o s t  ped ig  K e d ­
ves  O lv a s o m !  ta pa fz ta lod  az t  ho g y ,  a* 
xnult f z á z a d n a k  vége  felé, tiz, hufz,  an-  
3/yival- is  f z a p o ro d o t t  f z á m o k  az  É r d e ­
m e s  O rv o s  U r a k n a k , min t  fém a ’ m úl t  
f z á z a d n a k  elején v o l t a k ;  D e  ó h  fájda~ 
lom  ezek  az  é rdem es  O rvos  U ra k - i s ,  
tö b n y i re  m ind  a ’ n a g y  V á r a s o k b a n  fzok-  
t a k  l e - t e l e p e d n i , kik-is  a ’ V a r a s o n  lé­
vő  íok fog la la tosságok  m ián  n e m  igen



Í V  Ajánló Levél·

é rk e z n e k  m a gok  N e m z e te k  bo ldogu lá ­
s o k r a  ízületei t  édes  N em ze te in  M a g y a r  
N y e lv é n  , i ly  ts eké ly  Orvosi  M unká ts -  
k á t  i rni v a g y  öfzve-fzedegetni .

É n  ped ig  m á r  a ’ ki 20. efz tendök-  
töl fogva a ’ Fe lséges  K irá ly i  fzo lgá la t-  
b á n  mint  S eb -O rv o s  F a lun  la kván  fog­
l a l a t o s k o d o m , nem  á lb a tá m  h o g y  a ’ 
K ö z s é g n e k  fok  rendbé li  N y a v a l y á i n  e- 
zen  O rvos  K ö n y v e t s k é m b e n  fok r end ­
b e n  tapafz ta l t  hafznos  efzközöke t  édes  
M a g y a r  N e m z e te m m e l  ne k ö z ö l y e m  ; 
M e l y  e fzközökke l  t sak  a ’ 20. és több  
e fz tendös  S z e m é ly e k  élhetnek ,  m er t  ha  
a 9 m e g - i r t  N y a v a l y á k b a n  G y e r m e k e n  
vág}7 ifjún aka r fz  fegitteni,  a k k o r  m in ­
d e n k o r  az  e l ő - f o r d u l ó  N y a v a l y á k b a n  
a z  e fzközöke t  t sak  fél mér tékben  v a g y  
m é g  k e v e s e b b e n  kell kéfzi tteni ,  kéfzi t teU 
n i :  ezt jól  efzedben v ed d  é rdem es  O l ­
v a s ó  !

H o g y  ped ig  a ’ F a lu n  lakó  minden  
K E R E S Z T Y É N Y  V al lá son  lévő T i fz te -  
l endö  P a p o k n a k  a ján lom ezen kis  O r ­
vos i  M u n k á t s k á m a t  ez az  ok a  ; m in t  
h o g y  a ’ K özségnek  a k á rm i  ba ja  l égyen  
neveze tesen  be tegsége ,  töbny i re  o lya s  
h e l y e k e n  ah o l  M é l tó sá gok  n in t se n ek ,

n e v e -



Ajánló Levél* V
neveze tesen  a ’ S z é k e ly  h e ly sé g e k b e n  
mind  tsak T a n á t s  ké rden i  a ’ T i f z te l e te s  
P a p jok l ioz  fzok tak  f o l y a m o d n i ,  kik-is  
r em é l te m  jó fzivvel feg it tenének b a ja i ­
k o n ,  nevez e te s  be tegségeiken  k e d v e s  
H a lg a t o ik n a k  h a  égy  ut muta tó  o rvos  
K ö n y v e t s k e  vó lna  k e z e k  közö t t  , de 
m in thogy  mind eddig  i ly  fo rm a  öfzve- 
fzedé sekke l  égy  O rvos  K ö n y v e t s k e  fe 
vo l t  még édes M a g y a r  N e m z e t e m  fzü- 
l e te t t  n y e l v é n ,  nem igen lehe t tek  T a ­
ná ts  a d á s o k k a l  fzerelmes H a l l g a tó ik n a k  
v ig a fz ta l á s o k ra  és k ö n n y e b s é g e k r e .

M á s  idegen O r fz á g o k b a n  a ’ F a lu n  
l a k ó  T i f  teletes P a p o k  tö b n y i r e  m i n ­
d e n k o r  fzok tak  a ’ m a g o k  n y e l v e k e n  i r t  
O rv o s  K ö n y v e k e t  t a r t a n i , m e l y e k n e k  
ut m u ta tá s o k  melle t t  k e d v e s  H a l l g a tó i ­
kon  T a n á t s  a d á s o k k a l  N y a v a l y á i k n a k  
K ö n n y e b s é g e k re  fz o k ta k  lenni.  H á t ?  
ebben  a ’ réfzben- is  ne légyen  e9 bó ldog  
édes  M a g y á r  H a z á m !  ho lo t t  m á r  m os t  
édes  A n y a i  N y e lv é n  mindenfé le  tudo­
m á n y o k r a  va ló  nézt  é rdem es  M a g y a r  
K ö n y v e k  k é fz ü ln e k ,  és t a p a íz t a lh a to -  
k é p p e n  l á t t a tn a k  V i l á g  P i a t z á r a  k i -  
n y o m ta t t a to d n i .



Vf Ajánló Levét·

E z e k e t  meg-fon to lván  b á t o r k o d o m  
ezen  O rv o s  K ö n y v e t s k é m e t  a ’ F a lun  l a ­
k ó  minden  K ere f z ty é n y  V a l l á so n  lévő 
T i fz te l e n d ö  M a g y a r  P a p o k h o z  a ján la ­
n i ;  o ly  f e l - t é t e l  melle t t  h o g y  K ed v es  
H a l l g a tó ik o n ,  ennek  üt m u ta tá sa  m e l ­
le t t  n y a v a l y á s  á l l a p o t t y a ’k b a n , m in d  
b e l s ő ,  mind ped ig  kü lső k ép p en  f e l - f e -  
g i t té sek re  ’s v íga fz ta lásokra  lehessenek;  
A z é r t  ne te rhe l tessenek  nem tsak  mind P a ­
p o k ,  h a n e m  mint  K ere fz tyények - i s  h a  jó­
n a k  í té l ik m a g o k b a n  ezen  orvos i  M un-  
k á t s k á t  m a g o k n a k  v a g y  M e g y é je k n e k  
meg-fzerezn i ,  v a g y  M e g y e  B i rá jáva l  a ? 
K özség  h a fz n á ra  m eg-v é te tn i .

E i - in tezés i t  ezen orvos i  M u n k á t s -  
k á m n a k  a ’ mi illeti öt  S z a k a f z o k r a , R é -  
f zek re  v a g y  ut m u t a t á s o k r a  o fz to t tam -eh

E l s ő b e n  a* N y a v a l y á k n a k  m i n d  
bel ső  mind ped ig  külső  N emei t .

M á s o d f z o r  az  a h o z  meg-k iván~  
ta to  O rv a s sá g o k a t .

H a r m a d f z o r  a z  O r v a s s á g o k k a l  
v a ló  élés t ,  és a z o k n a k  M ér téke it .

N e g y e  d f z  e r  az  O r v a s s á g o k n a k  
é g y m á s s a l  va ló  öfzve-elegyedés i t .

Ö t ö d f z ö r  A z  O r v a s s á g o k n a k  ár-  
r a i k a t  a ’ mos tan i  időhöz  í z a b v a ,  a 'P a «  
t ikár ius  m u n k á já v a l  edgyütt ,



rd jan to  Levél* Vit
T e  ped ig  K e d v  e s  O l v a s ó l É d e s  

H a z a  m F i a  m a g a d  bölts í téleted fze« 
r int v é g y e d  és i té lyed  ezen  O rvos i  M un-  
k á t s k á t ’s gondo ld -m eg  h o g y  g y a r l ó E m -  

. b e rek  v a g y u n k  és fok ízben  ha fzintén v a ­
lóságos  jó t é t e m é n y ű n k  d i t sé re te t  n e m  
é rdem el- i s  leg-a!ább jó indu la tunk  és a -  
k a ra  tunk az  é rd em es  e m b e r e k tő l  ked« 
v e l t e t n i , és di tsér tetn i  fzokott .

H a  ped ig  ezen K ö n y v n e k  ut m ú ta ·  
t á sa  me l le t t  F e l e b a r á t o d o n  I S T E N  S e ­
gede lm éve l  feg itbetz m e ly e t  fz iv e m b ö l  
k ív á n o k ,  ne  m á s n a k  h a n e m  a z  E L Ő  
I S T E N N E K  tu l a jd o n í t s a d .  M á r  töllecl 
K e d v e s  O L V A S O M  1 m inden  jó k a t  v á ­
ro k ,  és a ’ N A G Y  U R  I S T E N N E K  jó 
K ed v éb en  a ján lak ,  ts eké ly  tehe t t s égem et  
jó N ev en  ved d .  M ind  ezek  után m i n d e n  
t i fzíe le t  melle t t  v a g y o k ,  és m a r a d o k

K ed v es  O L V A S O ,  É d es  H a z á m  F i a i n a k

alázatos Szolgája 
a* K ö n y v  - S z e r z ő .

Je len tem  ezen  A ján ló  L e v e l e m  m e l le t t  
az  é rd e m e s  K özönségnek ,  h o g y  ezen  
N e m e s  M a g y a r  H a z a  B o ld o g u l á s á r a  
tzé lozot t  O rvos  Könj^vnek k i - N y o m ·  
t a t t a t á s á b a  n a g y  E f z k ö z  vó l t  T i t L  
S ó  V á r a d i  B i r ő  E l e k  Ur .



A Z  É R D E M E S  K Ö Z Ö N S É G H E Z .

I ^ f e g - o l v a s t o m  ö r ö m e s t ,  és meg-visgál- 
tani a maga kívánságára a’ Parajdi Só Bá­
nya  mellet t  Királyi Chirurgusi fzolgálatot 
viselő Enyedi  János  Urnák,  a’ f zegényebb  
rendű  Lakosok fzámára,  a’ jelesebb O rv o ­
sok írásiból ki-iz&dett és maga capafzta- 
lásaiból rendbe vet t  Orvos  K ö n y v é t , és 
én arra a' végre me lye t  az író fel - te t t  
h o g y  tudniillik a’ Falusiak-is, hol F ő - O r ­
vos Doktorok és nagy Patikák nintsenek,  
ebből  Nyavalyás al lapottyokban magokon 
fegithessenék igen alkalmatosnak i teltem 
le n n i ,  annyival inkább ,  h o g y  tudtomra 
i lyen  roglalacu K ö n y v ek m ég  eddig M ag y a r  
N y e lv e n  nem készít tet tek.  A ’ kinek e z ­
után több ideje és bővebb kéfzi i let tye lé- 
fzen,  ta r tozik ö-is a’ Községgel k ö z l e n i : 
addig ped ig  a1 mostani I ro t  vél lem edgyi i t t  
é rd e m e  fzerint  meg-betsiilni.  Rut és vé t­
kes  dolog a* ki ö maga a’ Köz jóval fem- 
mi nevezetes  munkát  nem közlö t t ;  a’ más 
nálla fzorgalmatosobb E m bernek  Munká­
ját  oltsárólni.  M ikor  az Izrae l  Fiai a Pufz-  
tában az  ISTENNEK sátort k é fz i te t t enek , 
e r r e  a’ kitol a ’ maga tehettsége fzerint  mit  
adhatott ,  Aranyat ,  ezüstöt ,  r e z e t  le a ’Ketsko 
fzör ig ,  az I S T E N  kedvesen vette 2. Mos.  
25. Réfz.  Iram M .  Vásárhel lyen  1800- 
han 2 0 -dik Octobr.

Máttyus Tílván m.p.
Orvos Doctor N , Miros ftéknek rendes Pbysicussa,



f  ' kT

M inden  rendbeli Érdemes O lvasó  l

A! mint T e s t  nélkíil  az  E m b e r  nem  
E m b e r :  úgy  egésséges T e s t  nélkül feni 
m a g á n a k , feni m á s n a k  nem  ha fznos  
E m b e r ,  a ’ ki  a 5 m ia t t  A t y a i  Gazcfai  
f'5 Po lgár i  K öte lessége inek  te lyes i t tésé t  
e l .  mulatni  kén te leni t te l ik .  M e l y  fok 
Kút fejei v a d n a k  pedig  minden Orfzág-  
bán  ’s a ’ mi H a z á n k b a π-is  az  Egésség  
m e g -v e f z t e g e t t e s é n e k : éppen  o ly  kevés  
u ta k  t a lá l t a t t ak  eddig  a n n a k  h e l y re  á l ­
l í t á s á r a  orfzágosok.  N e m  ol t sá r lom a z  
É r d e m e s e b b  O r v o s o k n a k  m unkás  fára·  
d a z á s o k a t ,  k ik n e k  fok N y a v a l y á s o k  
köfzönhe t ik  e rössedéseket .  D e  nem le -  
liet h o g y  n a g y  di tsé re t  nélkiil em l í t sem 
azon  bá to rságban  h e lyhez te te t t  egésség  
h e l y r e  h o z á s á r a  k i - v á g o t t  Orfzág  u t -  
t y á t  m e l ly e t  ép í te t t  T .  E n y e d i  János  
P a ra jd i  K irá ly i  Seb -O rvos  Ú r ,  m e ly e n  
a ’ m e ly  k ö n n y e n  e l - l e h e t  ta lá ln i  a* 
k ö zönségesebben  u ra lk o d ó  N y a v a l y á k  
f z á rm a z á s a  h e ly ese n  k i - k e r e s e t t  o k á t  
a n n a k  köve tkezése ive l  eg y b e n ;  é p p e n  
ú g y  lá tha tn i  a ’ N y a v a l y á s  vigafztalá-  
s á ra  k i - rako t t  P i l u l á k o t ,  r e c i p é k e t ,  a-  
z o k n a k  M até r i á já va l  kéfzi ttése m o d g y á -

i va l
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v a l , vél le  élesével  ’s á r r á v á l  egyben,  
E ’ ni a  égy  a ’ leg -Szükségesebb K ö n y ­
v e k  közül  ’s az  ki előtt  az egésség be- 
íses , az  előt t ez a* K önyv- i s  k ed v es  
Séfzen. É n  a ’ ki a z  É r d e m e s  Közön­
ségnek  javá t  k ívá nom ,  e ’ M u n k á ró l  ide  
let t i t élelemmel- is  a n n a k  b o ld o g s á g á ra  
Széioztam.

írtam Sz. Udvarhelyen i%oi-ben Jánuá* 
riüS 2 0 -d ikán ,

Szige th i  M ih á l y  M . T . K .  
F ilo so ß d t  és M a th é s i s t  TanittQ  

P ro fe s so r ,

Min-



M i n d e n  R e n d e n  l é v ő  Ember T á r -  · 
saimhoz.'

pafztal tam a’ fzegény  Falusi Embereknek  
fzerentsét len  Torsokat m e ly  fzerint  kü lomb 
kii lömbféle fulyos Nyavalyáknak te rhek  
alatt í inlödve n y ö g v é n , nem tanálhatnak 
könnyen  magoknak vigafztalást, és N y a ­
v a l y á i k n a k  orvaslást. Mi ennek  az oka ? 
A z  h o g y  a’ Városok tól  távol lévő Faluk­
ban lakván,  m e g -v a d n a k  fofztattatva az  
É rdem es  és hafznos Tanáts  adó o rvosok ­
tó l  , az honnan köve tkez ik  az a’ Kéntelen- 
ség h ogy  ném e ly  babonás de tudatlan ’s 
töbny i re  ártalmas V én  A fz f z o n y o k h o z  fo­
lyamodnak  orvosoltatás végett.

Ezen  okon méltán dicsérhetem eze n  
Könyvetske fzerzö jének  Parajdi  T sáfzá r i  
Királyi Seb - Orvos  Enyedi  János U rnák  
felebaráti fzereteté t  hafználni kívánó i g y e ­
k e z e t é t ,  és e z e n  Munkátskában elö-adotc 
liafznos Tanáts  adásait $ M e l y e t  fzorgaW 
matoson meg-olvasgatván azt  a’ maga N e ­
mében  méltónak találtam és ítéltem h o g y  
minden renden lévő E m ber  Társaim O r -

fzánakozó Érsékenységge l  ta-
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vos Doktor jelen nem létében magoknak  
benne  Nyavalyáik iránt vigafztalást ke res ­
senek. E z e n  je dzésemet  mindazonáltal 
hozzá ja  t é f z e m ; hogy  az ebben meg-irfc 
Orvosságok formái, és a’ vélle való élés­
nek  módja,  közönségesen a’ m eg-é r t  ide­
jű S zem é lyekne k  ál lapottyakhoz lévén al­
kalmaztatva , a’ G yerm ekeknek ,  és g y e n ­
g e  ifjaknak S zem é ly e k h e z  képes t  a ’ jó­
zan okosság fzerint  fzükség léfzen azokat 

, kissebb úgymint  felényi  · harmad , vagy 
n e g y e d  ré fzny i  Dosisokra fzállittani és a- 
zoka t  a’ fze rint  ezekke l  éltetni.  í r tam 
M .  Vásárhelyen  Mártiusnak 20-J/A Napján 
i 3o i .  E fz tendöben.

Horváth  Mát tyás  M. T .  K.
M. Vásárhelyi Orvos D octor .  
és Nemes Maros Széknek hiitoa 
Adfessor,

E z e n  Orvos Könyvben fel-jedzett  O rvos ­
ságok á rok ,  hogy  mindenképpen a’m o ­
stani idöhez  lé vén ,  meg  - határozva és 
fel- téve ar ró l  b izonyságot  télben,  

írtam M. Vásárhellyen Jú­
niusnak 7 Napján 1801.

M a u re r  S á m u e l , 
Mauksch  Tobias  Urnák 

a* M. Vásárhelyi Patikájában l é v ’d 
Provisor,



J í i z e n  igen kedves  és hafznos KönyV 
érdemes Authorának , Tek in te tes  E nyed i  
János Urnák t i f z te l e téü l , ’s ezen érdemes  
Ú rh o z  való fzivés fzere te tének  jelelll, Ba­
rátságának állandó ofzlopául emeltetet t .
Kevés Talentummal többet kereskedni

Jobb ; inint a’ lók mellett, mindég reítelkedni.
A ’ kevés l'okra gyűl.· a 1 fok e l -v é fz  ’s romol;

Mint a’ roíz böv vizi  Kút, végre bé-omol.
E N Y E D I  JÁNOS U R ’ drága Patikája,

Ezen kereskedés vi lágos példája:
Midőn Tudománnyá kisded follyásában

Réfze ltetni  k íván,  mindent Hazájában.
*  *  *  *

N E M E S H A Z A !  midőn a’ K önyvet Kezedbe  
Véfzed ; juíson k ér lek ,  tsak ez. egy efzedbe  

H o g y  kis vóltát ne nézd , hív áldoz; ttyának : 
Kecske SzÖr-is kedves a ’ M enny ’s Föld Urának. 

IS T E N  előtt nagy lefzf'z ennek-is a z  ára 
Ha jó ’s tifzta lz iv b o l  tétetik o l t á r r á .  

Esmérem én az Ö jó S z iv é t ,  ’s Lelkének  
Á l l a s á t ;  jovára mindég Nemzetének.

Ebben fém kereste Hirit ’s nagy érdem ét.  
Hanem hogy íegillye , Falun lakó Nem ét.

E ’ S zen t ,  e’ boldog tzél vólt tsak lerkentoje  
- Iiaí'znos írásának , végig  legitöje.# * * *

▲  *  *T i SzTílmás Hazakban lakozó Magyarok
Kérjétek hogy ama Mennyei nagy Karok* 1 

Seb Orvos E N Y E D Í JÁNOST oltalm azzák,
’S Munkáját Mennyei jókkal jutalm azzák,  

parajdon 21-dik Július­
ban i l o u d i k  Ei'ztend.

Csejdi András i  Miklós m.p.  
Parajdi Réfor. Pap, és az U dvar-  
helyízéki Vener. Réfr. Tractus Hi­

tes Adfeflfera által.



MUTATÓ TÄBLA.)

Levt'l»
E L S Ő  S Z A K A S Z . . . . x

M ellyben ném elly B első E ya va llyá k , és azoknak 
Orvoslások ira tta k -m eg ,

M Á S O D I K  S Z A K A S Z .  . , 163 
M ellyben a ’ K ülső E y a v a lly á k , eO- azoknak Or­

voslások írattak-m eg.
H A R M A D I K  S Z A K A S Z .  . . ig?

M ellyben  a’ K ü lső , cj Belső O rvosságok; a ’ / Ja-  
tikáriu s fá ra d tsá g á va l a m o s t a n i  időhcz 

fza b v a  az A rák-is m eg-ira ttak .
E E G Y E D I K  S Z A K A S Z , . . ,19  

M ellyben V éber  Karoliy E cm et O rfzági h ires  
Orvas Urnák cl F A L U S I  E M B E R E K fzá -  
m ára , «SWrf E y  elvből fo r d í to t t  hafznos Or­
vosságai ira ttak-m eg.

Ö T Ö D IK  S Z A K A S Z .  . . .  249 
M ellyben az E G E S S É G E E K  fe n n -ta r tá sá ra , e\i 

a’ Hofzfzu É L E T E  É K  m eg-nyerésére ta r­
tózó  hafznos B É G U L A K  irattak-meg·.

a :
A g y  ék T ö k ö k r ő l ...............................................* 18*
A ls o  A ll-K aptzáh ak  le-eséséröl, v a g y  F itzá ­

rná dá sár ol . . . . . . . . . .  1
A lo m ra  nézve való  R egulákról . . . 4 2 5 - 6
Anethina P i l u I á k r ó l .............................................. 206
A rceu s Balsarnumárol . 201
Á rpából való F ő tt V í z r ő l ................................. 239

A fzfzo n y i Rendnek különös E ya va lyá iro l  1 3 j
B.

B elgium i Tudósoknak hafznos jedzéseik  a z  Ér-
vágatás t o l ..........................................................

Zte/jtf Orvosságokról *03
, Bőrnek



M u ta tó  T á b la ,  X V

Levélj
Bőrnek G y u l a d á s á r o l ..................................  166
R ru stin  Sírnak H ajznárol 249

D*
d a g a n a to k ró l  . . , . . . - . '  ♦ . 165
d ü h ö s  K u tya  M arása  ellen va ló  O rvosságról 217

- E.
JLgásségnek fen n -ta rtá sá ra  való R egulákról 
jfcgetás va g y  Égésről . . . . . . .
É gető  O r v o s s á g o k r ó l ....................................
jEl-ofzlgto Belső O rvosságokról . . »
F n yh itö  O rvosságokról Belsődképpen . 
É rvágásró l
É rlelő  Orvosságok .
FrősitÖ O rvosságokról .·»■ . . .  . ,
Frössebb H ashajtó O rvosságokról * .
K rösitö  Belső O rvosságok  . . . . ;
É te tö  V ízrő l
É te tö  É rlelő Írrő l  ........................
IM/-C nézve való R egulákról . . . .
J EW Levelii Fii . . . . . . . .

F.
h a g y á s r ó l ........................ ......
-Fájdalmat E n yh ítő  Külső Orvosságokról 
F ájdalm at enyh ítő  B első  Orvosságokról
F alusi F ő tt V í z r ő l ............................   ,
Fejér V izrö l . . . . . . . . . .
F enyő M ag S z y r u p r o l ..............................
Fodor M entáról . . . . . . . .
F o k h a g y m á r ó l .............................
Forro H ideglelés ellen való F ő tt V izrö l
Fő-fájás r o l ..............................................   .
F ő-ütésre való  F ü v e k rő l .............................
F r a n t z r o l ...............................................
f r a n tz  ellen Való külső O rvosságokról 
F rantz ellen való Belső O rvosságokról
F ulladozóiról  ............................ . . .



X V I  M u ta tó  Tábla.

LevéL
Fut a so Mirigjr'ól . } 175·
Fül-N yálas lhrás Húsainak Gyuladásárol ióg  
Túl· Zugás a és Fájdalma ellen való  ̂Olajról 221

G.
G álitzköves Szem V ízről . . . . . .  20I
G elejziák ellen való Orvosságok . . . , 217
«—  —  —   .....

Geny et séges D a g a n a to k r ó l ...................... ...... \^ \
G yerm ek -ágyas ÁfzJ'zonyok P orátó l . . 220
G yerm ek L axá to  S z y r u p r o l ................... 227
*— — P orától * . . · · · »  . . 229
G yom or E rősítő  O rvasságokrol , . t . .21®
—  — B őrről 2 3 6
G o ily  v á r ó i .......................................................... - 176
G örts ellen való B olus . . . . . . .  220

' G um m is lién ésérö l . . . . . . . .  202

H.
liá n ta to  O rvasságokrol 205
H ash ajtó  Pilis térrel . , . . . . , 2 0 2

—  O r v a s s á g o k r o l ............................... 204
Hasmenése ellen való O rvasságokrol , . 224
H ideglelésről   . 4 t

* H ideglelés ellen-valo Sós P orra l . . . 227'
H ideg D aganatokról . . . . . . . .  194
H ideglelés ellen-valo T éfztárol . , . . 233
—  —  — F ő tt V i z r ö l .................................
—  _  —  N lustáros B őrrő l . . . 237
H ivesitö  O rvosságokról . . 208
llo jz fzu  É letn ek  meg - nyerésére való R egu­

lákról  ...................................    249
H u gyas H ojagnak D agadására  . . . iga

I.
Ik rá s H asaknak G yu ladásárol . . . .  1^5
In du la tokra  nézve való R egulákról . . . 2Óf
I ta lra  nézve .v a ló  Regulákról. . , , , . 272
í té lő  D aganatukról + . · * · . . .  171

Izga-



■Mutato F a lta . XVII
LevéL

Jz^ato Orvosságokról · « » * * . $ í 9^
fjízáJ'zto Orvosságokról  * . . . . . ,  gp£ 
í -— Forral 2,2 £

K ankor el » * ■ ; »  t 4 * ' · ♦ * . .  * 94
líénesíis B alsam um rol * * . * . . .  2 0 i
— — / / τ ο /  . . * . . . . . . .  201
Kenyérrel kéfzült F ő tt V i t t  ö l ............................237
Hlistérnek va ló  O rvo ssá g o k ró l ............................230
Kolik a d i n  való B olus  » ♦ · . * ♦ ·  220
tüdsö JS’y a v a tly á k ro l    * . 163
Külső O rvosságokról *..............................................
K öhögésről , . . ..................................  I
Γ~ — <7/<?/z M ézrő l * . » . . . 234
ir- — H crba té llyrö l . . . . . .  . 232
Kömény M a g r ó l ................................   . . . 231
Kö Olajnak H afznárol . *. . , , * , s.jg
jiö fzvcnyröl . . , . 4 ....................................26
— ■— tf/Vert Ile rím té lly  »34
'Közönséges M ir ig yrő l . . . . . . .  173
r -  ~~ ot’A Vízi öl . * . . . . . 2Co
— — Érlelő ír r e l  . . . . . . . .  201
Kövér Bőrnek G yu laddsáro l . . , , . i í)f
Krumhollz Olajnak H afzn árol . . . .  C4S

L.
Lí/Zj Bokáján tévő V izes D aganatok ellen 

való O rvosságokról . . > . . .  25*8
K dgyiío  külső O rvosságokról . . . . .  194

—  F üvekről . . ♦ . » - *. . . 39S
H L ifztek rö l  200

— K ö t é s e k r ő l .......................................202
f~* —·, B cL ö O rvosságokról , . . . . 214
%-;:zé[0 H erhatéllyrő l , . » * · . *  239
Leg-fzükségcsebb Orvosságoknak L aistrom a  241 
L en-M agból k é fz itc tt H erbathéu  , . . , 23s

Δίαη··



X V I I t

M andola  Tejről . . .........................................  *
M a stix  Spiritus i o l 200
M atska  Ganéjnak H afin áró l , , . # β 237
M ajoránnái k é fz ite tt V ajró l , . ! * * g ; ;
M edve H ájnak H a f z n á r o l ...................................2Á
M eg-kem én yedett D aganatokról . ’ " 1-7'
M éh Fájdalm a ellen-való O rvasságról 221

'(l8 anr*tokat el ojzlato O rvosságokról io±  
J L r e g  ellen-valo Lenm ag O lajról . . 222
M ejöe be-Öntődet G enyctségrú l , . . , j y 3

— K i Fordulás íro l  f ♦ . . . , j $> ^
K eg yed  JSapi H ideglelés ellen-valo F orral 227

O. v
O ldal JSyH allásró l......................................... . λ

F ájás va g y  ±\yHallás ellen-valo Pórról 22 j
Oriantzrot . .......................................................
Orvasi K é r d é s e k ................................................ ......
O jzla to  Füvekről «  ........................  ]C)->

N.
K ádra  Hüvclly nck le-eséséről 
F aárának elö-esésér .1 „ ,

Ó /zve-foglaló O rvosságokról 
—  huzo Szerekről . .

— Li/zt ékről , . , .
— Kötésről * ♦ , , aoo

•  2 0 2 Í

. 1 2 1 

. 179

. 193
—  Pária  —
—  B első  —

K ülső Orvosságokról

P .

P atikabéli M értékekről , . , 
P estiscs M irigyekrő l . ,
P ök te tő  Orvosságokról # , .

•  3 4 0
. 160
. zoy

R.

F ák Fene ellen-valo Orvosságokról
R habarbara G yökérről , . .



M u ta tó  T a h i λ : X I X

JLevéU
R etebrö l  33S
R othadás ellen-valo K ülső Orvosságok  . . 19g

,R othadás ellen-valo B első  Orvasscígokrol # 20S
B ü kről   . . . . . .  S4
Rüh ellen kenni-való í r r ő l  . , . «. . , 235

s.
Salétrom ról . . · · * « .  · » . ·  33$
Sárga M urokrol . » . .  ..............................235*
Sárgaság ellen való I ta lró l , .................... 223

" S zarvas M arha E péjéről . ,  . . . , 235»
Szárafzto  Kiilső O rvosságokról . . , . 193
Savanyúság ellen-valo Orvosságok  . . * 315
S zive t izga tó  O rvasságokrol . · . . .  209
Szeleket hajtó  O rvasságokrol . . . . . 210
Szem  V ízről , . , , . . . . . . .  22?
Szorulás ellen-valo Sós Klsite'r . . . .  230
Sávos D a g a n a to k r ó l  .  ♦ 177
S eb-gyogyito  külső O rvasságokrol , . . jp©

—· — B első  — , . . . . . a 11
■— — F üvekről . . . . . . .  j 9p

Só nélkül való KI is tér  . . , . . . . 23 a
Sü lly  ellen-valo O rvasságokrol . . . .  215·

T.
T á j o g r o l .................................... ............................. ......
Tagos D aganatokról - . . . . . . .  183
Testnek G yakorlására  , és M ulatságára va ­

ló R éguldkrol ♦ «fg
Testnek T ifztu ldsára való R éguldkrol . . 261
T ifztito  O rvasságokrol . . . ·. . . . 191;
Toldalék . . .  · .  . . . .  , .  * 2 6 7
2 - F ájásról . . . . . . . . . .
Turbójáról    . 23í
Tiizesedésröl  .............................. .....  f a
— —■ K elésről . . . . . . .  . 7 1 7 a
T sattanásrol  ..................................... 6*
Tsetseknek G yu laddsárol . . . . . .  16s



X X  M u ta tó  T á b la .

Levél.
Tsetselmeit Tejes D agan a ty iro l . . % , ^9
Tsont Fene cücn-valo O rvosságokról , 4 19g
Tsom orol ? * j 76
Tsudd erejű Flqs'tromát • • * ♦ . , * 2 ) 9  
Fsuk lás eLlen-vcdo O rvosságról . , „ . 520
T jü k  Szem ről \ . \%tg

u .  . ' , ‘
Vjjaknak G ju la d á sá ro l * . . .  t . 169

V.
Vág.H urkának lc-jüvéscröl . , # . , jgj
Vérnek Vcjzetsegé'röl . . . . . . . .  J2
V érfa lifá sá t meg. d ilito  külső Orvosságokról 23 g
*"T / t ’ **"* · · * * . . . .  . 193
Vet kas Fájdalm a ellen-valo Orvosságok . 2: 4
V á rt T ifztito  O r v o s s á g o k r ó l .............................210
V ile lle te tt  hajtó O rvosságokról . . . .  207
V izes D aganatokról . , . , # . t ( j --7

B etegségről . . . .................................... 03
V ifzfza-verö  O rvosságokról .  , , , . jp-



F A ' L U S  1

. E M B E R E K  P A T I K A  J A ,

E L S Ő  S Z A K A S Z .

Λ> ΧΙΟ M L  A N D  Ó  E M B E R  B E L S Ő  ' 
N Y A  V A J A I R Ó L .

Ä  K ö h ö g é s r ő l .
ψ
*Ä--^zen N y a v a l ly a  nem annyira v e fz e d e l-  
mes , mind inkább alkalmatlan, többnyire  
f7,okott Télben  a N ép ség  k özött  ura lkodni,  
mindsem Nyárban ; de nevezetesen  mikor V  
T éli  idő által lépik a’ T avafz i  f z e l s s  id ő k ­
r e ,  és ha ezen  alkalmatlan N y a v a l ly á t  , ahozt 
meg - kivántató Orvafságokkal he llyesen  nem  
Orvosolják többnyire a’ Beteget fzáraz N y a ­
vallya fzokta követni. H o g y  ezen  az alkalmat" 
lan Köhögéseden  hamarább fegithefs, az  alább 
meg-írándo Orvafságból é l ly ?in e l ly e t  a7 H ázad-  

Ά  * nál



2 F a lu si Em berek P a tiká ja♦

nál-is fe l-ta lá lhatfz , ha pedig ott nem mint 
alább le-le'fzen irva ir d - le ,  és küld a* Pati­
kába.

ψ. Fol. Áltheaé. M. j*
Rád. Altheae. Unc. j.
Rád. Liquiritiae. Unc. j?»
    Po lyga l.  Unc. (J.
Flor. Rheados. D r .  i j . .
 V erbasc . Ü nc. fj.

M. Concifsa D .S .  Spec ies  p. Thea.

M a g y a r u l .
V ég y  Fejér M á iv á  L e v e le t  I Marokkal.

—  G yö k ere t- a Lotot.
JEdes G yö k ere t  I Lotot.

K ere f7 tfü  f e jé r  G yö k ere t  3 Lc«of.
Veres P ip á t s  M á k  V ir á g o t  vagy  va d  M á k  

fe'l Lotot.
O k o rfa rk  neveze tű  K oro n á k  V irá g á t  I  L o -  

tot. az Ara - - - - 16 kr*
Mind ezek e t  ö fzv e  - e legyítvén  , aprón 

m eg-kell vagdalni, ’s azután Papírosban té ­
vén 2 fa Kalánnyit kell m e g - f ő z n i  fél kupa 
V íz b e n  , azután Ie-fzürvén édesítsd - meg e g y  
kevés fz in  m é z z e l ,  m ellyböl ofztán minden 
nap háromfzor gyenge melegen hörpogés fe l  
é g y , é g y  fertánnyi meg-fött Levet ; ha p e ­
dig a Phlegm a  v a g y  Turha  igen vastag mel­
ly e l  nehezen vethetzki , ekkor minden fer­
tá ly  L év  k ö z z é   ̂ e legyíts  é g y  fertály forralt 
édes Tejet és Ö rvén y  G yökérnek meg-fött  
L e v é t ,  's ú g y  id -m eg#.

Λ ; ' Hál



F alusi Em berek Patikája. $

Ha K öhögésed  o l ly  terhesen uralkodik 
rajtad kivált ha 2 0 ,  vag y  30 E fztendös vag y  
hogy nem-is alhatol t o l l e , ekkor v é g y  bé  
minden estve az alább meg-irando Orvafság- 
bdl a fz e m e t ,  m ellyet  ig y  ird-le és küld a*
Patikába.

^  Mafsae Pilular. de Cynoglofsa D r .  j.
D .  et Fönn. Pilulae, gr. iy .  Sign. " 
K ö h ögésd  tsendesitö Pilulák.

M a g y a r u l .

t 'ég y  E b n ye lvü  Fűnek  G yök eréve l  és más 
egyéLb ég y b e  tsinált P ilu lákhoz val<S 
Szerekből 1 Köntinget. az  Ára í r  kr .

E i x t a :  E z e n  N yavallyában  a’ felettébb  
E t z e t e s ,  S o o s ,  e ledelek  igen ártanak a’ Be* 
tegnek , és a’ Bor Ital-is nem hafznál k ivák  
ka favanyu j ellenben minden frifs Tehénhus  
L e v e s e k ,  m ellyekben G y ö n g y k á sa ,  Riskáss* 
ffleg-fözetvén, igen javasoltatnak. A ’ frifs f e l -  
foralt Téj-is  , m ellyben Tojás sárgáját-is k e -  
Verherz i gen  jó ; mind e zek  a1 m eg-irt E le«  
delek elégségesek a' Test Táplálására; k ö z ö n ­
séges italod légyen  a’ m e g - i r t  Specieseknek  
meg-fött leve  , m ellyet  meg-fziirvén hi.degen- 
!s ihatz b e lö l le ,  mikor fzömjuságod kivánnnya, 

a* K öhögésed  H idegle lése i jö réád  
akkor vágás ered a’ jobb Karodon, m elly  ál­
tal a V érnek  fel-gyuladását fogod el-kerül«  
n i , és m ihellyt a K öhögésed  fog  enyhülni  ̂

A  ä mind*»
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in in eljárt a’ M ellyedbe lévő Phlegm a  vagy  
Túrna  hígulni kezdvén vastagabb lé ízen , tnelly  
eleim én vékony  v o l t ,  ’s Turhádnak  k ivetése  
k ön n yeb b ed vén , remélheted Nyavaljád el-ha-  
gyásat. E zen  T arkának  kivetését ezen  alahb 
meg - irt Orvaíságok igen fegitik ; m ellyeket  
ig y  írj l e ,  és küld a’ Patii.ában.

Nitr, pur».
Stib. diaphor. non abl. ää gr. v x .
Syr. Alth. Unc. j$ .
Aqu. flór. "Yhaicad. Unc. iv .

M .D .S .  Omni bihorio 2 C ochl. fummend.

M a g y a  r u 1.
V ég y  T ifz ta  S aU trém ot  s o  gránt.

Salétrom m al, edgyütt porrá tört, m eg-ége-  
t e t t , de azután v í z z e l  meg-netn mosott 
p isk o ltzb ó l ( A n t im o n iu m )  való  port-is  
20  gránt.
Fejér M úlva S z iru p o t  3 Lotot.
P i p á t s  M á k  v irág  v ize t  8 Lotot 24  kr. 

Mind ezeket  ö fzv e  e legy ítvén ,  v é g y  b e lö l-  
le  minden 2 óra múlva 2 Kalánnal.

M á s  O r v o s s á g
# .  Kermes mineral, gr. j.

Sach. alb. gr. x .
M f. Pulvis Subtilis. D. D o s .  tal. N r o .  vj.

M a g y a r u l .
V égy  K árthusiánu sok  porát, r gránt.

F ejér  N á d m é z  port i o  gr. A z  ára l g  kr.
Mind
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Mind ezeket  Öfzve elegyí tvén , ’s apró 
porrá torv 'n légyen e g y  D o s i s ,  mel lyet  egy  
kevés  vízben fel-kavarván, minden 2 óra múl­
va végyen bé edgyet  a’ Beteg , ’s kéfzi ttes-  
sen vagy hat Hlyen D o s i s t ,  melly  Orvafság- 
gal tsak a’ meg-ért idejű Emberek é llyenek.

Más Orvosság ugyan a’ Turbánok jobban 
való kivetését fegitö.

Gumm. Ammóniái. V i te l .  O vi Sói. Dr. ij.
Ö xym el.  Sei Ilit. Unc. íj.
Sál. polychrest .  Dr .  j|5.
Aqu.  Foenicat.  Unc.  viij.

M.D.S.  Summát omni hora Cochlear unum.

M a g y a r u l .

V é g y  Am m óniák  Gummit 2 Kominge% olvasd
(1 Tojás sárgájában, tégy h o z z á  21 Lót .
4. L ó t  Tengeri hagymás etzetes M ézet.
I  o lych rest Sóot 3 Kontinget.
Édes  K öm én y  F iz e t  16 Lót.  - 58 ke-

Mind ezeket  ö f z v e  e l eg y í t v én ,  minden o-  
ra múlva 1 Kalánnal kell  bé-venni .

Más Orvosság melly  edgyfzersmind a’ 
Vizelete t t- is  hajtya.

W. Aqua. Majoran. Unc.  viij.
O x y m el .  Colchic .  Unc .  iij.
Liqucr .  terr. föl .  tart. Dr .  ij.
Spir. Cochlear.  Dr.  ij.

M .D . S .  Summát omni ktrihorip duó Cochl ,
Ma-
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M a g y a r u l .
V é g y  M a jo ra n  v i z e t  16 L ót.

virág  tövéből kéfzült etzetes M é­
ze t  6 Lotot.

B o rk ő  Sooból  etzettel  kéfzitett, m eg-fzá-  
radott, ismét el-olvadt levéből 2 K om .

K a lá n o s  levelii fűnek Spiritufsából fz in t  
annyit, az Ara - - - 35 kr.

Mind ezeket  Öfzve e legyítvén minden 3 
Óra mtilva 2 Kalánnal kell bé-venni.

\  ___________

A ’ T o r o k - F á j á s
A! mi miatt a* le -n y e lé s  n e h e z e n , és fáj-» 
dalommal esik a’ T orokfá jásnak  mqndátik , 
töbnyire mindég halálos a’ T orokfá jás  a’ mir 
dön a’ L é lek zet  vételit az  Embernek meg-  
akadáljoztattya, az i l ly en  vefzedelmes' álla­
potban mentöl hamarább eret kell  vágatni t 
és  mint é g y  másfél fertánnyit k i-ke ll  venni  
a’ felforrot V é r b ő l ,  e's ha ezen  V é r  k i -v é ­
te le  után a’ Betegnek z L é lek ze t  véte le  2 
,o?ánnyi idők alatt nem tágasuit meg, az  Er-  
vágatást e lő  kell venni; és e ’ mellett a’ n y a ­
ka körül , nevezetesen  a1 lehellö  G ége k ö ­
rül fzáraz KöppöllyÖket k ell-rázatn i,  m ellyek  
után igen fokát fog a’ Beteg könnyebbülni ,  
és azután az alább meg-irando fetskendezni,  
és roryogtatni való Orvafságokkál gyenge  m e­
legen rotyogtafsa és fetskendezteXse a’ T or-

kát
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kát. M e l ly  Orvofságot íg y  irj-ie és küld Pati­
kában, vagy  Házadnál-is raég-kéfzUheuz,

5?· H· Malvae. SM . j·,']
*—ί Althae.  M. j$U.
Polea. Y^erbasc, M. j.
Plor. Samb. Unc. j.

W·. Concifsa D .S .  Species pro Gargarismate*

M a g y a r u l

Y ég y  M ájva ,  L e v e l e t , m ellyet P a p  S a jtjá -  
t iak-is  hívnak 1 Marokkal.

F ejér  M ú lv a  L e v e le t  Marokkal., 
Ö körfarku  v irág  L e v e le t  I Marokkal. 
L o r z a fa  V irágo t  a L otot.  az  Ára 9 kr.

M e l ly  Faveket ö fzv e  vagdalván , elegyítsd, 
Ö P v e ,  fel Maroknyit m eg-fozvén  e'gy fertály  
forrás v í z b e n ,  m elly  meg - főtt le'v k ö z ö t t  
te>g y  * pléh Italán Bor E tz e te t t , és é g y  k e ­
vés  fzín  m e'ze t , azután gyakorta gyenge me^ 
2egen rotyogtasd , és fetskendeztesd a T o r ­
kodat.

A ’ tele vérit Szem élyekben , tsak az  é g y -  
ízer i  Ervágatás - is véghetctlen fokát hafznál, 
ha mindjárt a’ T orokfá jásnak  kezdetin esik  
az  m e g ,  míg Gyuladás nagyon e l - n e m  
hatalmazott , ha pedig a* Beteg nem igen  
tele vér l i , akkor gyengén alolróh t i fzu td  
Orvofsagot ke ll  bé-adni ; m ellyet agy irj le  
$s küld Patikába».

Cre.
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Ψ. Cremor. Tartari, gr. x x .
Pulv . rád. Jalap. D r . j.
Mf. P u lv is  fubtilis. D .S .  G y o tm r  T i f z -  

titó Orvofság, meIlyet ég y  kevés v ízb e  
fel-kavarva Éhomra mind bé-kell  itmya. 
az Ára .  _ „ · 5 kr.

M a g  y  á r u l ,
V ég y  T i fa t i to t t  B o rköve t  20 gránt.

^ 'alapa G yö k ér  p o r t  I Köntinget.

v Mind ezeket  Öfzve e legy ítvén  adbé iijny^a 
a meg*ivt modfzerint.

Ha a’ Gyuladás n a g y ,  és a’ Betegnek  
állapottya nehezedik  , és nagy fzomjusága 
van , ekkor az alabb meg-irando hivesitö Or- 
vofsaggal éltesd a’ B eteget,  m ellyet í g y  irj 
le és küld a’ Patikaba.

9b Spec. Pector , c. Fruct. IJnc. j.
‘ Coque. Suff. q. Aquae. per ~ horae. 

Col lat .  adde.
N itr .  depur. D r .  j.
O xyinel limplex. U nc. j£ .

M. D .  S. D ecoctum  temperans , m ellybö l  
minden Ora múlva ég y  fintsiával kell adni 
gyen ge  melegen.

M a  g y  á r u l .
V ágy  M e j  Fájdalm át enyhítő  Öfzve e le g y í ­

tett mindenféle Füvekből 2 Lotot.
Főzd égy  fertály óráig elegedendö forrás 

V í z b e n ,  azután fzürj - le é g y  fertánnyit ,
■ J ' me l ly

>
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íné Ily  k ö z z é  tégy 1 Konting tifztitott Salé­
tromot. Etzette! főtt M ézet 3 Lót.

az Ára · - - - 20 kr.
Mind ezeket  Öfzve e legy ítvén  é l ly e n  a’ 

Beteg a’ meg-irt tnodfzerént vé lle .
N ém elly ek  klilsö Orvofsággal igen h afz-  

mosnak írják a* Fetske F é fz k e t ,  ha azt meg- » 
fzárafztyák, és aprón meg-rörvén mind a’ L i f z -  
tet, meliyet ofztán m eg-fozvén  édes Téjben  
mind a’ P é p e t , ’s azt ofztán ruhára kenvén  
gyenge melegen a’ Nyakára kötik, m eg-m ele-  
gitvén gyakorta ha m eg -h l i l ; nem-is oknélkul 
javallyak ezen  klilsö kötést, mert azon Fetske 
n evezette l  neveztetett madarak, mindenféle  
meg - fzáradott hafznos Füveknek ízáraikat  
fzoktak Féfz.keknek hordani ’s oda tsudálato- 
soti rakn i, magam-is fokfzor nagy hafzonnal  
éltem ezen  Kötéfsel. E zen  N yavallyának b ő ­
vebben való Orvoslását mind külsőképpen , 
mind belsőképpen meg-mutattya Orvos Báró 
Stork  A n t a l  Ur Ö E xce llen tz iá ja  Ovvos K ön y­
vének  73 . 74 . 7 5 .  7 6 .  7 7 .  ’s több k ö v e tk e ­
zen d ő  Lapjai. E z e n  érdemes Orvos K ö n y v ­
nek meg - fzerzését ajánlom minden rendbéli  
Embereknek.

Az  Oldal-Nyillásról.

•é - t .7. O ld a t-N y i la lá s  a’ meUynek le g -v e fa e -
delmefsebbek, és ijefztöbb N yavallyája; mel- 
ly e t  abból lehet meg*esmérni. Elsőben  H o g y
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a' Beteg Köbétsel. M ásodf^ or  Pulsufsa ha­
mar v é r ,  mivel az ege'fz vérnek keringése í  
Hideglelős az az fel-forrat. H a rm a d j\o r  A ’ 
m ellynek kerületén , vagy  kerül,  vagy  b e lő l  
fzurdalo fájdalmat érez a’ Beteg. N e g y e d - 
f \ e r  M elly  fájdalom a’ b é - le lek zésk o r , és Kö­
högéskor mindenkor nehezedik. Ö tödf^ör  A* 
Beteg pedig mikor lehel mindenkor meg-kön-  
ayebblil.  A y  illyen Beteg hát nagy tsendes« 
Se'gben tartsa a’ T esté t ,  és mindjárt a’ N y a -  
vallyának vefzedelm es á l lap ottyáh oz , és a* 
Betegnek erejéhez képest elegedendÖ vért· 
ke ll  ki-vétetni azon a’ Karján a’ m elly  felén  
& fzurdalo fájdalom az O ldalfájás  által adja 
ki magát. Ritkán e lég  az egyfzer i  Érvága«  
tás, kivált mikor a’ Gyuladás nagyon fé fzket  
vert, a’ N yilla lás  kemény, és állandó, a’ Pul« 
fus kemény és fe fzes ,  ekkor gyakran kell E«  
rét v á g a tn i , és e ’ mellett az Vérnek fel-for-.

\ rását az  alább meg ♦ írandó Orvofsággal kell  
jneg-lágyirani, és e l-ofz latn i , jnellyet í g y  irj 
!e és küld Patikába,

9?. Frucj, Tamarind, Unc, ij.
Rád. Altheae. U n c .  j.

Concifsa Coque. S. q, Aquap pey !- bor*  
Colát. adde,
IVitr. pur. ]>?, jß.
Manna electa. Unc. i f .
Syr. Berber. Unc. j,

M -D .S . D ecoctum  temperando Laxans.  
θά Áva. ‘i « -  « s  í  kr

Ma- '
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Ma  g y á r  ul.
V íg y  Tamarindus G yüm öltsé t  4 Lotot.

Fejér M ú lv a  G yö k ere t  2 Lotot.
Mind ezek e t  ö fzv e  e le g y í tv é n ,  5s m eg­

vagdalván, elegedendo v ízb en  fözd-m eg é g y  
fertály órá ig , u g y  hogy a’ meg-fött lév lé ­
gyen meg-fziirve másfél fe r tá ly ,  annak után· 
na e legy íts  belé.

T i f i t i t o t t  Sa lé trom ot  másfél Köntinget,
M a n n á t  3 Lotot.
Sóoskafa S z iru p o t  3 Lotot.

Mind ezek et  ö fz v e  e le g y í tv é n ,  minden  
2 Óra múlva gyenge  melegen é g y  fintsiávai 
kell  bé-venni.

Ha pedig ezen fellyebb meg-irt G y o ­
mor T ifz t itó  Orvofság, nem igen vólna fz'dk- 
séges , ekkor elegedendo lé lzen  az  alább m eg­
írandó hivesito Por-is , ha minden órában 
é g y  Dosist vé ízen  bé gyen ge  hideg v ízb e  fe l­
kavarva, m e l ly e t ig y  irj le és küldPatilgrban,

Φ. Lap. <35. pp. gr, x x ,
N itr .  pur. gr. x .

M .D .S .  P u lv is  temperans pro D o s i  az  Ära
» kr.

M a g y a r u l .
Vágy Rákf^em  p o r t  80 gránt. .

T i f i t i t o t t  Sa le trom at  I o  gránt.

Mind ezek et  e legyítvén  törd porrá ’s 
kéfzites i l ly en t  vagy  hat D o s i s t , és minden 
b é-véte l  u tá n ,  az  alább meg-irando Herba­

te Ily-
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téUynek való Species L e v 'b o l  <-'gy fintsíával 
l;ell in n y a ,  m ellyet  igy  irj-le és küld a’ Pa­
tikába.

W, Spec. Pector, e. Fr. Unc. ij. .
az, Ara - - - - 13 kr.

P s .  Herbaréllynek vald Species·

. M a g y a r  u l.
V égy  M e l y  fá jd a lm a t  enyhítő  ö fzv e  e legy íte tt  
. mindenféle Füvekből 4 Lotot.

Turhának  ki pokését fegito orvosságok-  
kal-is éltesd a’ B e te g e t , kivált mikor a’ Mej- 
jében tapafztalcd meg - sűrűsödését a’ P h lc g -  
mának  vag y  T u rh á n a k ; m elly  Orvasságokat  
i g j  i i* j -1 e és küld a' Patikába.

W. N itr. pur. gr. x x x .
Stib. Diaphor. non, abl. gr. x x .
Aqua Flor, rhead. U n c .  iv .
Syr. A lth .U n c .  jf?. - -  - Az, ára 24  kl·. 

MOH. Mixtura Pectoralis ,  m elyből minden 
Óra múlva é g y  Kalánnal kell b é -v e n n i ,  és 
minden második bé-véte l  után égy  fintsia Her-  
batejet kell  innya.

’ M a g y a r u l -  
V é g y  T ifzta  Salé trom at  30 gránt.

Salétrom m al  edgyditt porrá tört,  de azután 
V í z z e l  meg-nem mosot P iskoltzból.  ( A n t i -  
m onium .)  no gránt.
Fejér M á iv á  S z ir u p o t  3 Lotot.
jPipáts  v a g y  F a d  M á k  Virág  V iz e t  8 Lotot,

Mind
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Mind ezeket ö fzv e  e leg y ítv én  é l ly  vé lle  
a’ meg-irt modfzerént.

Ha ezen Orvosság még fém Volna elége  
e r ő s ,  a1 meg-íurüdó'tt Turhának  k i-vetésé ie  
a1 meg-ért idejll Embereknek ekkor , minden 
három Óra múlva az alább m eg íra n d ó  porc 
égy kávés kalánnyi V íz b e  fel-kavarva ad-bt;  
m ellyet  íg y  irj-le és küld a’ Patikába.

-·
9?. líerm es mineral, gr. j,

Sach. alb. gr. x. - - - az Ara 3 kr.
Mf. P u lv is  Tennifsimus. Ds. Turkállak  k i­

vetését fegitö port.

M  d. g y a r u L
V ég y  K á r tu s iá n u so k  porát. 1 gránt.

p e jér  N á d  1 n z \  port. I© gránt;

. Mind ezek e t  Öfzve e le g y í tv é n ,  ’s apró 
porrá törvén éilj vé lle  a’ meg-irt mód f z e -  
rint. I l lyen D osist  kéfz ites  vagy  6 D os is t .

A 1 fájdalmas réfxekre pedig kívülről lá ­
g y ító  kötést kell te n n i , úgymint S^ek f ü  V i­
rágo t  , Len m agot  édes Téjben m eg-fözvén  
mint a’ P é p e t ,  úgy  kell  ruhára kenni ’s g y e n ­
ge melegen réa kötni, m ihellyt meg hül mind­
járt meg-ujjitváu a’ kötést ; és ha a’ fzurdaló  
fajdalom o l ly  terhesep van, h ógy  a’ mián ne­
hezen  vehet lé lek ze te tt  a’ Beteg , ekkor a 
L á gy ító  kötés h e l ly e t ,  annyi hellyre  a’ mek­
kora nagyságú hetyen az Oldala faj , oda ho« 
jag huzo Öastromat ruhára kenvén aztatt kelt
reá k ö tn i ,  raeliy hat Ot;a múlva ofztán e le -

,  * .  /  · “■
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gedendo hojagot k é fz i tv é n , azon hojagokat 
k i-k e l l  ég y  O llóval vágni , és V Sebet irós 
Vajjal kelletik kötözni, m ellyet vagy bőrre ,  
vag y  kápofzta lapira kell  kenni. M e lly  H o-  
jag h u zó  Flastromnak a’ nevét ig y  ird-le és 
küld a’ Patikába.

ty.  Emplastr. V is icator . Unc. j.
D s .  Hojagot huzó  Flastrcm. - az ára 14 kr.

Has lágyító  Klistérek által-is lágyan k e l l  
tartani a' beteg G y o m r á t; m elly  Kiistérnek 
való  Orvosságokat kéfzithetfz  ig y .

V égy ·  S^ék-fii V irágo t  i  Marokkal. F őzd -  
meg é g y  fél-kupánnyi hu slévb eu , le -fzü rvén  
e z e n  L e v e t ,  e legy íts  közéb e  3 Lót L e n m a g  
O la ja t  ’s gyenge  melegen löd-bé az A l f e l é n  
a’ Belekbe ahoz-való  KlistérezÖ hojag , vag y  
Inftrumentont által.

A ’ Szurdaló fájdalom a negyedik N ap ig  
igen  nagyot e n y h ü l , a’ hetedik napra több­
nyire e g é fz fz e a  e l -m u l ik , ritkán tart pedig  
t iz e n é g y  napnál tovább. Mind eb b en , mind 
más G yu la fz tó  N yavallyákban , igen hafznos  
és jó j e l ,  midőn a’ T en n éfze t  magatói k ezd i  
a’ Testett ü r it ten i , vagy  Ieg-alabb a’ N y a ­
valyának Matériáját a’ boron ki-hajtani. K ö ­
zönségesen minden Hákogással való k i-vetés  
j ó ,  és h a fz n o s ,  ha'a7 Betegnek könnyebséget  
f z e r e z .  Néha ugyan kevés Túrhat  köp a’ 
B eteg :  de azonba Hasa meg-indulván l á g y ,  
taknyos, epesáros* büdös fzéke vagyon; v a g y  
pedig fokát V i z e l l i k ,  mellynek fenekén b ö v -

sé-
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séges gyengetséges fepredék vagyon , m elly  
altal a N y a v a lly a  gyakran egéfzen el-mulik  
minden fok túrba  hányás nélkül. Ha pedig  
az elegedendo Érvágattatások után-is , a’ hu­
rut még,is tsak fzáraz, fájdalmas, és kemény  
ú g y  h ogy a’ Beteg miatta éjjel Nappal n yu g­
hatatlan nem albatik > és e l -b á d g y a tt; ekkor 
a ís l ly eb b  meg-irt Orvafságok in e l le t t , á l ­
mát hozó  fájdalmat, és hurutott enyhítő Or- 
vofságokkal k e l l  a’ Beteget éltetni, a’ m iilyen  
az  alább meg-irandó Orvosság, m ellyet  ig y  
írj-le  és küld a’ Patikába.

P u ly .  Specier. diatrag. írig. D r .  ij.
Aqu. Flor, rhaead Unc. iv .
Syr. D ia co d , U nc. j(?. az. Ára 28 kr. 

M D S . Mixtura Anodina , m ellybol minden 
a Óra múlva a kalánnal kell  bé-venni.

M a g y a r u l .
¥ í g y  H iv e s i tö  T ragagán t  gyantával kéfzult  

fzerekbol a Kontinget.
P i p á t s  P eres  M á k  V i z e t  8 Lototc.
S^ent lá n o s  K e n y e ré v e l  kéfzult S ^ yru po t  
3 Lotot. /

Mind ezek et  Ö fzve  e leg y itv én 3 é i ly  v é l ­
te a’ mint m eg-van írva.

Ha a’ meg - irt Orvofságok elegedendö  
nyugodalmat nem f z e r e z n e k ; ezen  lejjebb  
meg-irando Álmot fz e r z ö  Orvasságot mind ad 
bé éjtzakáEa, ^  midtm-is a’ Seteg níius nagy

G y ű -
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Gyuladásban (.Inflammátiq)  me'llyet ig y  írj le 
és litild Patikába.

ty. Opium heb. gr. j.
01. Am ygd. dulc. Unc. j. az Ára 15 kr. 

M .D .S .  Olemn Anodinum pro hausto V e s ­
pertino.

M  a g y  áru t.
V é g y  Ópiumot  I gránt.

Édes M a n d o la  O la jja t  2 Lotot.
E legy ítsed  Ö fzve ,  és ad-bé mind innya  

éjtzakáva.
Ha a’ meg-fött Matéria meg-tsipösödik  

és a’ Mejnek belső Üregében lappang , m elly  
mián a’ Mejet és az O ldaltson toka t  bé-bor i-  
to Hártyát ( M em brana P le u r a ) által rágja;  
ekkor nints más mód hanem é g y  ahoz értő 
érdemes Seb O rvofsa l  az O ldaltson tok  k o ­
pott  k i-ke ll  hasittatni, és a’ Matériát ki kell  
botsáttatni, m ellyet ofztán úgy  kell orvosol­
ni mint eg y  közönséges fekéllyes  Sebet. Bő­
vebben e zen  N yavallyának Orvoslását, kü-  
lÖmbJtulÖmbféle elő -  forduló jeleit  m e g - l á t ­
hatod a’· már m eg-nevezett  Báró Störk  A n ta l  
Ur eo N agysaga Orvos K önyvének a’ 9 8 »  
9 9 dik  ’s több következendő Lapjain.

A  Fulladozásról.ζ Asthmaj  ,

JL übbnyiic  ezen  N yava llyá t  a’ Falukon la-  
ko erős dolgá Emberek fzoktak el-kapni. Iía

, * a’
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a’ N y ava llya  keményen fogja a’ B e teg e t , ak­
kor Ortzája fe l-dagad , ajjaki meg - vastagai­
nak, fzederjesednek , fzem ei k i -d ü lly e d n e k , 
meg veresednek, testét slirli izzadás borittya-  
e l ,  mind K e z e ,  Ujjai,  mind pedig Lába Uj-  
jai egefz  a’ bokáig m eg-h idegülnek , és majd 
minden fzempillantásba attól fél hogy  meg-  
tikkad , meg-fullad. A' H u r u t  nem mindég  
jár együtt ezen  N y a v a l ly á v a l , de néha fz á -  
raz és terhes, hurut van v é l i e ,  a’ K ö h ö g és  
által pedig fok fzor  bőséges T úrhat  v e t - k i  
a7 Beteg. A z  i l l y  Betegnek a1 Pulsufsa gya­
kran H ideglelős , egyenetlen , és erőtlen, néha 
pedig  f e f z e s , máfzfzor pedig el-marado. E -  
zen  N yavallyában a’ Beteg minden N ap estve  
fe lé  m eg-fzokott  nehezedni. V ágynak pedig  
olly  Betegek ezen  F u lladozó  N y a v a l ly á b a n  
hogy Nappal könnyen véfznek  lé lekzetett ,  de 
mihellyt le-fekilfznek, h ogy  aludjanak mindjárt 
rettentő álmodozásba esnek hirtelen fe l-fer -  
k e n n e k , fel*ugranak, és ablakot nyitnak hogy  
frifs levegő  A í r t  fzivhafsanak-bé h ogy  m eg-  
ne fullyanak.

Okai ezen  N yavallyának mind azok  va ­
lamik a’ L evegő  A ír n e k  utait a’ Tüdőben  
ö íz v e  - húzzák  , meg - fzo r it ty á k ,  azokat bé-  
dugják, m ellyek  által a’ Tüdőben fz i ik séges-  
képpen meg - kivántató A í r t  a’ ki és b é - lé ·  
lehzdsre m eg-akadállyozzák. Ha a* Betegnek  
állapottyából m eg-tudhatod  hogy az érző I- 
naknak rángatodásaikból vagy  GörtstŐl fzár·  
mazott a’ juLladoxás  , akkor mindjárr jó Bor 

1 B E tz e -
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E tzetett  kell az Őrá alá tartani had fzago l-  
lya  , vagy  pedig ha a’ nem hafználna a1 Pati­
kából vagy fzarvas Szarvából ke'fziiit Spiri-  
tust ég y  Garasárát kell v e n n i ,  τηe 11 ybÖ1 gy a ­
korta fz  a go Ily ón ós az Óra juka fze'leit - is 
gyengén meg - kell kenni. Belső Orvafságul 
pedig hogy a’ fu l la d o \á sn a k  Ostro.ma enyhiil-  
lyÖn ezen  alább meg-irando Orvafságból min­
den fertálly  óra múlva é g y  kalannal kell b é -  
adni , még ,a N y a v a l ly á  konnyébbedig, mel* 
ly e t  ig y  irj-le és kiild Patikába.

T inct. Castor, gtt. x x .
Laud. Liquid, gtt. x v .

> Aqua rutte, U nC. iv .
S yr . Menthae. Unc. j. az  Ará - 03 fcr. 

M .D .S .  Mixtura A n o d in a , raellyböl min­
den fertálly  óra múlva eg y  kalánnal kell bé* 
adni.

M a g y a r u l .
V é g y  H á l d - A l l a t t  hátullya firjával való T in kr  

túrából  20 Tseppet.
F ájda lm at enyhítő  O rvafságból  15 Tsepp, 
R u t a  v i^et  8 Lotot.
Fodorm entha S z iru p o t  2 Lotot.

Ö fzv e -e leg y itv én  é llyen  vé lle  a* B eteg ,  
mind fellyebb meg-van irva. Továbbá igen  
fokát haíználnak , ha minden nap égy fzer  az  
alább meg-irando ürváfsaggal m eg-kristéllye-  
zék  a’ B eteget ,  mellyet i g y  irj-le és klild a1 
Patikába.

V . P lo u
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ty. Flor. Árnicíe D r .  j.
—  Chatrim M. j.

Concifs. Coqué. Suff. Áquae per % hor*
Colát. Unc. vj. addé.

Sach. alb. Unc. $ .
Öl. L in i.  Unc. j. az  Ára - - 17 kr;
M .D .S .  D eco c tu m  pro Clysmate.

M a g y a r u l .
V í g y  Vad. K e t s k é k  F ü v é t  I KÖntinget.

S^ekfü v irágo t  I Marokkal.
M eg - vagdálváú , fözd-meg eíegedendÖ/

v íz b e  é g y  fertálly ó r á ig , m ellyet azután 
m eg -fz ’ű rvén , fé l  fertálly  lév  k ö z z é  e legy íts

F ejé r  N á d m é ^ e t  1 Lotot.
L en m a g  O la ja t  2 Lotot.

Mind ezek e t  Ő fz v e -e leg y itv é n , gyenge  
melegen kristé llyezd-m eg a’ Beteget v é l le .

N ém ellyek b en  pedig . a’ Tüdő gyakran  
hirtelen m eg-telik  Vérrel,  és ekkor azon meg  
tömödöt V ér  o k o zza  a' F u lla d á s t  , k iv á l t ­
képpen meg · esik a tele vérü Szem éllyeken  
a’ nagy harag, ijede's - u tá n , vagy  midőn a z  
arany Érnek follyása , a’ Hélnapfzám , a7 
Szülést követő  V érfo llyás  , vagy  az Orbéli 
V érfo llyás  hirtelen meg-álnak. A z  iI lyen ál­
lapotban lévő  B e te g e k , a’ nagy erőtlenség  
ínián ágyba esnek , és hanyottán nem fekhet* 
nek , mert bajosan lé lekzenek  ; Ábrázattyok  
v e r e s ,  és fzem ei ki - dullyettek , k e z e k ,  lá­
bak hideg, Pulsusok egyenetlen  és m eg -fzo -  
rult. A z  égy fzer i  Érvágás e légséges ,  hm a*  

B 2 által

a
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által a' L é lekzet véte l k ö i^ e b b e d ik , de ha 
a’ L é lek ze t  vétel nem könnyebbednék te­
hát mind addig kell eret vágatni míg a’ Be­
tegnek ereje m e g - e n g e d i ,  hogy  a’ lé lek zet  
véte l könnyebbullyön , e mellett az alább 
meg - irando vért h ig i to ,  és hivesito  Orvas- 
sággal jó bőven é l ly en  , m ellyet i g y  írj-le  és 
küld a’ Patikába. ■

Ψ, Spec. P ect .  e. Fr. Unc. j.
Coque. SuíF. Aquse. per \  horae
Collat. *Jgj. adde.
Islitr. depur. Dr. j.
O xym el.  Scill it .  U nc. jj?. az Ára 21 kr. 

M .D .S .  D ecoctu m  Temperando Sar.gvinem 
purificans , m ellyböl minden ora múlva égy  
fin’siaval kell innya gyen ge  melegen.

M a g y  a r u l .
V ég y  M e j  fá jd a lm á t  enyhítő  ö fzv e -e leg y ite t t  

mindenféle Füvekből 2 Lotot.
Fozd -m eg  é g y  fertály óráig forrás v í z ­

b e n , m ellyb ö l fziirj-le e g y  fe r tá ly t ,  tnelly  
k ö z z é  elegyíts:  T if^ t i to t t  Sa lé trom ot  1 Könt. 

Tengeri .v e re s  hagym ás M é ^ e t  3 Lotot.
Mind ezek et  ö fz v e -e leg y itv é n  é llyen  a’ 

Beteg a’ meg-irt módfzerént vé lle .

y Midőn már a’ Beteg ezen  fe llyebb  meg­
irt Orvafságokkal való élése után könnycb-  
blilesét tapafztallya , még-is fziikséges léfzen  
vag y  Öt napokig még ezen alabb meg-irando 
Orvafsagokkal h ogy é l lyen  , m ellyet ig y  irj- 
le és küld a,‘ Patikába.
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Pninor. exsicator. U nc, ij.
Hord. Crud. Ú nc. jj?. ,
Cremor. Tartar. j$ .

„ Concifs, Coque. S. q. Aquae per ■§■ h ó ra
C ol.  ffcjfj. adde.
N itr .  pur. Dr. j.
Syr. Ribesior, Unc. j^0 a® Ara 41 lír. 

M .D .S .  Mixtura Temperando Laxans, m elly -  
böl minden 2 cra múlva égy  üntsíával kell  
bé-venni gyenge melegen.

M a g y a r u l »
V é g y  A f z n l t  S z i l v á t  4 Lotot.  

t M e g -J ie m e l t  Á r p á t  3 Lotot.
T í j l t i t o t t  B ork ö ve t  3 Lotot.

Mind ezeket aprón megr vagdalván fö z d -  
meg elegedetidö v íz b e  fél óráig, azután fziirj 
le  belcille másfél m efz fz e l ly t  vagy fer tá llyá  
és abban a' le-fzLirt lév  k ö z z é  tegjy T i / i t i -  
io t t  Salé trom ot  i  Köntínget,

V eres S zö lö  S z ir u p o t  3 L otot.
Mind ezek et  ó fz v e  - e legy ítvén  , é l ly en  

vé l le  a’ mint meg-van írva.
Gyakran a’ f u l la f z to  nehéz L é iek zés  * 

Gyomornak ételle l  való meg-terhelésétöl, v a g y  
pedig a’ hasnak fel - puffadásától v a n :  mikor  
a’ G yom or meg ■* terheltetésétöl van , akkor 
vag y  fe l ly lf irö l ,  vag y  pedig alólról tiíztito»  
Orvafságokat kell adni , m ellyet a’ G yom or  
tifztito Orvafságok kózt  fel*találharz, és a’ 
Betegnek állapottyához képest kéfz ithettz -e l ,  
ha pedig a’ fel-puffadástól v a g y o n ,  akkor a z  

, alabb

I- ' . *í(
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alább meg-irando Orvafsággal é llyen  a’ Beteg, 
m ellyet  i g y  írj-le és küld a* Patikába.

Aqua Melifsae. U nc. yj.
Syr. de Cinam. Uuc. j.
Liquor. Anod. min. Hoffm. gtt. x x .  

az Ara „ N .  2 g
M .D .S .  Mixtúra fo lv e n s , m ellyböl minden 

óra múlva, é g y  Kalinnal kell bé-vennL

M a g y a r í t  l .
V é g y  M éhfü  v i z e t  i s  L etet.

Fahéj Szirupot s L otot .
Hoffmann  nevét v ise lő  S p ir i tu s b ő l , m e l ly

a’ fájdalmat enyhíti 20 Tseppet.
M ind ezeket  Öfzve - e l e g y í t v é n , éltesd 

a* Beteget mint meg-van irva.

T öbbnyire  ha a’ fu l la /^ to  nehéz lé lek-  
z é s  fokáig ta r t , M e jb é l i  ν ί χ ί  Betegség  fzo k -  
ta követni a’ Beteget.

Ha ezen  fullafxto  N y ava llyárd l m eg-vi-  
lágosodást akaifz tudni, olvasd - meg a’ már 
meg-ditsért érdemes Báró Störk A n ta l  Ur ö 
N a gysága  Orvas Könyvének 1 3 0 ,  13 
dik  s több következendő Lapjait egéfzfzen  
a’ 13 5 .  Lapig vagy  L ev é l ig ,  ott mind a’ N y a -  
yallyának bövségesebben való elő - adását, 
m e g - lá to d  mind pedig többféle Orvafságokra 
fcehettz fzert.

I
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A ' Mejbéli Vizi Betegségről

Ä j l i d ö n  a1 Mejnek vag y  eg y ik  , vag y  má­
sik Üregében fok v iz e s  Matéria ö fzve-gyü ltt ,  
M ejb é l i  y i^i Betegségnek  mondatik. E  N y  a«; 
vallya latsanként fzokat kezdődni * és azért 
ágén nehezen lehet kezdetén meg-esmerni, sőt 
még éfzre fém v é fz i  az Ember hogy  mi ba-  
ja , tsak tapafztallya h ogy a7 Mejje n e h e z e ­
d ik ,  és minekután,na erőt vett a N yava l ly a  a 
Mejnek réfzein akkor Uti-ki m agát, s tŐj)bi« 
re orvasolhatatlan-is.

£ ’ N yavallyában  többire keveset vizel®  
Xik a’ Beteg, az- is  pedig tifzta, és v i z  fziníi, 
jiéha pedig zavaros  ; és veresforma fepredék-  
je van. A z  i l ly  Betegnek a5* Pulsufsa többi­
re g y e n g e ,  kicsin, erőtlen el-marado, néha e-* 
gy ík  Karján e r ő s ,  és e g y e n lő ,  másik Karján 
pedig g y e n g e ,  és egyenetlen. Mig még e 
N y a v a l ly a  nem régi , és erőt nem vett. ·» és 
mig a’ Tu-döben-is Sértődés n in tsen , többire  
az  i l lyen  állapotban a’ Betegnek PuJ$nfsa, e -  
rős , fzabados , egyenlő  , és ollyan mint az  

, egéfséges Embereké. E z e n  N yavallyában az., 
iz z a fz to  Orvafságok igen ritkán fzerezn ek  
k ö n n y e b sé g e t , azért, ha mig. a’ Betegnek e-  
legeder.do ereje v a g y o n ,  minden másod vágy- 
hermád nap.on , ezen  alább meg-irando t i fz t i -  
to ürvafságot kell bé-adni , m ellyet irj-le é$. 
k'iiid a Patikába.

Φ. Mas-

I
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9 » Mafsae. Pilular. Mercur. P . P .  gr. x x v .  
az Ára - - - - - -  i o  kr.

Fiant Inde Pilulae N ro vj. p. D os i .
D .S .  Pilulae P u rgan tes , inellyet vagy min­

den m ásod, ^vagy pedig minden harmad nap 
ve'gyen-be' a’ Beteg éhomra.

M a g y  a m l.
V é g y  A z  Austriai Patikák fzámára íratott 
. K önyvbe* lévő móddal kófzitett kénesös  

P ilu lá k  M a té r iá já b ó l  24 gránt.
1 Ebből hat ízein  Pilulákat kell kófziteni  

ó g y fzer i  bé-vételre.

Ha ezen  has takarító Pilulákkal é h  a 
Beteg , azután mindjárt harmad nap múlva, cl· 
ha a’ fzíikség kivánnya, még eiébb és V i z e l -  
letett hajtó Orvasságokat jkell bó-adni, inel- 
Jyet í g y  irj-le és küld a’ Patikaba.

9 . Lap. Cancror. Dr. iij.
A c e t .  C o lch íc .  Dt*. iij.
Syr. Alrheae. IJnc. j^.
Liquor, Terrae.· F öl.  Tartar. D r . ij.
Aqua F oenicu l.  Unc, vij.

M D S . Mixtura D iuretica  , m ellyböl min­
den c óra múlva 2 kalánnál ke li-b é  venni,  
az Ára 36 kr*

M a g y a r u l .
Végy Rákf^em  p o r t  3 Kontinget.

O / z i  V irág  G yökeréből  kéfzitett etzetett.
3 Kontinget.

Fejér Máivá S x y r u p o t  3 Lotot.

> B orkő
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B o rk ő  Sóonak  e tzettel  fe l-e legy itte te tt  e l -  
r olvadt L evéb ő l 2 Köntinget.

Édes K ö m én y  v i z e t  14 . Lotot.
Mind ezek e t  ö fz v e -e leg y itv é n  é llyen  vél-' 

le a’ meg-irt módfzerént.

Ha ezen  V iz e ü e t  hajtó Orvasság é lése  
után a’ Betegből fok V í z  takarodik-ki, ’s a’ 
L élek zés - is  kezd lassanként k ö n n y ű im , to-  
vább-is é llyen a’ Beteg ezen  V iz e l le te t t  hajtó 
O rvasságokkal, és minden l a  nap múlva ha 
jobban érzi magát, é llyen  a’ Gyomor T ifz t i -  ' 
tó P ilu lákkal-is ,  de minekutánna ugyan jól 
tneg-tifztulva érzi magát a’ Beteg, akkor o fz -  
tán ritkában kell élni a’ Gyom or T ifz t itó  P i-  
lulákkal. Ha a’ Beteg a’ G y o m o r  Tifztitás u -  
tán-is a* L é lek zet  vételt  nehezen v é f z i , és  
a’ Mejjében fxáraz égetést érez , ’s nagyon  
fzorongattatodik a’ Mejje, a K öh ögés  n a g y o b ­
ban n ev ek ed ik ,  ekkor félre kell tenni a’ Has 
tifzt itó  Orvafságokat, és tsak a’ y iz e l le te t t  
liajto Orvafságokkal éljen. Mikor a’ Lába λ 
Betegnek m eg-dagad, ’s az által a’ L é lek ze t  
v é te l  könnyebben e s ik ,  igen fokát hafznál 
gyakran , ha az  f l ly  meg-dagad Lábat napjá­
ban é g y fz e r ,  vagy  többfzör-is  m eg-gyu la fz -  
tott égetbornak g ő zév e l  p á ro l ly á k , és azt ú g y  
iz z a fz ty á k .  E zen  Párolást ég y  néhány napo­
kon folytatni k e l l , míg a’ Beteg könnyebb!!- 
lést érez  magában ; m ellyet egé fz  bizodalom-  
mal-is merek javallani mivel magam tapafztal- 
tam, h ogy  ezen  Párolás igen fok Betegeken

kön-
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könnyebséget fzerzettem. Ha a’ Betegnek a’ 
karján és lábán értelmes Seb Orvas által fo l-  
ly ó  Sebet F ontenellá t,  tsináltatnak , vagy. ‘a’ 
Baganatra köppölyt tétetnek, vagy  pedig a9 
Mejjén a1 Húsba kerefztül ftnort vonatnak , 
és azon íinoros j.ukas utat fokáig fo lyva tar- 
tyák , igen nagy hafznát fogja a Beteg tapafz-

A ’ G Y U L A S Z T O  K Ö S Z V É N Y R Q L  
A rthritide , é s  a ’ H I D E G  K Ö S Z *  

V É N Y R Ő L  Rheumatismo.

G yu la fx to  K ö jx y é n y  többnyire fzárma-. 
z ik  akkor a* mikor a’ Test az erős dolog, 
által , vagy  p.edig a’ meleg A'érnek melegsé­
gétől f e l -m e le g fz ik , és hirtelen azon meleg  
Testtel hidegre mégy.en , és otton Köntösét 
magáról hirtelen, le veti,  és ha fokáig minden, 
m ozgás nélkül azon a’ bellyen ü l i , ;s n ev e­
zetesen ha azon  a1 hellyen valami nedves  
A& r-is  uralkodik. A 1 G yu la fá t  ο K o fx v é n y - 
ben a’ Testnek égy  va^y több réfzein da-, 
ganat támad, m elly  forró , t iie leg , és. fá j , hŝ  
p ed ig -ezen .  daganat nem forró ,  és nem f á j ,  
tsak a’ husaa réfzeket (·M u scu li  }  foglallya-  
e l az. H id e g  K o  fövén y  nek mondatik; töbnyi-  
re e z e n  N yavaliyában fzoktak esni a’ dolgo^ 
x ó  Falusi Em berek, kik ngppal az, erős me-* 
leg által Testeket fe l- forra llyák , és éjtzaka 
URes , nedves., hellyekre f?kijfznek t  és yá-

talni.

fzon
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k ön töse ik et  éjjelre meg-nem fz,olrták v á l to z ­
tatni. E zen  a’ N yavallyában töbnyire arra 
k e l l  v ig y á zn i ,  hogy  ha G y u l a j \ t0 $  a’ E'd/ χ ·  
vé n y ?  É s vat\ e1 H ideglelés mellette?. V a g y  
pedig  H ideglelés nélkül, van , és fokáig tartó 
e ’ fajdalom ? A z  i í ly  Beteg eleim én borzad,  
f á z i k ,  egéfz  Teste e l -L a n k a d ,  pulsufsa H i­
deglelős. : azután főfájás , fzomjuzás jó r é á , 
és v iz e l le te  igen zavaros. Gyakran ele inte  
v a g y  más nap, mindjárt fzaggato éles faj­
dalmát érez Testében,; m elly  vagy e d g y ik ,  
vagy. másik réfzét fo.glall.ya - e l  a* Testnek £ 
többire az iI ly  fájdalom egyik  i z b ö l  a1 másik 
hajlásúba raégyen á lta l,  úgymint ar K e z e k b e ,  
V á lla k b a ,  és Térdekbe. V égre  égy vagy, 
több m eg-nevezett  h e llyeket  kiyálafzt magának 
ezen  K ö fx v é n y e s  fájdalom , a’ hol ofztán ál­
landó féfzket vér magának; és ugyan ott töb­
bire fejéres , néha pedig veres, forró, fe fzes  , 
és igen kinos daganatokat ízerez.; és ha é g y -  
fzersmind fok Tagakat foglal-el , úgy  h o g y  - 
a’ Beteg éppen nem-is m ozdulhat, fájdalma 
i f z o n y u  , és ebfzenvedbetetlen , kivált midőn 
a’ K.'ófxvény v é k o n y á t ,  forgó tsöntját és v á l ­
lá t  £oglallya-el. IMémellykor majd femmi da­
ganat nintsen a K ö fy y é n y e s  réfzen , még-is  
azonba forró meleg , és ha hoz,zá érnek i f z o -  
nyuképpen fáj. T öb n y ire  ezen K ö f \v é n y e s  
fajdalom estve felé inkább nevekedik , és a* 
Betegnek te llyefséggel álmát nem enged , és 
n^gy nyiighatatlansága mián a’ Beteg gyak or­
ta efzinkivül - i s  van. A ’ vefzedelem  min­

den- ,
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d en k t#  nagyobb, ha a* K o f ^ v é i y  a’ belső ré- 
fzek é t  foglallya el , nevezetesen az Életre  
meg-kivántató fzükségesebb réfzeket.

Gyakran pedig  ele inte  ég y  b izonyos  h e l ­
l y e l  foglal e l , ’s más re'fzeket nem háborgat. 
K evés napok múlva fokfzor e ’ N y a v a l ly a  f z e -  
rentsésen el-m ulik  ; gyakran pedig fok hete-· 
kig tart , sőt néha sinlödö N y a v a ily a  ’s ta- 
goknak e l  - fzáraaása - is k ö v e tk ez ik  be lö lle .  
Gyakran két három nap múlva e’ N y a v a l ly á -  

,bói nieg.fzabadul a’ Beteg, ha a' N y a v a l ly á -  
íiak elein  mindjárt, a’ hideg levegő  éget k e ­
rüli ; és az Á g y b é l i  lágy melegség által , 
gyengén  iz z a fz to  és higito bovséges ital á l­
t a l , Testének gőzö lgésé t  f e g i t i :

Mig a’ N y a v a l ly a  i l ly  gyenge állapotú, 
elég  ha a’ Beteg napjában náromfzor ezen a- 
lább nieg-irando porból ég y  D osist  v érzen -b é ,  
gyenge hideg v ízb e  fel-kavarva ; m ellyet  ig y  
irj-le  és küld a’ Patikába.

ty. Lap. Cancror. pp. gr, x x .
N itr .  pur, gr, x. az Ára é g y  D osisnak  

- - - - - i o  kr„
Mf, Pulvís  fubtilis et detur D o s ,  talis  

JNro vj,
g y á r u l .

V é g y  Tifztitott R ák/^em  p o r t  20 gránt, 
T ifztitott  Salé trom ot  Io  gránt.

Mind ezeket Ö fzv e -e leg y itv én , törd a~ 
pró porrá Jiad légyen  ég y  D osis  , ’s ved-bé

a’
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a’ meg-irt tnódfzerént. Kéfzittes i l ly en t  v a g y  
liat Dosist.

Minden b é-véte l  után az alább meg-iran- 
do HerbatéllybÖl való S p ec iesn ek -L evéb ő l 2 
fintsiával reá iv á n , raelly Speciest ig y  írj le  
és küld a' Patikába.

Ψ. Flor. Samb.
Föl. Malv. aiT M.jfJ.

M. Concifsa D .S .  Species pro T h e a ia z A r a
- 6 kr.

M a g y á r u U
V é g y  B or^ a  v i r á g o t .

M ú lv a  L e v e le t ,  m elly  P a p sa j t já n a k - is  mon-· 
datik , mindenikböl másfél Marokkal.

Mind e z e k e t  ö f z v e - e l e g y i t v é n  vagdald a- 
próra , és é l ly  vé lle  a’ meg-irt módfzerént.

E z e n  meg-irt Orvafságok élése után jo b ­
ban lévén a’ B e te g ,  m e g - k e l l  nékie mondani 
h ogy  jó darab ideig kerlillye a’ h id e g e t , k i ­
váltképpen a’ nedves h id eg e t ,  és o llyas heb» 
lyeken ne járjon, ne Üllyön , ’s n ev eze te sen  
ott ne feküdjön , a’ hol valami keskeny  v a g y  
■fzoros jukon a1 fz é l  e llenébe  fu: mert kulöm-  
ben terhefsebben ismét a’ K'of'ivénybe  e s i k ,  
m elly  ofztán'fokkal gonofzabb l é f z e n , és n e­
h e z e b b e n - i s  ta k arod ik -k i  belö lle .  H o g y  ha 
pedig  mindjárt a’ fájdalom , és a7 hideglelés  
n a g y ,  ekkor a’ Betegnek erejéhez k ép p es t , 
mindjárt sőt gyakorta ke ll  eret vágatni, mind 
addig míg a’ nagy fájdalom , és a’ forró hi­
dege  láttatik tsen d esed n i; e ’ mellett az alább

meg-
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meg-irando hivesitö , és ofzlatö Orvafságbéí 
bőven igyék  ; m ellybö l minden 2 óra niulVa 
g yen ge  melegen é g y  vagy 2 fintsiaval kell  
bé-innya-, fnelly Orvafsagot i g y  irj-le és klild 
a  Patikába,

J?, Rád. Alth. Unc, j.
Föl. Alth. M. ij.

Concifs . Coqu, fuff, Aquae per -  horae 
Coiat. ad d e.
N itr .  pur. D r . j.
O x y m el fympl. Unc, ij. az, Ára 25 kr.; 

M .D .S .  D ecoctum  temperando folvens.

M  a g y á r u l .
P é g y  Fejér M á iv á  G yökere i  2 Lotot.

—  —  L e v e le t  2 Marokkal.
Aprítsd ö íz v e ,  főzd elegedendŐ vízben  fé l  

óráig* azután fzürj-le  be lo lle  másfel fertán- 
n y i t ,  azután tégy  belé

Titfztitott  Salé trom ot  1 Köminget,
JLt\e t te l  j ö t t  Mélyet 4 Lotot.

Mind ö fzv e -e leg y itv én  dlly  ve lle  a* meg* 
irt módfzerént.

Ha elegedendŐ fzéke nintsen a’ Betegnek  
gyengén alolről tifztito ürvafságga l, vagy  kli-  
stérrel é llyen  a' Beteg: melly alolról tifztito  
Orvafságot igy  irj-le , és klild a’ Patikába.

W, Fruct. Tatnarind. U n c .' i j .
Rád, Altheae. Unc, j.

C oncifs .  Coqu. f. q. Aquae. per h o r£  
D e in .  Colat. Ί £ ]£ .  adde.
3Nitr. pur, D r. j^. Man-:
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Manna e leet . Unc. j§.
Syr. Berber. Unc. j. » ax Ara 42 lír. 

M .D .S .  Decoctum  „ temperando L axans,  
m ellyböl minden é g y ,  vagy  Írét óra múlva 
igyek  ég y  fintsiával gyenge melegen.

M a g y a r u l .
V ég y  Tamarindus G yü m öltsé t  4  L otoL  

Lejér Múlva. G yö k ere t  a Lotot.
Aprón mind Öfzve - vagdalván fözd -m eg  

ClegedendÖ v ízb en  égy  fertálly óráig másfél 
fertálly  meg-íött lév  k ö z z é  tégy

T ifztitott  Salétrom ot  másfél Köntinget, 
M a n n á t  3 Lotot.
Sóoskafa S z ir u p o t  a Lotot»

Mind ezek et  Ö fzve-e legyitven  é llyen  a1 
Beteg a’ meg - irt inódfzerént vé lle  , mig jól 
kezd  a’ Gyomra menni töll'e;

Ha pedig a° fziikség ú g y  h ozza  maga·· 
val h ogy  erofsebb gyomor T ifz t itova l  é l lyen ,  
ekkor az alább meg-irando eröfsebb 'gyomor 
Tifztitott  minden harmad nap múlva é g y  k e­
vés v izb e  fel-kavarva éhomra v é g y e - b é , és  

/ minden Gyomor menés után gyenge íneleg  
hús, vagy Szilva L evet  i g y é k ; m elly  Orvas- 
Ságot íg y  irj-le , és küld Patikába.

Cremor. Tartar. gr. x x .
Pulv . rád. Jalap. gr. x^· az Ára 4 kr; 

Mf, Pulvis fubtilis. D .S .  Pulv is  purgans. 
M a g y a r u l .

Végy Tifztitott Borkövet s o  gránt»

1
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^falapa G yökér  port 40 gránt.
Mind ezeket ö fzv e  - elegyítse'« ad-bé a’ 

meg*irt módfz-erént.
Minekutánna a’ Beteg bőven v iz e l l ik ,  és 

a* v iz e l le te  steril, zavaros ,  ’s a’ Beteg azok  
után könnyebben érzi m agát, és a* fajdalom 
enyhlll, a 'H id eg le lé s  fzünik9 a’ Daganat gyen­
gül : nem fz'iikség azután o lly  gyakran adni 
P u r g á tz ió t ,  hanem az elébbeni oí’zlato Orvas· 
Ságokkal é l ly en  tovább-is. Minekutánna már 
égynéhány napok múlva a’ meg-irt orvaslás, 
és érvágatás által a’ H ideglelés enyhült, és a’ 
Púrgátziók  által T este- is  a’ Betegnek jól k i-  
t i f z t u l t : de azonbá fok éjtzaka nem a l u f z i k ' 
égymás után, ekkor az alább meg-irando tsen-  
desitö ’s álmát f z e r z ö  Orvafságokat kell  e lő ­
venni , m ellyet ha -a’ meg -  irt Orvaslás előtt 
vennének  elő , akkor az o l ly  tsendesitö Or-  
vafságók mindék ártanának a Betegnek. M e lly  
álmát fz e r z ö  ürvafságot ígz, irj-le , és küld 
a* Patikába.

A m ygd. dulc. Unc. jj}.
Contusa, f. Ennilsio. D e in .  C olatur»

• f f i ·  adde.
Syr. Papav. alb. Unc. j. az Ára 26 kr.

M .D .S .  Emulsio Anodina, m ellybö l minden 
2· óra múlva égy  Fints.iával kell innya.

M a g y a r u l ·
V ég y  Édes M an du lá t  3 Lotot.

Aprón Mo’sárba c fzve-torvén  , tölts réá 
annyi v iz e t  mindég kayarvan a’ M o’sár Ütő.

v e i
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Vei vagy  törövel, .még égy  fertánnyi Téj for­
ma s’urii L evet  ruhán által fzürfz , m elly  közz,é  
azután tégy  Fejér M á k  fe jébő l  kéfzültt S z i ­
rupot-  ö Lotot. E v e i  é llyen a’ Beteg a’ meg­
irt módfzerént.

E z e n  Alom  hozó  Orvafságot nem estve  
hanem reggel felé kell b é -a d n i , mint ném el-  
Jyek estve fzokták bé-adni, m e l ly - is  v e fz e d e l-  
mes; m ivel a5 Betegnek akkor a; hidege,, és fáj­
dalma többire Öregbedni fzokott, és e’ fzerént  
ezen  Orvafság a’ forróságot, és a’ nyugbatat- 
lanságot nevelné, és a’ Beteget el-eröclenitené’, 
és femmi tsendes álmát nem fzerezn e .

Ha a’ Beteg ezen  meg-irt Orvaslás mód­
ja u tán -is ,  femmit fém könnyebbülne,· a’ fáj- 
dalma-is femmit nem f zü n n ék , ekkor e z e n  
Orvafságok mellett é llyen  az alább meg-iran->- 
do ü r v a fsá g g a l , ine llyböl minden nap 2 fzer  
vag y  3fzor a’, mint a’ fziikség k ivá n n y a , v é ­
gyen  - bé é g y  D osist  ég y  kevés v ízben  fe l ­
kavarva* M elly  Orvafságot i g y  ir j- le ,  és küld  
a’ Patikába.

Extract. A co n it i  gf.  ji
P u lv .  Sach. alb; gr. x , - -  az Ára §kr* 

M f . t Pulvis  teüuiísimus pro D o s i  , m ellyet  
é g y  kevés v ízb en  fel-kavarva k e l l  bé-venni*  

M  a g  y  á r u l .
V ég y  F a rk a s  répa  nyersen nieg-tört, és k i -  

fatsart L evelének  meg-sUrlidött L evéb ő l égy  
gránt.
Fejér Nácimé^ port i o  grátit.

C . Mind
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Mind ezek et  Ö fzve-e legyitvén  törd apró 
porrá és é llyen  vé lle  a’ Beteg a’ meg-irt irtod 
f z e r e t n ; kéfzittes i l ly e n  Dósist  vagy  xij-öc.

H a pedig még a’ Beteget a’ H id e g  na­
g yon  le li ,  ezen  fe llyebb  meg-irt por h e llye t  
v é g y e -b é  az alább, meg-irando Orvafságat, m ely  
gyakorta igen nagyot és hamar fzokot seg í­
teni a’ Betegen. M e lly  Orvafságot ig y  írj-le  
és kiild a ’ Patikába.

# .  E xtract.  A co n it .  gr. j .
N itr .  pur. gr. x .
P u lv . Lap. Cancror. gr. x x .  az ára 4 kr.

M f. Pulvis  ten u ifs im u s, m ellyböl minden 
nap kétfzer vég y en -b é  ég y g y e t  v ízb e  fel-ka-  
varva.

M a g y a r u l .
V é g y  F a rk a s  répa  nyers L eve léb ő l ki-fatsart

és meg-sürjtett L ev éb ő l  1 gránt.
T ifz t ito tt  S alé trom ot  i o  gránt.
R ákf^ em  p o r t  20  gránt,

Mind ezeket  Ö fzve-e legy itvén  törd apró 
porrá ’s ad-bé a’ meg-irt mód f z e r in t ; i ly en  
D o sis t  kéfzittes vagy  tizenkettőt.

' Sokfzor nem tsak a’ Tagok és Tzek da- 
gadnak-meg , hanem feje , ortzája , V  egéfz  
Tefte«is meg-dagad a’ B etegnek; ekkor ha a* 
H id e g  kemény, es a’ N yavallyának egyéb ré-  
f z e  tsak ollyan, mint az előtt való, az eddig  
elö-adott Orvaslásnak a’ módját kell követni.  
A ’ fájdalmas meg-dagadott réfzekre ezen alább

meg-
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ineg-irando Orvafságban F lá n er t , vagy  négy* 
létü gyenge len ruhát ke ll  belé-m ártan!, ’s 
gyakorta gyenge melegen réá kell  kötni. M e lly  
Orvafságot ig y  irj-le  és küld a’ Patikába.

W. Spec. D e c o c t .  Em ol. U nc. iij.
Coque fuff. aquae per ± horae, in Collat.
^ i v .  folv. Sápon. V enet.  Unc. ij. 

M .D .S .  D e co c tu m  pro Fomento. Α χ  ára 
s 6  xr.

M a g y a r u l
V i g y  Ö fx v e -e leg y ite t t  L á g y í tó  F ü vekbő l  6 

L otot.  M eg-föxrén  elegedendö v ixb en  fé l  
óráig; fxiirj-le be lö lle  4 f e r tá ly t ; o lv a fx -e l  
benne Venet^iui S z a p p a n t , vagy  a’ mint 
í r já k ,  hogy  ollyan e r e j ű - i s  a’ D e b r e t \e n i  
S za p p a n  4  Lotot.

M e lly b en  ofxtán a’ meg - irt modfxerént 
Flánert, v a g y  ruhát mártván, gyenge  m elegen  
kötöxgesd  a’ fájdalmas meg-dagadott réfxeket;

•Á x  i l l y  köxonséges Betegeknek elégsé-'  
ges e ledel léfxeii a’ G y ö n g y ,  Zab, Árpa; és 
Riskásák, gyenge ’siros huslévben meg-föxve,'  
és főtt alma. KöxÖnséges itala légyen  äx a- 
lább meg-irando Ürvafság, m ellyb ö l 3 fa ka-  
lá en y it  meg-foxve'n e g y  kupás faxék vixben,· 
é g y  fél fertály óráig fő zv én  fél-forrásától e l-  
kexdve , ext le - fxlirvén é l lyén  vé l le  mikor 
fxomjuxik ; e1 mellett ezen  m e g - fő t t  le'vböl 
égy  fertánnyit m eg-m elegitvén ; ugyan annyi  
forralt édes tejjel m e g - k e l i  é légyiten i ,  és

C  a ' gyenge
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gyenge melegen napjában hörpögefse-fel her- 
batélly hellyet .  E zen  OrvaCságo: ig y  irj-le  
és küld a’ Patikába.

jj>. Spec. Pector, c .  Fruct, Unc. i ij .  A z
ára 7 9 kr.

D .S .  Fö'tt v ízn ek  való Species.
M a g y a r u U  

V ég y  M elly  fájdalmat enyhítő Ö fzve-e legy it-  
tetett G yüm öltsös  F üvekbő l  6 Lotoc.

Tedd Papirosba, és írd r é á : K özönséges  
Italnak való Species.

Ha a’ meg-irt Álmot f z e r z ö  Qrvafságok- 
ra mdg fém alunnék a’ Beteg, akkor ezen  e-  
fetben (az alább meg - irando Orvafságokbol 
minden óra múlva z kalánnal kell bé - adni, 
mig alunni kezd jól , azután fére kell tenni.  
É s minden bé-véte l után ugyan azon Orvof-  
ság után meg-irando Herbatéllynek való Spe­
ciesnek a’ L ev éb ő l ,  -mindenkor é g y  fintsiával 
kell reá innya  gyenge m elegen. M e lly  Or« 
vafságokat ig y  irj-le és küld a1 Patikába.

V, Nicr. pur. D r .  j.
Lap. cg pp, D r . ij.
Opium pur. gr. iv .
Aqu. D e c o c t .  Hord. Unc. x .
Syr. Alth, Unc. j. ί -  A z  ára g t  kr* 

M .D  S. Mixtura Anodina, minden óra múl-; 
va 2 kalánnal kell bé-adni.

M a g y a r  u l.
V ég y  Tifztitott Salétrom ot  i  Köntinger.·

R á k -
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J tók fzem  p o r t  2 Köntinget.
Ópium ot , vagy A fu m o t  4 gránt.
A rp a n .ik  meg-fött L evét 20 Lotot.
Fejér M á tr a  S z iru p o t  2 L otot.

Mind ezek et  Ö fzve-e legyitvén  éllyen v é l ­
je a7 tneg-irt módfzerént* A* Herbatéllynek  
való Spec iest ,  ig y  it*j-le és küld a’ Patikába·

9b L ign. Sasafras. ras. Unc. i j .
—  Samal alb,
—  —  Citr.
— ' —  rubr. aa D r. ij.

G lyc irh .  ras. Unc. j· az Ara - ϊ 6  kr. 
M ,  Concifsa D .S. Species pro Thea.

M a g y  ci r  u /.
Vágy  M eg-refze lt  S'asafrás f á t  4 Lotot.

Fejér S fe n t  fá t*
Sárga S^ent f á t .
V eres  S \e n t  f á t , mindenikböl 2 Köntxngv 
M eg-re fze lt  édes G yö k ere t  2 Lotot.

Mind ezeket  ö fzve-vagdalván , e legyítsd  
Üfzve Herbatéllynek.;

Minekutánna harmad nap múlva a nagy  
fájdalom, D a g a n a t , és a’ H id eg  nem tsende-' 
sedik, még a’ más napon az érvágást elő  kell  
v e n n i ,  ’s leg — alább - is 20 , 24  Lót vért ki« 
kell botsáttatni, és az Öfzve-elegyittetett lá­
gy ító  Füvekből való kötözést tovább-is foly·** 
tatni k e l l , és az  Álmát hozó  , és· Herbaiéi«, 
ly e t  réá ivó Orvafságokkal é líyen  ollyan mód­
dal a’ mint m eg-iratott, mind addig m ig jo b -

'r blllá-

' ’ ' ' :' ;,v  ; ■*
■ · . - ·  ’ ' ' ' é ■ i ■ - : ’ ··"
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bulását erez i  a’ Beteg. A z  ötödik tinp a* 
meg-iratott Gyomor T ifztitoval é llyen , és azon  
nap estve ezen alább meg - írandó Orvafságot 
mind igya-m eg míg le-feklinnék ; m elly  Or·; 
yafságot így  irj-le és küld a’ Patikába.

y .  Laud. liquid. Sydenham. gtt. x v .
Syr. D iacod . U nc . fi.
Aqua D e c o c t i .  Hord. Unc. j. az Ára i í k r .

Mf. Haustus ad femel.
M a g y a r u l .

V égy  Sydenhamus  fajdalmát enyhítő  T in k tu - 
rajából  15 Tseppet.

Szerit cfános kenyerével  kéfzült S z iru p o t  X 
( Lotot.

Á r p á n a k  meg-fött L evét  2 Lotot.
E legy ítsd  Öfzve , ’s ad-bé innya mind. 
Azután még 2 nap é llyen a’ fellyebbj 

meg-irt M ix tu r a  A n o d in á v a l , és H e r b a té l -. 
ly e í \  harmadik reggel meg meg elé kell venni  
a ’ Gyomor tifztitó port, és éhomra bé-k e ll  ad­
ni , minden Gyom or menés után , a’ meg-irt  
módfzerént gyenge m eleg hús vagy  Szilva  L e ­
vet  iván; azon nap igya-bé éjtzakára a1 S y -  
denhámus T inktur áj ával  kéfziilt italt. I l ly  Or-  
vaslás módja által a K ö fz v é n y e s  N y a v a l ly a  
gyakorta tneg-fzokott gyógyittatodni; az igen  
jó jel midőn a’ Beteg v ize l le ttyén ek  Tégla  
ízinti fepredékje vagyon Sedimentum L a t e r i ♦ 
tium, és az egéfz  Testén gyenge izzadas mu- 
togattya magát. Minekutánna még-is a’ K ö f z ­
vényes D aganatnak  fajdalma ezen  Orvaisá-  
. . ' ' 4  " · '· g o k -
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goknak dldsek után-is nem fz/únik ,  nem o fz -  
l i k , ds a’ fájdalmas rdfz veres , azon fájdal­
mas veres hellyekre Vdrfzipokat kell tdtet- 
ni. A ’ Betegnek N y a v a lly á s  állapottya ezen  
Orvaslás után láttatik jobb lábra állani 9 m i­
ve l  a’ H id e g - is  egdfzfzen  m eg - 'zu n t; de mdg 
is a’ K öf'ivényes  fájdalom hol dgy hol más 
rdfzekre változtattya h e l ly d t ,  ezen  állapot­
ban a ’ Betegnek r eg g e l ,  ddlfeld , és estve  
mindenkor fdl Könting Vénet^iai S za p p a n t  
bd-kell adni,  és minden bd - véte l  után kde 
fiptsiával a* m e g - ir t  Herbatdllynek L evebol  
adni kell hogy  igydk rdá. A ’ Beteg minden hi­
deg A i r t ö l  magát oltalmazza; a’ fájdalmas rd- 
fz e k e t  gyakorta m eg-kell dörgölgetni m eg-m e-  
legitetc F la n e l l e l ,  vagy  gyenge lágy  pofztóva l.

Mind ezek  után ha a ’ fájdalom ugyan  
tsak meg-marad ndmelly Teste rdfzeben a Be­
tegnek ;v z Beteg pedig klilötnb-n egefseges- 
nek mondhatná magát; az iIly  állapotban â  
fájdalmas K ö fz v é n y e s  rdfzekre hojagot huzó  
Flastromot kell tenni, mint e g y  Talldr nagy­
ságát, m elly  Flastromat B ő r r e ,  vagy  töm ot-  
len ruhára kell kenni ; 12 óra múlva le -k e ll  
venni a’ Flastromat , és a’ fe l-huzott  hojagot 
k i-kell  vágni, hogy az oda gyíijtetett v i z  had 
follyhafson-ki ; azután az alább meg-irando  
IrraL bd-kell gyógyítan i a’ ki-vágat H ollyag  
hellyet vagy  S e b e t ,  m elly  í r b ő l  minden nap 
kdtfzer annyit kell ruhára k e n n i , melly^ gya-  
pottas ne légyen a’ mekkora a Seb. A. . H o -

jag

\
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jag huzó  Flas.tro.mat ig y  ir j - le , és klild a’ Pa·» 
tikába.

Ψ. Em pl. V esicator . Unc. j. az  Ara 14. ky, 
D .S .  H o ja g  huXó F la s tro m . 

M a g y a r u l .
V ég y  H o ja g  Ιιιιχό F la s tro m a t  2 Lotot.

Kend Bőrre, vagy  Ruhára a’ meg-irt mód- 
fzerónt.

A ’ Seb g y ó g y ító  í rn a k  a 'n ev ét  íg y  ird- 
le  j és küld a5 Patikába.

\ W. Ungv. Basílicon. Unc. j. az Ara 7 kr. 
D .S .  Seb g y ó g y ító  í r .

M a g y a r u l .
V é g y  Seb· g y ó g y ító  sárga I r a t  2 L otot.

Kend ruhára a* meg-irt m ód fzerén t ,  ha 
módod nints benne hogy m e g - f z e r e z d  a 
meg-irt I r a t , v é g y  hellyette sózatlan vaja t ,  
7s aval kösd.

N y ó l tz a d  nap múlva m eg-gyógyulván  a* 
fájdalmas réfzre tétetett hojag huzó Flastromnak 
a’ h e llye  , ha a’ fzükség ú g y  h o zza  magával 
meg meg azon hellyre fe l-k e l l  tenni, es úgy  
kell  vé lle  bánni a’ mint meg-íratott.

A z  i l ly  K öf^ vén yes  Betegek, ha Ö fz-  
f z e l  esnek a’ K öfxyén ybe  ; igen javasohatik  
ha nagy Télbe nem igen járnak kun, mert 
ha ki-gyógyulnak - is beio lle  , de ha a3 hideg 
Időre nem vigyáznak , gyakorta terhefsebben 
esnek a’ K ö jx vén yb e .  Me'g-is ha a’ fájdalom 
fokáig égy -h e llyb en  marad kivált a’ hajlások·^

bán ,



F alusi Em berek Patikája* 41

bű« ,  V á z o n  réfzeket mozdíthatatlanná téfz i;  
ekkor igen ha izmosnak tapafztaltam, ha t iíz -  
ta forrás, V ízn ek  Párájával azon mozdithatat- 
lan réfzeket minden nap kétfzer meg-pá.ro*  
l ó d ,  ’s azon meg-párolodott réfzt gyenge  
m eleg ruhával jól fel - fzárafztod , ’s azután  
m eleg ruhával m eg-dörgolöd, azután a’ meg-  
dorgötc réfzt az alábh meg - irando kenő  
I r r a l  mindenkor meg-kened. M elly  I r a t  í g y  
irj-le  , és küld a’ Padkában,

Ujigv, el, Alth. Unc. ij. az  Ara H  kr, 
D ,  M a g y a r u l ,

V égy  Fejér M á l t á v a l  kéfzült I r a t  4 Lotot,  
Kend a’ ineg-irt raódfzerént a’ fájdalmas 

ré fz e k r e .

Ä  mindennapi

lön a’ Pulsus égy  darab, ideig febefse-  
ben v é r ,  mint fém az egéfséges állapotban 
fzokott v e r n i ; ’s azonba a’ Testben nétnelly  
re.ndeletlenségek, nehézségek, vagy más égés-  
séget háborító bajok adják elő magokat: az i l -  
lyen  állapot H idegle lésnek  mondatik.

Ha minden nap k i- le l i  az Embert a·’ H i­
deg , mindennapi ^Hideg  , ha pedig a’ PH- 
deg egy ik  ostromának vége, a’ másik ostrom­
nak kezdete k ö z t ,  ég y  egéfz  nap fzabado,n 
marad , az harmad napi H id e g  ; ha pedig kéc 
nap van fzabadon t ö l l e ,  az  negyed napi H i ­
deg . Midőn a’ Beteg a’ H idegn ek  ostroma
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alatt f á z i k ,  minden hideg Ital árt n é k i : ha­
nem ilíyenkór fzükség hogy igyon lágy m ele­
g e n , Test nedvefségeit higito Orvafságokat, 
iigymint :

B or^a  v irágnak^  közönséges M á lv á -  
nak i keserű f r e i e s  lap i  G y  ökörnek  , m elly  
bo jtor ján go t terem  , édes G y ö k é r n e k , Pápafii 
l e v é l n e k S z e k f ü  v irá g n a k , gyengén meg-fött  
L ev e it .  M elly  meg-irt Orvafságok közz ii l  ed-  
g y ik é b o l , akár pedig mindenikböl égy  k ev e­
s e t ,  Herbatélly  gyanánt lehet bé-adni. E z e n  
Orvafságok k ö zz i i l  va lam elly ik b o l , ég y  vagy  
két fintsiával m e g - i v á n ,  azután a1 Beteg az  
a g y b a jé i  bé-takartassék, Teste hogy hamarébb 
meg - melegedvén , a’ Testnek borén k i- jö v ö  
lathatatlan G ő zö lg és  gyengén elo-m ozdittassék.

M eg-fzünvén már a’ fázás, ’s a’ forróság 
e lő  következvén  ; akkor s 1 Betegnek bé-taka- 
rodzoját,  netn égyfzer ib e  , hanem lafsanként 
k ell  * m eg-k evesiten i; és a’ forróságnak el-há-  
ritása v é g e t ,  ezen alább meg-irando Orvas- 
ságok' k ö zz i i l  valatne-llyiket kell b é - a d n i .  
M e lly  Orvafságokat így  i r j - l e , és küld a1 t á ­
tikába.

Lap. Cancror, gr. x x .
N i  te* pur. gr. x .  -  r az  Ára s  kr.'

Mf. Pulvis temperans.
M a g y a r u l ·

V égy  J i f z t i t o t t  R á k J \em  p o r t  20 gránt.
.  —=· Salétrom ot  Io  gránt.

P or-
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Porrá törvén e legyítsd  ö fzv e  légyen  é g y  
D o s i s ,  m ellyet  é g y  kevés viz.be kavarván  
ad-bé.

W, N itr .  pur. D r .  j.
Syr. ribisior. Unc. j,
Aquá Bor. Samb. Unc. vj. az  Ára 22 kr."

M .D .S .  Mixtura temperans ,  omni bihorio  
3 C ochl. fummendae.

M  a g y  á r u l .
V é g y  T i f v i t o t t  Sa lé trom ot  1 Köntinget.

V eres  S^ ö lö  S z ir u p o t  2 Lotot.
B o r z a  v irá g  v i z e t  12 Lotot.

E legy ítsd  ö fz v e ,  és minden két óra múl­
va 2 kalannal kell b é -a d n i , míg a’ forrós ág 
fzdnik rajta. K özönséges itala légyen  Á rpá­
nak meg-fött l e v e ;  i l l y  meg - főtt lévben  é g y  
kupában e l e g y i t h e t z , 1 Könting S alé trom ot ,  
e's 4 L ót  E tzette l  főtt M é z e t .

Ha a’ Beteg ezen  Orvafságoktól kezd  
i z z a d n i ,  az igen jól j e l ,  és foka fe l-m eleg i-  
tö Orvafság által az  izzadást ki-nem kell te ­
kerni a7 Testből. Ha a1 H id eg le lés  köz,ben 
okádik a’ B e te g ; lágy  meleg v iz e t  kell in -  
n y a a d n i ,  hogy az által a' Hányás k ön n yeb ­
ben efsék. A 7 mindennapi H idegnek  oka vagy  
a’ Gyomorban , vagy  a1 Belekben lévő  raga- 
fzos  epe sárral elegyesittetett tsipös M atéria,  
m elly  mián a7 Hasban íévö  több r é íz e k ,  és 
az ok hivatalos munkájokban meg-gátolodnak. 
A ’ Gyomornak meg - vefztegettecödése tapafz- 
taltatik , és a5 Beteg a* hányásra o fz tön özte -

t ik , '



4 4  F a lu si Em berek P a tika ja .

t i k , m elly  mián az ételt u tá l ly a , fzája kese­
rű , a’ nyála ragadós , e n y v e s ,  n ye lve  sárga 
fejéres forma nedvefséggel bé van vonva , ek­
kor hánytató Orvafságot kell bé-adni, minek-  
utánna háromfzor ki - lelte a’ H i d e g ; m e lly  
kánytjjjó Orvafságot ig y ir j - le ,  küld a’ Patikába.

Ptilv, rád, Ipiecacoaneh, gr. χ χ χ β
Salis, polychr. gr. x .
Aqu. font. Unc. j.
Sy r. D ia co d . D r. ij. - A z  ára 14  kr« 

M .D .S .  Haustus Vomitorius Laxans. 
l é g y  H á n y ta tó  G yökér  p o r t  30 gránt. 

P o ly c h r  est Sóot  l o  gránt»
F o r r á s  v i^et  0 Lotet»
S^ertt '2?ános kenyerével  kéfzüLt S z iru p o t

i  Kön-tinget.
E legy ítsd  ö fzv e  és éh ómra ad-bé in n y a Λ 

el-kezdödvén  a’ Hányás , minden Hányás, u-  
t.án é g y  fintsia gyenge meleg v ize t  kell innya,  
minekutánua háyomfzor jól hám* azután igyon, 
marha hús levet gyenge melegen.

Ha. ezen Orvafságnak bé-vécelétöt ir tóz­
nék a’ B eteg; é llyen az alább m e g - ír a n d ó  
hánytató v i z á é i ;  m ellyet ig y  irj- le  és küld 
a ’ Patikába.

Tartar. Emet. gr. ij,
Sach. álb. gr. x .  - - az ára 3 .

Mf; Pulvis  tenuifsimus.
M a g y a r u l .

V é g y  H á n y ta tó  B orköve t  2 gránt.
F ejér  N á dm é^ e t  10· gránt,

Törd

•

♦
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Törd igen apró Porrá, és é g y  kevés v íz*  
be fel-kavarva ad-bé ékomra ; á’ fe llyeb m eg­
irt H ányta to  után-is ig y  é l ly  mint e z  után; 
minden Hányás után gyenge m eleg v iz e t  kell  
innya. Minekutánna háromfzor jól bánt, adj 
innya gyenge meleg H u s le v e t ; m eg-fzünvéú  
* ’ Hányás, azutan lolrol kezdvén  takarítani, 
minden G yom o - enés után igyék  gyenge  m e­
leg Huslevet. Ha mind e zek  után-is a’ meg-  
vefztegettetett  Gyomornak, vagy  a’ G yom or­
ban és belekben meg-gyliít hafzontalan ártal­
mas tsipös matériának jele it  lá t ty u k , fzlikség  
ismét alolrol vagy  fejjlilröl tifztito  Ürvassá- 
got bé - a d n i , o l ly  móddal mindenben v é l le  

I bánni a’ mint meg-iratott. Ha pedig e z e n  
oíh-ornlo jelek m eg-fzüntek, nem fzükség h ogy  
több tifztito  Orvafsággal é l l y e n : hanem tsak 
a meg-iratott Keferu H erbatéllyel  é l ly en ,  még 
pedig jo darab i d e i g ; m ellyet ig y  irj-le.

V ég y  P á p a  F ü ve t  2 L otot.
C entauriat.  1 Lotot.j  

1 Ürm öt  fél Lotot.
A n is  magot  I Köntinget.

Mind Ö fzve-e legy itvén  vagdald apróra.
E z e n  mód fzerint lehet többire a* T u-  

v a f A  H id e g e t , sőt még a1 nagyon meg g y ö ­
keredzett Ú J A  H id e g e t  - is m eg-gyogy itan i.  
Igen jó jel az a’ midőn a’ Betegnek órán , 
v ag y  ajjakán pattanások, vagy  apró kelések  
támadnak.

A z
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A z  mindennapi Hidegben  igen  ritkán 
fzlikség Eret vágatni; de még-is nem kell  e l ­
mulatni a1 T a v a fa i  H id e g b e n , k ivált ha a’ 
Beteg P le th o r ic u s ; tele véru.; i f j ú ,  erős ; és 
ha az  H id e g  k ilé lése  után nagy forróságba va­
gyon  ; és eröfsen fx o m ju x ik ; L é lek ze tv é te le  
n e h é z ,  ’s efxe  nélkül va n :  mert küiömben  
ex en  mindennapi H id e g  i l l y  állapotban lévén ,  
V  ax Ervágattatást el-miilatván meg-lehet h o g y  
F o r r ó  H id eg g é  vá ltozna; ax Ö f \ i  mindenna­
p i  H idegben  ha tsak lehet e l -k e l l  kerülni ax  
Ervágattatást, kivált ha a’ Beteg nem tele v é -  
rü ; többnyire i l ly  gondotlan tselekedetek ál­
tal a’ H id e g  gonofxfxabbá lé f ie n ;  a’ Beteget  
nagyon e r o t le n it i ; ’s fokfzor  Scorbutusba  ej­
t i ,  v a g y  V i \ i  Betegség  követi .

Ha a’ Betegnek G y o m r a , Belie  eléggé  
meg-tifxtultak, de még-is a’ H idegn ek  Ostro­
ma elö-adott Orvasságokra-is nem fzünik, sőt  
nágyobbadik, tovább tovább tart; ekkor mind­
járt P eru v ia ifa  héj p o r r a l  kell éltetni a' Be­
teget; m ellyet  íg y  irj le és küld a’ Patikába.

ty. Pu lv . Cort. Peruv. U nc. j. az Á r a S o k r ;
D i  pro Dosi.

M a g y a r u l *
V ég y  Piruviaij'a héjnak , igen aprón meg-tört  

P o r á t  2 Lotot.

Extett  mind, é g y  pohár jó ó Borban fe l -  
c legyitvén  ’s Öfxve-kevervén , ad-bé azon i -  
dököxberi mikor a’ H id e g  nints rajta jól fe l­

nőtt
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nőtt S z e m é ly n e k  , mert kifsebb D o s is  nem 
h afzn á l,  vagy  ha hafznál-is igerí ritkán.

Ha ezen  első 2 Lót P éru via ifa  héj p o r  
b é ’ Vé ele  után a’ hideg eg é fz fzen  . el-marad-is, 
még-is ne hadja felben a’ Beteg a’ P e ru v ia i -  

f a  héjjal  váló ólést , hanem két három napig  
még v égyen -b é  abból minden nap é g y  Lotot:  
azután kifsebb kifsebb mértékűt ; ig y  a1 Be­
teg mind azt ffleg-nyeri h ogy  az  H id e g  több-  
fzor  réá nem j ő ,  mind pedig Ereje-is hama- 
rébb m eg-jö, és dolgaihoz hamarébb nyúlhat.

Gyakran u g y a n 'm eg  -  esik h o g y  2 Loc 
P éru v ia i ja  héj u tán , a' hideg  nem tsak meg-  
neni fzlinik j de még kem ényebb Ostrommal 
tér v ifz fza  : ezen  H id e g  kem énységétő l meg-  
nem kell i j e d n i , mert a z z a l  tsak azt jelenti 
h ogy  a’ H id e g  erős Lábán áll; a z é r t - is ,  mi- 
hellyt  a’ H id e g  erős Ostroma eLm ulik  ismét 
2  Lotot kell be'-adni a’ Betegnek mig a ’ H i ­
deg ki-nem leli  a meg-irt modfzerint, m elly  
két Lót P éru v ia i  f a  haj porához e leg y íten i  
kell %·, 4 · Könting F a héj p o rá t · ,  igy 'm ajd  
mindenkor a; H id e g  eg é fz fzen  el-m ulik. So­
ha fern kell félni tolle , h ogy  a7 bőv mérték­
be be-adott P éru v ia j  f a  haj kárt te n n e ,  ha 
a’ Gyomor , és a7 Belek a’ meg-irt m ódfze-  
rinc meg * tifztultak ; sőt abban vagyon  g y a ­
kran ά h ib a ,  ’s téfznek-is  kárt, hogy igen  
kitsin O osisban  vagy  mértékbe adják - bé a’ 
tneg-irt Orvafságof; az- is  igaz ellenben, hogy  
«lég meg - nem tifztittyák a’ H id eg le lő sö k  a*

G yom -
t * ' *

t s ' ·
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G yom rok at ,  és a’ Beleket * addig távozta*- 
sák a’ P éru v ia i  fa -h a j ja l  való élést. A z o n -  
*ba ha a’ Betegnek Lábai kezdenek  dagadni , 
v iz e l le te  k e v é s ; ekkor v ize l le te tt  gyengén  
indító Orvafságokat kell b é -a d n i; .melly Or- 
vafságot i g y  irj-Ie és küld a’ Patikaba,

φ.  Lap. Cancror. pp. Unc f?.
A c e t .  Colch . D r . iij.
Syr . Altheae. Ü nc. j^.
Aqua Foenicu i. U nc. viij»
Liquor. Terrae, föl. Tartar. Dr. ij. az;

Ára 41 (kr.
Spir.'-Nitr* dulc. gtt» x x .

M D S . Mixtura D iuretica , m ellybol minden 
s  Óra múlva 2 kalánnal kell bé-venni.

M a g y a r u l .
V é g y  T ifztitott  R ákfxem  p o r t  I Lotot.

Ο /χ ι  v irág  G yökeréből  kéfzitetc E tze te t  
3 K Öli tinget*.

Fejér M á iv á  S z iru p  ót % Lotot·.
Édes K öm én y  vi^et  16 Lotot»

B o r k ő  Só ónak magában el-olvadt, azután  
E tzette l  fe l-erefztett , ki gözölgetés  által meg* 
surödot,  m eg-fzárad t, meg ismét meg-olvadc 
L e v é b ő l  2 Köntinget. ♦*

Salétrom  édes Spir i tu sbó l  í o  Tseppet.
Elfegyitsd ö fzv e  , é l ly  vé lle  a’ meg - irt 

m ódfzerínt. E z e n  Orvafsággat a’ Beteg mind 
addig é l l y e n , míg egéfzfzen  a’ N y a v a l ly a  
m eg-fzünik . Míg ezen  Orvafsággal él a’ Be­
teg , meg-esik h ogy  a* H id e g  e lö -k e r ü l , de 

1 , · nem
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nem o l ly  Ostrommal, mivel már a’ Beteg Vagy 
meg-könnyebb'iilt > mivel az ártalmas nedves­
ségektől vag y  m eg-tifztu lt egéfzfzen . Mind 
e z e k  titán ha még-is a’ H id e g  igen kártékony  
vólna ; fzükség h ogy  az alább meg - írandó 
Liktárium forma O rvafságból, minden 2 óra 
múlva é g y  kis kávés forma kalánnal végyen -  
bé. M elly  Orvafságot ig y  irj-le és küld a1 
Patik ába.

Electimr. Antifebr. P ,P . Und. ijf?.
Sál. Polychr* D r. iij. az  Ára 52 kr. 

M iD .S . Siimmat omni bihorio parvutn CochU 
M a g y  á r u  U 

V égy  H ideg le lé s  e llen-való' L i k t á r i u m o t , ük 
Austriai Patikás K ö n y v  fze r in t  3 L o to t ,  
Polychrest Sóot  3 Kontinget.

E leg y ítsd  ö fzv e  , é l ly  a’ meg - irt mód- 
fzerint v é l l e , ’s minden bé-véte l után a’ már 
m eg-irt  keserű Herbatélly  L évából 2 fin’fiá- 
val réá iván*

D  i íe t  a*
A ’ m elly  napokon a’ Beteg a’ H id e g tő l  

fzabádon vagyon * meg - lehet engedni h ogy  
é g y  kevcs tápláló e ledelekkel-is  é l lyen ;  ugy-^ 
mint i gyenge foVány Marha húst levest , ést 
ifjú Marha hust-is ehetik a’ fovány  ré fzéb ö l  
é g y  k e v e se t ,  de a’ ’sros L e v e se k tő l ,  és k ö­
vér hústól magát oltalmazza ; és fokát é g y .  
fzer  ne egyék hasonlóképpen a* T e je s ,  T ú ­
rós, Füstös, erős etzetes eledelek nagyon ár­
tanak, Ha frifs levegő  ég v a n ,  és azon a* 

D  ö a -
/

' · / ■ V '
/ ' .
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napon a’ Beteget nem fogja lelni a1 Hideg >> ki 
mehet sétálni * de foha-is magát e l-ne farafz- 
fza. Bővebben ezen  N yava llyáró l ,  és ennek  
O rvaslásáról, utasít téged a1 már ajánlott Bá­
ró Störh A n ta l  Ur o Excellentzíájának Or- 
vas K önyvének második darabjának a’ I l d i k  
L e v é ltő l  fogva egéfz  a’ 19-dik L e v é l ig  való  
fzorgalmatos meg-olvasásod.

Továbbá a’ Hidegleléseknek több N e m e i­
ről meg - olvashatod ugyan az fe llyebb  meg­
árt érdemes Orvasi K önyv-fzerzonek , Orva- 
si Könyvének az első Darabnak e lső*L evelitő l  
fogva egéfz  az $odik L evé lig ,  melly L ev e lek ­
bő l meg-tudhatod mind azt hogy mi az har­
mad napi, és negyed napi Hidegek; mind p e ­
dig bővebben való Orvaslását.

A 5 M EG - TÜ ZÉSED ÉSRÖ L vagy GYŰ- 
L  ADÁSRÓL. C Oe Inflammatione)

n y é k h e z ,  mellyekfen follynak, mérsékleti híg, 
és  fo l lyó  állapotban kell lenni. Mert ha égy -  
másba fzorultak , és ragattak, és nem o l ly  fo l-  
ly ó k  mind kéne lenni , melly fzerint a’ vér 
u g y  igen Sűrűvé léfzen. A ’ f e l - v e r ő  erek­
nek utolso igen keskeny végén , az igen síí- 
rlí vér nem mehet által fzabadon nagy baj 
nélkül, és igen azon Ereket igen dörgöli, és 
ingerli', m elly  miatt az egéfz  Testben forró

A  N edvefségeknek T estünkbe, az edd· 
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G yúladás  támad, és mivel ekkor a’ vérnek  
f o l ly á s a ,  keringése , Circulatio  nehezebben  
mégyen; e ’ fzerint a’ S^iv  és fe l-verő E r e k ­
nek  erejeket kettőzted  ·,. és igy  h o g y  ez t  a’ 
bajt el-hárittsák, a’ végre inozgásokat-is fiet- 
tetik , és H id eg le lé s t- is  o k o z n a k , melly H i ­
deg a' nagy Forróság', és keménység m ia tt ,  
forró, v a g y  Gyulaf%to H idegn ek  mondatík.

Ha azon már meg =■ sürödött vér , a’ f e l i  
Verő ereknek utolso keskeny végeiben m eg-  
f z o r u l ; azokban m eg -d u g u lá s t  f zerez  : m el-  
ly e t  ha az  újonnan jövö vér fel-nem fzaba- 
dithat, ig y  tehát á’ vérnek azon té fzek b en  
való  fzabadós fo llyása  m eg-gátolodik m e lly  
inián a’ S z í v ,  és a f e l - v e r ö  E r e k  megint in ­
kább ingereltetnek , és a’ nevezett  G y u la fá t  ó 
T ü Z ,  v a g y  F orróság  n e v ek ed ik ; a vérnek  
ekkori febefsebb , és keményebb fo l lyása  á l ­
tál az  elébbi meg-dugulás ismét nagyobbadik* 
ü meg-dugult edények ki - f e lü ln e k *  és az* 
azon a’ kerületen lévő  edényeket m eg-fzor it-  
tyák * melly  edényekben ofztán a ’ vér nem  
fo lyhat fzabadon. Ekképpen a* meg-dugulás  
fok  edényekben nőtön nő , hasonlóképpen a* 
vérnek fel-forrása - is nagyobban nevekedik * 
m elly  által nagyon piros', igen fájdalmas, f e -  
fziilt, Forrosággal tüzes lüktető daganat támad* 
a’ Daganat meg-Tüzesedésnek vagy  Gyúladás-  
nak  mondatik. A ’ Testnek , mind belső* mind > 
külső réfzein i l ly en  Tlizedés támadhat, de a 
belső vefzedelmefsebb a’ külsőnél; Akár 

.D  a inelly
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m elly  G yuladás , és T iizesedés , .'háromféle ind«» 
dón végezhef( 5d ik - e l ,  úgymint: vagy e l-o fro l  
lafsanként, vagy  meg-érik G enyettségesedik  , 
vagy ha el-nem o fz o l ,  ineg-fem érik, tehát min­
denkor kinos tü^es Fene , vagy  pedig femmit 
nem fájó·, m eg-kó lt , Vadhús , fzármaxik b e lö l le ,  
m elly  Ä/c/e  ̂ Fenének-is  mondathatik, m elly  
2l Kezeken , és a’ Lábakon fzokott  támadni,' 
és ha ezek e t  e l-nem  vágják meg öli a1 Bete­
get. M eg-esik  néha hogy a’ vérnek f e l - f o r ·  
rd sa , és a’ Daganatnak fájdalm a, verefsége , 
forrosága el-mulván, azon réfz m eg-keményuL  
akkor, a’ midőn a’ meg-siiriidött nedvefsé^ek, az  
tartó edényekkel ö fzve-fornak. A ’ vérnek f e l -  
forrásának,, v. g y  G yuladásának, az első k i­
menetele leg-könnyebb , és leg-jobb ; de a z  
harmadik vefzedelm es <, tfs a’ belső  réfzeker.  
mindenkor halálos. A ’ m eg-érlelést tobnyire  
V  Term éfzet maga v i fz i  végh ez ,  fokfzor p e ­
dig fegittséget kiván ; de e z t - i s  ha a’ belső  
réfzen e s ik ,  gyakran Halál követi . ' Ha p e ­
dig a’ G y u la d á s , a’ M ir igyes ,  v a g y  Makkos 
jréfzekre e s ik ,  azokból többnyire m eg-kem é-  
nyedet tsomok . léfznek , m ellyekböl gyakran  
igen  kinos R á k  (  Cancer)  támad. A ’ G y ű - 
ladásban , vagy  a’ vérnek fel-forrásában , a 
hivesitö vért higito Orvafságok mindenkor 
fzlikségfesek; a’ vért fe l-forlalo Orvafságok p e ­
dig mindenkor' a’ N y a v a lly á t  Öregbítik, és 
F enét  fzerezn ek .

A z
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A z  jÉ rvá g a tta tá s  a* Vér fe l- fo rrásában , 
v a g y  Gyuladásában  a' leg-elsö  , és leg -fzük-  
ségesebb Orvafság : m ellyet a1 N yavallyának  
mivóltahoz képpest többfzor-is kell tselekedni.

A z  első Érvdgattatáfsal a1 nagy G y u la i  
iásban  jó bőven kell a’ vérből k i-erefztetn i ,  
24 40 Lotig a’ Betegnek állapottyához ké­
pest. Ha valamelly igen érz é k e n ,  IVemes, és 
a z .  életre igen fzUkséges réfzben .esik a ’ G yű -  
ladás  , úgymint az A gyve löben  , T ü d ő b e n , 
S z ív b e n ,  ekkor az első érvágattatásban addig 
kell a’ vért e re fz te tn i , míg a’ Beteg el-lan-  
kad, v a g y  kevéfsé  e l- is  ajjul.

Masodfzori Érvágattatás alkalmatofságá~ 
gdval a’ Betegből tsak annyi vért kell k i-bo-  
tsáttatni , m elly  midn a’ Beteg nagyon 
erötelenlillyön. A z  Érvágattatás wcilett ezen  
alább meg-irando Orvafsázb^* tnindep 2. óra 
múlva ég y  D osist  ke^ b é -a d n i  a Betegnek  
ég y  kevés v izb e  Λ ΐ -kavarva , minden b é-vé-  
tel után é&y fin’sia B o r \ a  virág  Herbatellyet  
reá ivan, m elly  Orvofságot íg y  irj-le és küld 
a’ Patikába.

. . . .  ■ - ■ 1
9?. N itr .  pur. gr. x .

Lap*. Cancror. gr. xx . az Ara 17 ke.
Mf. P u l v i s  fubtilts. D .  Dostalis . N r . x» 

M a g  y  a r η l.
Végy T ifv . i to tT  Sálétrom at  10 grdnt.

—  —  B,ákf\em p o r t  20  grdnt.



$4 F alusi Em berek P a tiká ja .

Elegyítsd  ö fzve ,  ’s kéfzittes vagy  30 ü o - .  
s i s t ,  m ellye l  mind addig kell élni míg a’ 
forroság tsendesedni fog.

E z  en alább meg-irando hivesitö M ixtú­
rából , minden 2 óra múlva 2 kalánnal v é -  
gyen -b é  a’ Beteg ha a’ port nem fzereti bé-  
v e n n i ,  m elly  elébb meg-van ír v a ,  m ellyet  
ig y  irj-le és kllld a’ Patikába.

N itr .  pur. D r .  j.
Syr. ribesior. U nc. j.
A q u .  üor. Samb. Unc. vj. az Á rá s g k y .

M .D .S .  Mixtura temperans.
M a g y a r u l ,

Y i g y  T if ' i t i to t t  S a lé trom at  1 Köntinget.
V e^es S^ölö S z ir u p o t  2 Lotot.
■Borza· v irág  v i z e t  8 Lotot.

E legy ítsd  cr7,ve  , é l ly  vé lle  a1 meg - irt 
jpódfzerint.

A ’ V ért  hígító , ^és lágyító Orvafságokat 
ig y  i r j - l e ,  és klild a’ Patikába.

9?. Rad. Gram. Unc. ij.
— ! A cetos .  Unc. f?.

C oncifs . Coq. S. q. Aquae per -§■ her dein
Colat, adde.
N i  tr. pur. D r .  j.
Syr . Ribesior. Unc. j j .  az Ára 42 kr.

M . D .  S./ Decoctum, temperans, m ellyboL  
minden 2 ora múlva égy fin’siaval kell  innya  
gyenge melegen.

M a -
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M a g y a r u l .
Fégy T e r  je  vagy  Pásintfü Gyökeret 4 Lo.tot«. 

Sóoska Gyökeret I L otot.

Vagdald-el apróra, főzd  elegedendö v í z -  
ben fél oraig: fzurj~le beiölle  fél kupát, az« 
után tégy belé

Tífzta S a létrámat, l  Kontínget,
V eres S^ölö Szirupot 4 Lotot, 

v E z e k  után é l ly  vélje V  meg* irt mód-, 
fz, érint,

A ’ Mej fzorongat tatásait lágyító Or·* 
vafság, meliyer így  ír j- le  és küld a* Patikában*

Rád, Althere. U n £ .  j .
Föl.  — r— Mail, íj*

Concifs . Coque. S. q. Aquae per \  hoc»·
dein  Colat, adde.
N i  tr. puh Dr. j /
ü x y tn e l .  fimpí. Unc* ij», az Ara 25 kr» 

M .D .S ,  D ecoctu m  emoliendo temperans,
M  a g  y  a r u L 

Vágy Fejér Múlva Gyökeret 2 L otot.
—  —  Levelet  2 tele Marokkal;

Aprítsd Öfzve , főzd  elégedendő v ízben
fél órá ig ,  fzurj-le be lö lle  másfél mefzfzely*.
ayét , azután tégy  belé 1

Tifztito tt  Salétromot I pontinget.
E tze t te l  fctt M ézet 4 Lotot.

Ebből· minden 2 óra múlva igyon gyen·*;
ge melegen * Beteg égy  fingjával.

Más
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M á s ,

L á g y í tó ,  H iv e s i t ö , adságot  hozó  Or~ 
vafság · m ellybö l minden óra múlva a kabin­
nal kell bé-adni a’ B etegnek , és minden bé-  
véte l után égy  fin’sia Bor^a virág  Herbatejet 
kell  réá innya. M e l ly  Orvasságat ig y  írj- 
le  és küld a’ Patikában.

N i  ti·, pur. D r .  j, <
Roob. Samb. Unc. ij.
Syr. berber. Unc. j.
Aqu. flór. Samb. Unc. viij. az  Ára 37kr% 

M .D .S .  Mixtura Diaphoretico temperans. 
M a g y a r u l .

Y e g y  T í fx t i to t t  Sa létrom at  I  Kontinget. 
B o r j a j a  GyümÖltsének  meg-sürüdot L e v é ­

ből 4 Lotot.
§óoskcifa Gyüm'óltséböl kéfzlilt S z ir u p o t  

a Lotot.
B o r \ a  virág y i^e t  1 6 Lotot,

, E legy ítsd  - ö íz v e  , é ly  v é i le  a' meg-írt  
mód fzerint.

Ha a’ Hasa m eg-fzorult, és a vérnek fe l-  
forrása igen nagy; akkor gyengén tifztito  Or- 
vafságot k e ll  bé-adni, m ellybö l minden 2 óra 
múlva gyenge melegen é g y  tin’siával kell in­
nya , mind' addig mig a’ Gyomra jól meg-kezd  
indulni, ’s minden Gyomormenés után g y e n ­
ge meleg Huslevet, vagy meg-fött a fzfzu  S z i l ­
vának a’ Levét kell innya. M elly  Orvafságot 
Így  Áj He és küld a1 Patikába.

9 b Fruct,
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Fruct. Tamarind, U nc. ij.
, Rád. Altb. U nc. j.

C onciís ,  coque f. q, Aquae per \  horae 
D ein  Colat, f t i f ? ·  adde

N i  tr. pur. D r. j|?,
Manna electa U nc. jjf. r
Syr. Berber. U nc . j. - az  ára 45 kr* 

M .D .S . D eco ctu m  Temperando Laxans.  
M a g y a r u l .

V égy Tam arindus G yü.m öltsét 4 Lotot,
F ejér  M ilv a ,  G yö k ere t  a Lotot. » , v
E l - a p r ó z v á n  fözd-m eg e legedsndö v ízb en  

é g y  fertály ó r á ig ; fzürj-le belb lle  másfél fei-, 
tánnyit, azután e legyíts  k ö z ib e

T ifztitott Salétromot másfél Kontingec - * 
Mannát 3 Lótót.
Sooskafa S z y r u p o t  2 Lotot.

Mind ezeket  ég y  Üvegben tolt vén, é l lyen  
a* Beteg vé l le  a’ meg-irt mód fze'rint.

K ív ü lr ő l  pedig , V  meg-gyuhidott réfzre  
l á g y í t ó , ofolato  , meleg Kötést ke ll  kottu, 
úgymint L enm ag P o g á tsá t  , JSor^a V irá g o t ,  
$ \é k fü v e t ,  F ejér  M á iv á  L e v e l e t , Ö körfarku  
V irágnak a L e p e l é t , mindenikbÖl ég y  égy  
marokkal jo aprón m eg-törvén, m in d , a’ L ifz -  
tet Tejbe m eg-kell főzn i mind ar P é p e t ,  ’s 
ú gy  kell  reá kötni, gyakorta meg-ujjitván ha 
meg-hül.

Ha a’ fájdalom égynéhány napok-ig meg-r 
nem fzünik, azqnba a’ Beteg ei-e i-m ulo  bor-?

. ^adást
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zadást érez ,  és ar meg-irt Orvafságok-is fém- 
mit nem hafználnak, ez  annak a’ jele , hogy  
a Gyuladás már érni kezd x nem pedig el-  
ofzo l .  Mikor érni kezd  a’ Daganat , akkor 
a’ Gyuladást s ’iajdalom és a’ H ideglelés job­
ban érdekli ,  me'lly által a’ m eg-érés-is  vagy  
Genyettség {S u ppu ra tio }  jobban kéfzlil.

Midőn már a’ Gyuladásnak el-ofzlása fe ­
lö l  femmi reménység n in tsen , minden nagy  
ok néíkíil érvágattatáfsal avagy bivesito Ür-  
vafságokkal a’ Beteget nem kell ehetni, mert 
azok  által a’ Beteg nagyon el - etötel-enülne, 
és az által a’ Term éfzet a,’ maga érlelő Mun­
kájában meg*gátol(j)dnékt A z  idő alatt míg  
a’ Gyuladás. é r ik , a’ meg-irt mód fzerint jo 
bőven é llyen a’ Beteg a’ lágyító italokkal ; 
kívülről pédíg az  alább meg - írandó lágyító, 
ÍÍÖtéfsel kell kötni a’ Daganatot, mellyet íg y  
k éfz its -e l  :
V é g y  F e jé r  K e n y é r  B-elet 6 Lotot»

T ojás  Sárgáját  hármát»
Sáfránt  30 gránt.
V a ja t  5 Lotot.

Mind Öfzve -  e legyítvén  fö‘z d -m e g -  édes 
Tejbe.

Ha pedig igen hofzfzason k é fz ’dlne av 
Dagadásnak érése,, akkor a’ lágyító Kötésbe  
ingerlő és érleléíl fzerzÖ Orvafságokat kell  
e l e g y í t e n i , a’ mint meg-van irva , hogy mit 
kell a’ Lenm ag L i f^ t  k ö z z é  tenni, hogy ha­
ma lé  bb meg-érjen a’ Genyattség, E z e n  fá*’

gyito · '
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gyito  kötést réá tévén ar gyuladott Daganat­
ra; ’s az. által a* Genyetts.ég meg-érik, a’ faj* 
dalam-is, és a.’ γ évnek fel-forrása-is azonbon  
nagyon tsendesedik, ha láttya az ember, hogy  
a’ Tertnéfzet utat nem nyit a’ Genyettsegnek;. 
mindjárt azon kell lenni, t  hogy v a g y  tanult 
Seborvos által vagy más által a’ meg-ért Ge-? 
nyettségnek kifolly  hatására a meg* gyuladott  
Daganat fel-mettzettefsék , és a,' meg-ért Ma­
tériának , vagy Genyettségnek út nyittafsék ,  
metly f e l ,  vagy  ki-vágatr utón a1 Genj^ettség 
jobban ki - follyhafsék, Ha fem.m.i jele nints, 
h o g y  a’ gyuladt réfx érni akarna, sót a' N y  a val­
lva  Öregbedik, és a’ Betegnek égető fájdalma 
el-tlirhetetlen ; ekkor a’ Fenétől  ( Gangraenaj  
lehet f é l n i , ’s méltó a’ Beregre ugyan jó vi.gyá-> 
j a t t a l  lenni. Minekutánna a’ Fene k e z d ő d ik ,  
mindjárt fxlinik a*'fájdalom, és gyakorta egéfz-  
fxen  e l -m u l ik ; a’ Betegnek , sőt a1 körlílette 
lévöknek - is ú g y  tettxik hogy Ö. már jobban 
kexd lenni, és nints ve fxed e íem b en : azonban, 
e r ő t le n ,  pulsussa refzketö , tán torgo, k its in ,  
egyenetlen , néha e l-is  marad: tagjainak vége  
meg - hidegfzik r  ajaka fzederjes , fxemei bé-  
esnek, Lélekxet vétele egyenétlen, és ragadós 
enyves forma ixxadás futtya-el egéfz  T esté t .  
E z e k b ő l  a’ jelekből tsalhatatlanul m eg-tettzik ,  
h ogy  iIly  hirtelen lett, kon n yeb b li lés ,  mind 
a’ Beteget, mind a’ körülötte lévőket meg-  
tsallya , és többnyire Halált jelentő Posta.

Mid Ott
/ ·
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Midőn a1 Fenének  leg-kifsebb v e fzed e l-  
mes jelensége lá t t z ik , a' H i v e s i t ö , és L á ­
g y í tó  Orvafságokat félre kell tenni; és o llyan  
Orvafságokat kell e lö -venni , m ellyek a B e ­
tegnek erőt adjanak, és a’ Rothadásnak ellént  
á lly a n a k , m eliy  Orvafságokat íg y  írj - le és 
küld a’ Patikába.

Rés. Camphor. gr. j.
Pulv . Lap. Cancror, gr. x x .  az Ára e kr* 

Mf. Pulvis  fubtilis. D .S . Pulvis Antisepti-
cus pro una D o s .

M a g y a r u l ,

V ég y  K á m fo r t  l  gránt. 
j t íák j\em  p o r t  20 gránr.

• Törd apró porrá ’s Őfzve e legyítvén  , 
kéfzits  i l ly e n  Dosist vagy  12, m ellyböl min­
den qra vagy  s óra múlva égy  Dosist kell  
bé-venni égy  kevés v íz b e  fel-kavarva, ’s min­
den bé-véte l után az alább meg-irando H er-  
batélly Speciesnek a’ L evéb ő l égy fin’síával  
k e ll  innya. M elly  Herbatéllynek Speciest ig y  
írj-le  és küld a’ Patikába*

W, H® Rutae.
T— M elifs.
—  Serpilli. aa M. j. az Ára 6 kr; 

M. Concifsa D .S .  Species p. Thea.
M a g y a r u l .

V ég y  .Huta F ü v e u
M é h  **** '
K a k u k  — * tnindenikbol égy  é g y  Ma­

rokkal; aprítsd Őfzve;- é l lyen  vélle  Tbéa hel-  
ly e t  a5 meg-irt .módízerint. tMás
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Más M ixtura  ugyan a’ Rothadás ellen.
Rés Camph. gr. yij.

M ucilag. G. Arab. D r .  íj.
In Mortario marmQieo, bene fubactis ad» 

de miscendo. Syr. R ibesior, Unc. j$· 
AquíCi Melissse. U n c .  vj. az Ára g2 kr.

M .D .S .  Mixtura Roborans , m ellybö i min­
den égy , vagy  két óra múlva ? é g y  vagy  két  
kaláhnul kell bé-venni.

Ma  g y á r u l *  *
V égy  K á m fo r t  7 gránt.

A r a b i a i , v ízben  fe l-k avart , ’s el -  olvadt 
Gyanta süru’b réfzéböl p  Iföntinget.

Márvány ko Mozsárba Ö fzve-e legyitvén ,  
keverj h o zzá  azután

V eres  S \ ö l ö  3 R ° tot:»
M é h f ü  v i \ e t  i s  Lotot.

Mind Öfzve e legyítvén  é l ly  vé lte  a* meg­
irt módfzerint, h ozzá  tévén hogy minden bé- 
véte l után ég y  fin’sia Herbatellyet ke ll  innya  
a’ meg-irtból. K özönséges  itala légyen ,  más­
fé l fertály Árpának meg - főtt leve , m e lly  
k ö z z é  tégy 6 Lót jó ó Bort , más itallal ne 
é llye ii .  Ha mind ezek  a1 meg-írt Rothadás 
ellen nem hafzndlnának: ekkor le g -h a fz n o s -  
sabb a1 P éru v ia i  F a -  héj ; m ellyböi akár p o ­
rul , akár i ta lb a , akár Liktárium formában 
nagy hafzonnal lehet bé-adni; ha pedig a Be­
teg a’ fzáján elegedendö réfzt bé-nem vehet, 
tehát Klistér által-is bé kell adni» '
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Mixtura formában ig y  irj - le és küld a* 
Patikában*

Pulv* ftibtiliss» Cort* Peruv* Unc* j*. 
Aqute. rutíe. Unc. x .
V in i  boni* Unc. iij.
Syr. MenthtE. Unc* ijé az Ára i  fl. 31 kr* 

M .D .S .  Mixtura R oborans, m ellybö l min­
den óra múlva 2 kalannal kell bé-vénnű  

M a g y a r u l .
V ég y  Igen apró porrá tort Peruviai fa-hajat 

2 Lotot. 
j lu ta  vi^et  20 Lorot» 

ó ó P o r t  6 Lötot.
F o d o r  M entha S z iru p o t  4 Lotöt*

E zek et  elegyítsd ö fzve ,  és minden óra 
múlva adj-be 2 kalannal.

A ’ p e r u v ia i  f a - h í j  gyakran elégséges  
tsak egyedul-is  arra, hogy Fene (  G angrae­
n a )  ne fzarm azzon a’ G j u l d d i s b ó l ; ha pe­
dig már ízáfm azott , ’s kivált ha a1 Testnek  
külső réfzén van, ázt a’ több egésséges re'fz- 
töl e l -v á la fz ty a , e í-fzakáfztya .

A ’ T E ST  BŐRÉN LEVŐ 8KÁRLAT  
s z í n ű  FEL-TSATTANÁSRÓL*

A’ Skáríátt fzinii járó Hideglelésbe majd 
fz in te  azon állapotok for,dulnak-elö, m ellyek  
a’ gyengén gyulado Nyavallyákban vágynak: 
azért belsőképpen úgy  kell orvasolni mint a 
gyuladosos N y a v a l ly a t ;  a’ harmadik vagy  ne­

g y e -
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gyedik napon* igen fok veres apró pattaná­
sok láttzanak a’ Betegnek ábrízattyán , és e-  
gyt'bb réíze ín-is  á’ T es tn ek ,  m elly  pattaná­
sok hamar el - fze'lesednek , Öfzve - folynak * 
m eg-dágadnak, és Skarlát fzinek van; a’ h e ­
tedik napra ismét ez  a’ veres fzin  e l-m ulik ,  
és a1 bor fzakafzonke'nt mint a* Halnak kerek 
pénzes forma héjjá, vagy mint a’ korpa meg-  
hánilik* Többnyire e ’ N yavallyának k e z d e ­
tin , T orok  G yu ladás  esik a’ Betegre* m elly  
fokfzor igen m érg es , és vefzedelm es 5 u g y  
hogy  könnyen R othadás  , vagy  Fene követ­
k ez ik  belö lle .  Mindeneknek előtte hát a’ v e -  
fzedehnes T o r o k fá já s t  kell orvasolni, a’ f z e -  
rint a1 módfzerint a' mint meg-iratott a’ T o ­
ro k fá já sró l  , a’ több réfzét pedig tsak u g y  
k e l l  orvasolni belsőképpen mint a' a’ G y u la -  
Sást,  Midőn pedig a’ Beteget fzuntelen le l i  
a H i d e g * és harmad* vagy  negyed napján, 
a’ Testnek külümbözö réfzein hojagök támad­
nak, tnellyek hasonlók a’ tsalán tsipéshez, [ez  
ekkor mondatik tsalános fe l  - pattogzásnak ,· 
m elly  miatt többire minden Beteg , igen ter­
hes , és fzuntelen való é g é s t , vagy  v ifzke-  
tegséget fzenvéd .

A z  i l lyen  e's más ehez  hasonló Testen  
lévő fel-pattogzásokat, meg - fonto lván , min* 
denkor a’ Nyavallyának ? kissebb , vagy  na­
gyobb Sullyosságát, u gy  kell orvasolni minc 
fe llyebb meg-mondatott.
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A Z  O R B Á N T Z R Ó L ,  v a g y  S Z E N T  
A N T A L  T Ú Z É R Ö L .  

rrs
JL öbbire az O rbántz  a' bőrnek felső rá­

f i é n  támad; m elly  balovány p ir o s ,  fzé les  , 
é g ő , vagy  v ifzketö  Daganat. Leg-inkább az  
Abrázaton , és Lábán támad, fokfzor a’ T est­
nek inás réfzein-is  ki-uti magát, m elly  nem igen  
fzoltott azon az é g y  hellyen meg ■- maradni, 
hanem egy ik  Tagról a’ másikra mégyen által. 
M i£ a* N y a v a l ly a  a’ külső réfzeken meg-ma- 
r a d , mind addig nem vefzedelm es , de által 
menvén á1 belső réfzekre akkor mindjárt v e -  
fzedelm essebb; és fokfzor Halálos-is. Mikor  
pedig hirtelen az  agyvelo t  bé-borito Hártyák­
ra , vagy  magára az  agyvelöre  mégyen altalj 
azon réfzek keménnyen ineg-gyuladnak; ak­
kor a’ Betegnek el - tűrhetetlen F ö-fá j is í  f z e -  
rez  , m e lly  aital a' Beteg egáfzfzen  e ízén k i-  
vül van ; félre b e fz é l l  * mint e g y  meg-dühö* 
dött ú g y  v ise li  magát /  ’s akkor gyakorta az/ 
eg é fz  Testében az érző  Inak ,  és a’ vastag 
Inak-is erössen rángatodnak, m ellyek után tsak 
hamar a’ HaláLis je len  van*

i Szint ollyan vefzedelm es mikor az Or- 
, bántz  hirtelen a’ Tüdőre  * G yom orra  , B elek ­

re  által mégyen , mert azokban YefzedelmeS 
Gyuladásokat f z e r e z ,  m ellyet hirtelen a* Fe+ 
ne követ. A ’ Tsipös nedvességeket hordozo  
Szeme'llyekben mindenkor mérgesebb az Or-  

« " b á n t\
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bint'x, m ivel a’ Véreket az  Orbánt^cs ned­
vesség  hamarább e le g y i t i -m e g ,  mint fein a z  
egésséges, és édes N ed v esség g e l  biro S zem el-  

J y e k é t ,  Midőn az Orbántχ  mindeii nagy baj 
íiélkül iitki va lam elly  re'fzen , és ha a’ Beteg  
magát külomben jól érz i v akkor nem kell fe- 
g y eb e t  tsínálni , hanem tsak azt, h o g y  a’ Be­
teg  tartsa magát mérsékleti m elegben, és nap« 
iában gyakorta ig y ék  Bor^a Virág H erbatel-  
Jyet: k ívü lrő l a »  Orbántxra v a g y  S\en t A n ­
ta l  T ü zé re , ugyan Βοτχα Virággal m eg-töU  
tött Zatskot kell  g yen ge  melegen kötni, elébb  
mindenkor azon Qrbánt\os  réfzt  Kámforral 
j ó l  m e g -d ö r g ö l t  ruhával gyen gén  m e g - k e l l  
d ö r g ö ln i : ekképpen az  Orbántz  igen  kön­
nyen  el - múlik kevés kapok' alatt, ' T öbbire  
mindég azután meg - hámlik azon réfz  , m e l­
ly e n  az Orbántz v ó l t ,  és darabonként h u ll-  
le .  De néha igen tartós és nehezen  enged  
a z  Oi’vasságíiak; V alam ig az  Orbánénak  tüzé  
meg-marad a’ maga fullyosságába , mind ad- 
dig a Testnek bőre fzáraz j dö m ihellyt  a5 
Bőr nedvessik  , és a* Beteg lassanként k e z d  
i z z a d n i  ij az  annak a jélé^ hogy  a7 Daganat  
nem fokára e l-m ulik . Mindjárt pedig  e le in -  
ten ha a’ V érben valami forroság v a gyon , a > 
Borza Virág H erbaté lly  rrieílett  ̂ v é g y e n -b é  
napjában, minden óra múlva két kalánnal a z  
alabb meg - irando Mixtúrából i m s l ly e t  í g y  
ir j- le  és küld a’ Patikába»· '

. i · · i . ' * ■

B  . N itr .

M
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N itr .  puf·. D r .  j.
B-oob. Samb. Unc. ijö
Syi*i berber. Unc. j .
Aqua. ílor. Sarnbuc. U nc. v iij .  az  Áfa - 

38 kr.
M . D .  S. Mixtura tem perans, minden [ora 

múlva s jkalánnal kell  bé-venni&
M a  g y á r u l .

Végy Tifxtitott Salétromot i  Kontinget.
Bor^a-fa Gyiimöltsnek m e g '- fő t t  siirlí L e ­
v é b ő l  4 Lotot.
Sóoska - fa  Gyiimöltstböl kéfzíilt Szirupot
2 Lotot.
Borza Virág vi%et 1 6 Lotor.

Mind ezeket  ö fzv e  - e legy ítvén  , é l ly  a? 
meg-irt modfzerétit ve'lle.

Jó mindenkor mikor az O rbántz  v é g z ő ­
dik , a’ Betegnek gyenge  Purgátziot adni ; 
m elly e t  íg y  irj-le  és klild a’ Patikába.

ty. Cremoré Tartaf.
Arcán 2 p licat. gr. χ χ χ .  aζ  Ára 3 kr.

M.f* Pulvis  fubtilis.
' M a g y  a r u L

Végy T ifz t ito tt  Borkövet.
K éttzeres Sóot mindenikböl 30 gránt.

E legy íts  ö fz v e  , törd porrá , 's ad - bé 
é g y  kevés v íz b e  fel-kavarva jó reggel éhom-  
ra. A ’ kik a’ pornak b e-véte le tö l  ir tóznak ,  
e zen  alább meg-irando .Italt Vegyék-bé égy -  
fzejúbe éh om ra , és minden G yom or menés

után
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után ig y ék  akár gyenge  m eleg hm  Levet* a-  
kár Sz ilva  L eveti  M e l ly  Ofvasságot í g y  irj- 
le  és küld a’ Patikába*

Ψ.' Salis P o ly c h r .  D r .  iij.
Aquae* L axatio .  Dispens* V ie n .  UnC* iijf?e 

az  Ára 52 k i v  
Syr. Mannat, UnC. ]*

M.D.S» Mixtura Laxans, pro ifnico hausto*

M a g y a r u l ,  
t^égy Pölykrest Sóot 3 Kontinget*

Bétsi H as  indito I ta lt  7 Lotot*
Manna Szirupot 2 Lotot*

Mind e z e k e t  Öfzve - e leg y ítv én  gyenge  
m elegen mind id-meg éhomra.

Hafznosan élhet ezen  T ifz t i to  Örvassá-  
g o k k a l ,  m ive l  b iz o n y o s  lehet a’ Beteg a’ f e ­
lö l  h o g y  femmi tsipös Matéria a’ G yom orba  
nem fog m arad n i, m e ííy  tsipös Matéria ha 
T estb ő l ki-nem  takarodnék a’ G yom or Tifz-» 
títás által ’s a belső réfzekre mernie * g y a ­

korta  nagy v e fzed e lm et  okozna.

Minden Orbátit^os S ze m é l ly  kerü llye  a 
Hideg  lev eg ő  E g e t ,  a9 keskeny közön  fuvo  
f z e le t  , mert e zek  által a gyen ge  fze l id  0 r~ 
bantuból - is , gyakran nehezen  g y ó g y íth a tó ,  
kem ény fetétj veres , egyenetlen  utállatos da­
ganat támad. A z  i l l y  utállatos Daganatra,  
v a g y  Otbánt^os F ek éllyre  mindén nap két-  
fzer  az  alább meg-iraiulo Flastrorrriból g y e n ­
ge ruhára annyit  kenvén a ’ mekkora a’ fe -  

f í  a k é l ly
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k é l ly  b e ' -k e l l  ragaíztani. *M elly Flästromat 
í g y  irj-le és küld a Patikába-

Wo Enplástr. de M elliloth, Ü nc. j. az. Ára 
9 íkr.

Q .S , Suo nomine.
M a g y a r n U

Végy Melliloth Flastromat 2 Lotot.
É l i y  vé 11 e a’ meg-irt mód fzerinti E z e n  

állapotban belső Orvafságuí v é g y  az, alább 
meg-irando Pilu lákboi mindennap három vers-  
ben három ízem et ,  minden bé-vétel után ég y  
fin’sia Bor\a  Virág  H erbate llyet  réá iván* 
M e l l y  Orvasságot i g y  irj-le  és küld a’ Patikába. 

W. Sápon. V e n e t .
Gummi. Ammon'»
E xtract .  Cicutae. Iá Dr* ]·
Massai. P ilular. Rufi. D r . fja 
É lix e r .  proprietatis, q. S. az  Ára 20 kr4 

M .f .  Pilulae gr. iij. D .S .  tifztito Pilulák  
minden nap háromfzor három ízem et  kell  bé-  
Venni.

M a g y a r u l *
Végy Venetziái Szappant.

/  Ammóniák Gummit.
Egérf^aga nyers Büröknek k i - fatsart éá 
m eg-fzáradt levét, mindenikböl 1 Kontinget.  
jRufus nevét v ise lő  Pilulás S z e r e k b ő l  fé l  
Köntinget.
Paracelsus  édes Elixérjéböl annyit a’ men­

n y i  fziikség Pilula ké fz itésh ez . É l i y  vé l le  
a’ meg'irt modfzerint. A ’ futkaso Orbánt\ba, 
minden harmadik, v a g y  negyed ik  nap, a’ meg
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irt modfzerint míg a" N yavallyábó/l  ki - tifz,- 
tul a’ purgálo Port b é -k e l l  v e ö n i ;  oneliy á l­
tal az  ég y  he llyrö l  a" h ellyre  járó tsipos Ma­
téria a’ Testből ki-takaradvan , azon futkosó  
Orbánt%ot é l- lehet hárítani, h o g y  n a g y o b b N v a -  
vallya  ne légyen  h e lö l le ,  Arra mindenkor  
fzü k ség  v ig y á zn i  , h ogy  u Beteg fe az Er-  
vágattatás á lta l,  fe a" Purgátziok  által e l-ne  
eröte leníil lyön, mert ú gy  az  ̂ Q rbánt^nak  ren­
des gyógyítása  m eg-akadállyoztatnék, vagy  a 
b első  réfxekre által hatván halált okozhatna.

Ha pedig  az Oridntx  , a5 fe l ly eb b  meg­
írt fu llyos  állapot után-is ki-!it a’ Testen, és 
a z  által a’ Beteg k önnyebséget  é r e z ,  tovább-  
is a’ vérhigito , és lágyító  Urvasságokkal é l-  
lyen  be lsőképpen , kívülről pedig  a' meg-írt, 
m odfzerint kell  d ö r g ö ln i , és k ötözn i az Or- 
bántTios réfzt. Minekutánna az O rb a tu ro s  D a ­
ganatnak minden fe fzesség e ,  és forr ósága meg-  
f z l i n t ; a-zután el - tűrhetetlenképpen fzokott  
v i f z k e t n i : igen fokát fzokott hafználni a’ Be­
tegnek az  alább meg ■» írandó Orvasság , ha 
minden három óra múlva azon Orvasságban 
$pongiát vagy  g yen ge  L en  ruhát mártván lágy  
m elegen párollyák , azután m eg-tór lik , -és h* 
ismét B o r i a  Virággcd meg - töltött Zatskor  
kötnek réá a’ meg-irt m odfzer in t;  m elly  pá­
rolni va ló  Orvas.ságot ig y  ir] - le. és küld a 
Patikába.

W. Áqua. fent.
A cet .  Lytharg. Dr, jp. az  Ara 6 kr.

M . M a -  \
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M a g y a r u l .
V é g y  K ú t  v a g y  f o r r á s  ν ΐχ ε ί  i fertályt.

G lé te s  E t Z etet  másfél Köntinget,
E legy ítsd  ö fzv e  , é l ly  v^lle a1 meg-irt  

m odfzerint.

Ha a’ Beteg t o v á b b - i s  az Qrbántznah 
ütése után-is efzénkiviil  van, L é lek ze t  v é te le -  
n eh éz , de a’ Pulsussa a ’ mellett jó erőben van; 
a z  e lobbeni vért higito , és lágyító  O rvossá­
gokkal tovább - is jó bőven e l lyen  ; m e llyek  
mellett a* Lába Talpára favanyu K ováfzban  
12 L o tn y ib a n ,  közönséges Konyha S o o t ,  és 
Mustár mag L ifz te t  , mindenikböl három, há­
rom L otot kell  e l e g y í t e n i ,  jó bor E tze tte l  
fel-kavarván o l ly  formán mint a’ jó l meg­
főtt híg Kása , azután ruhára kenvén a* L á ­
ba Talpait bé-kell  kötni v é l l e , rajta hadván 
míg meg-fzárad , a’ Talpára réá fzárad ottK o-  
v á fz t  gyenge  m eleg v í z z e l  le -ke ll  mosni. E ’ 
m ellett ha a* fziikség ú g y  h o z z a  magával a’ 
Lába fzárain lé v ő  húsra, és nyaka tsigájára-13  

hojagot f z iv o  Flastromat k e l l  kötni. A 1 meg-  
dagadott Orbánt^os r é f z e n , gyakran v iz e s  
Matériával te l lyes  nagy hojagok támadnak, 
m ellyek et  mindjárt meg r kell fokafztan i,  ha 
magában ki-nem fakad , hogy a' tsipös Maté­
ria ki-follyhafson b elö lle  ; és azon h e l ly ek e t  
gyakorta m eg-kell mosni a1 fe l lyebb  meg - irt 
E tzetes  Glétes v í z z e l ;  azután kevés Kámfor­
ral e legyittetett  R o ’s v a g y  Bab L ifz te t  Zats-  
kobap tévén fzárazon  gyenge melegen réá

kell
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Kell kötni. Midőn már az Or.bántz  a’ m eg­
írt ö rv a s lá s  után fzáradni kezd , többnyire  
vastag barna Vara fzokott lenni, m ellyet nap·* 
jában gyakorta' lágy m eleg tejes v í z z e l  m eg­
k e l l  lo t s o ln i , h ogy  az V ar  m eg-lágyu llyon ,  
és  könnyen le-liujjon , ne h ogy  a’ tsipos Ma­
téria a’ V ar alatt i^en b é -eg y e  m a g á t i o h a -  
is  az Orbánt^os  Varat érövé i  le-netn kell  
fz a k a fz ta n i , ha az· Ofztatással le -nem  halna * 
a’ M elliloth neyezetli  Flástrommal kell ragaz-  
gatni , m e lly  gyakorta fzépen  le -yá la fztya  a z  
egésségcs ré fz tö l .

Ka pedig az- O rb á n tz  m ellyen rágná-bé 
magát a’ Testben, m elly  máán Gyiilad.ást í z e -  
rezn e  , és a’ F en é tö l- is  ( Gangraena')  lehetne  
f é ln i ,  ekkor belü lrő l úgy  kell orvásolni mint 
a’ G yu la fz to  N y  a.v a ily át kiviilröl p e u ig ,  k ö ­
zönséges M á ln á n a k  a’ L ev e lé t ,  Sarkcrep  V i ­
rágot·, B o r z a  V irá g o t  , Égér-J\agu B őröknek  
a’ L e v e l é t , vad  K e tsk e fü  L e v e lé t ,  (A r m c a j  
mindenikböl égy é g y  Marokkal o fzv e  - ele-, 
gyítvén  Zatskoba ke ll  várni , ’s Borban m eg­
kell fő z n i ,  és ki-fatsarván az  Orbánt^os  r é fz -  
re gyakorta r é i  kell tenni. Midőn már az  
O rb á n tz  égpen F enévé  v é lt  akkor leg-hatha-  
tossabb Orva.fság belsőképpen a’ Peruviai f a  
héj (  Chyna  )  o l ly  mértékben v a’ m é lly en b ^  
jneg-iratott a1 G y u la fz to  N yava llyáb an , Ki-
viilrÖl pedig, Ü rm öt , T serlevelii  f ü v e t  ( 5 cor-% 
dium j F ejér  P em cte  f ü v e t  , vad. F e ts n é k  E ü -  
y i t  :■ mintlenikbol a Marokkal Öfzye-' vagdald
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van jó aprón , Zatskoba k e l l  t e n n i , és bob­
ban meg - fő z v é n  réá kell  kötni g y e n g e -m e ­
leg en .

A x  Q rb á n tzo s  S zem éllyek  mindég arra 
v ig y á z z a n a k ,  hqgy o t ta n ,  o ttan, vag y  G y o ­
m o r ,  v a g y  V iz e l l e t e t  hajtó Orvasságokkal é l -  j 
ly e n e k  kivált T a v a f z f z a l ,  és Ü f z f z e l ;  ’s a’ 
m ellett ha te le  vérliek az Ervágattatást-is ne  
jkerlillyék , ’s azonba a’ vért higito Italoknak  
véte lekrö l- is  ne fe le j tk ezen ek -e l .

A ’ V É R N E K  V E S Z E T T S É G É R Ő L  
v a g y  M E G - T S I P Ö S Ö D É S É R Ö L

' De Scorbnto.

A ’  k ö z  N é p  ezen  N y a v a l íy á t  tobnyira  
'Sü llynek  fzokta h i v n i , n e v e z n i ; holott nem  
egyébb hanem a’ vérnek meg - t s ip ö sö z é se  ; 
m elly e t  eleir. többire m eg-lehet abból estnél·- 
ni , h o g y  akkor a’ Testnek kem ény réfzet  
{P a r te s  Solidce) m eg-kezdnek lágyulni, ’s nem  
könnyen ingerelhetők , m eiíy  mián a1 Testnek  
E la s c i t i tá s s a  az  az  rugós E re je  inkább fagy;  
m elly  mián a’ vérnek keringő follyása· ( Cir­
culatio fangvinis')  lassadni kezd , el-lankad , 
a’ Testnek bőre imit amot tsomosodni kezd  , 
és végre a’ vér m eg-tsipösödik. G}Takorta x* 
vérnek meg-tsiposodése a’ ro fzfzu l  g y ó g y íto t t ,  
v a g y  fokáig tartót rázó vagy  el-e l-hagyo H i ­
deg után fzárm azik: v a g y  pedig o l ly  h e lty er

ken
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ken ura lkod ik , a h o l / a ’ L ev eg ő  ég n e d v e s ,  
hideg, ködös, és ű fz tá ta la n , s ahol a’ L ak o­
sok igen keveset do lgozn ak  , v a g y  n ehezen  
em éfz th etö ,  poshatt az  az  rothadásra hajlan­
dó , f z iv o s  puffafzto e ledelekkel v a g y  m eg-  
füstölt Húsokkal é lnek. A z  alatson, nedves,  
ujjonnan épült Házakban lakó Emberek - is  
gyakorta eshetnek e ’ N y a v a l ly á b a n , ha H á­
zakat gyakorta n?m njjitcyák-meg, friss le v e -  
go É g g e l  az  az  A ß rre l .  N a g y  alkalmatos­
ságot ad erre a’ N ya v a ily á ra  a’ kedvetlen  
ízom oru é le t ,  a’ F é le le m , az  igen h o fz fz u  
á lo m , felettébb fegiti e ’ N y a v a lly á n a k  m e g ­
kapását a’ gyakorta Éjtzakai f e n - ü lé s , dob-  
zódás , v a g y  réfzegeskedés.

A ’ Tagoknak nagy lankanságán k e z d ő ­
dik töbnvire  e' N y a v a lly a . ,  ú g y  h o g y  a’ B e­
teg fém nem járhat,  fém nem álhat, hanem  
tsak mindenkor ü ln i ,  v a g y  feltűnni k iv a n ;  ha 
reggel fel-ferken minden Tagjaiban nagy Ián- 
kadságot érez ; és mint ha Testét Öfzve-tÖr- 
ték vélna . D e  ha ofztán é g y  darabig a z  ágyán  
kivül van a’ Testnek azon tapafztalt törődé­
se fz u n ik ;  az  i l l y  Betegnek ábrázattya , és 
eg éfz  Teste gyakorta Sáppatt, v a g y  föld f z i -  
nu, ajjakai puffadtak, foga ín n y é  meg-dagadt, 
és könnyen vér f o l ly  b elo lle  , Vagy v é r z i k ; 
v iz e l l e t e  barna fzinü nyers ,  és néha sóos hár­
tya le b e g  felly.ül rajta. Mikor leg -n agyob b  
erőt vett a’ Testen ezen  N y a v a l ly a  , akkor 
a’ Beteg nehezen  L é le k z ik  ,/ lehellése  b ü d ö s ,

Lábai
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Lábai dagadnak , Á bráíattya  b a r n u l , Testen  
Imit amott fetét, veres , fzederjes·, feketés fo l-  
tak , vagy  apró Fekéllyek  támadnak; foga ín ­
n y e l  rothadnak, ú g y  fzintén ajjakain és T o r­
kán fek é llyek  lé f z n e k ,  m ellyek  hirtelen e l ­
terjednek , és a’ fzom fzéd  réfzeket-is  k i- fe -  

• b e s i t ik ,  és fzenvedhetetlen bíidosséget okoz«* 
* »ak . M inekelötte ezen  yefzedelm es N y a v a l-  

lyának Orvsslásához kezdene  az Ember, fziik» 
ség elsőben végire menni hogy ezen  N y a -  
vallya  fprro , v a g y  hideg Terméfzetijé ? M i­
dőn a’ Beteg ele im en íorroságban van, f z o m -  
j u z ik ,  puláussa igen fe fz l i t t ,  ajjaki forrok és· 
í z á r a z o k ,  a' forroság miátt meg · basadoztak , 
és ab b ó l fzé lesen  de nem méjjen terjedő fza -  " 
gos, v ifzketö  Seb vag y  F e k é l ly  fzárraazik , 
foga Tnnye nagyon piros ; az  ajakán ,  n y e l ­
v én ,  fog húsán , v a g y  a’ Torkában lévő  Se­
bek eleíntén igen pirossak, égnek és nagyon  
fájnak ; ha külomben a* Beteg fojrro terméfze-^ 
tü, vidám, ekkor nyilván a' K y a v a lty a  forro 
T erm éfzetli.  A z  i l ly  forro Vérnek vc f^ e t tsé ­
dében  , a’ Beteg nem igen badjadt, m ivel a5 
S corbutusi  tsiposség ki - fejtödzott a’ vérből,  
mint fém a t t ó l , h o g y  a7 vér volna sárii, ra­
gadós , v a g y  a’ kem ény refzek lágyultak v o l ­
na e l .  A z  i l l y  forró terméfzetli Scorbutus-  
ba a’ melegítő, ürvasságok ártalmasok , de a 
hideg Terméfzetli Scorbutusba  igen jók és 
hafznasok. A z  i l ly  forro T erm éfzetli  Scor~ 
b u tu sn a k ,  m eg-h ives itésére , ezen  alább meg^r

iran-
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írandó O rvasságból, minden óra múlva é g y  
fin’siával kell bé~venni, m ellyet  íg y  irj-le  és 
kiild a’ Patikában.

Ψ. D e c o c t ,  Hord.
Spir.  Vi tr io l .  Dr.  jf .̂
Syr. rubidaei. U n c .  tj. az  Ára 53 kr. 

M .D .S ,  Mixtura temperans.
M a g y a r u l ,

V é g y  M eg-fott Á r p a  L e v e t  3 Ferrállyt, 
Savanyu G álit\K 'ó  S p ir i tu s { másfél Könt. 
M á ln a  S z ir u p o t  4 Lotot.

E leg y ítsd  Ö fz v e , é l ly  vé lle  a’ meg - irt  
raodfzerínt,

Midőn azon  m e g - i r t  Orvasságnak élése  
után a’ Betegnek a* forrosága fziint, ’s a’ vér­
nek v is Tsipössége íáttatik édesedni , de e' 
mellett a’ Betegnek fzabados fzék e  nints , e k ­
kor ezen  alább meg-irarido gyengén  alól T i f z -  
tito és h ivesitö  Orvasságból minden 3 óra m ú l­
va s  fin’siával kell innya gyenge melegen , 
mind addig míg jó l m e g - in d u l  a’ G yom ra.  
M e lly  Orvasságot ig y  iyj-le és küld a ’ Pa*» 
tikába *

ty. Fruct. Tamarind. UnC. ij.
Rád. A lth. U nc. j. j 

C onqifs , Coque. Suff. A'quíe. per ^ hóm?
D e in  C olla t i  adde.

• N itr .  pur. 3 jf?·
Manna e lect ,  Unc. )$ ,
Syr. Berber. Unc. j. az* Ára -51 kr. 

M .D .S ,  Mixtura temperando úaxans,
M  a-



η ύ  F a lu si E m berek P atiká ja ·

- M  a  g y á r  u l.
V é g y  Tam arindus G.yümöltse  4 L otot.

Fejér M á h a  G yö k ere t  2' Lotot.
E l-ap rozván , fő z z e d  elegede'ndö v ízb en  

é g y  fertálly  óráig fzür>-le b e le l  le másfél fér- 
t á l i y t ; abba tégy azután

T ifz t i to t t  Saletrojnat  másfél Köntinget.
M a n n á t  3 Lotot.
S óoska  j a  S z iru p o t  2 Lotot,

Mind Öfzve e leg y ítv én  é l ly  vé lte  a’ m eg­
írt modfzerint,

K özönséges  ital h e l ly e t  gyakorta ihátik 
friss Savót kivált mikor e zen  sellyebb meg-  
irt“ Orvossággal nem él.

,A ? k özönségesebb  Szem élly ii  Betegek  é l -  
ly e n e k  az alább meg-irando v ize l íe íe t t- is  jo b ­
ban hajtó Grvassággal ,  azért mert nem o l ly  
k ö ltsé g e s ,  m eilyb ö l minden 2 óra múlva é g y  
fin siával igyon  gyenge  melegen, lyielly Or­
vosságot í g y  i t j - le  és küld a’ Patikába,

Ψ» Rád, Bardan, U nc . ij.
Concifs . Coque. S. q, Aquce, per hors&
D e in  adde.
Rad. p oen icu l,  U nc, i.

R elinque adhuc inferv. infus, per 1 hor.r
dein  Colat.' iß j f ·  adde,
Syr, Fumar. Ur,c. ijit.
L iqyor. Terrae fo l .  Tartar. D r .  rij. az, 

Ára i fi. ϊ  kr.
M-XLSa D eco ctu m  D iureticum .

> ' M a -
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M a g y a r u l .
F égy  Eeserlí Öreg L a p in a k  G y ö k éré i t  m e l ly  

bojcorjángot terem 4 L otot,
El-apritván fozd -m eg  elegedetidÖ viz.be  

é g y  fertálly  óráig : azátán tég y  h o z z á

Édes K p m é n y  G y ö k e re t  2 JLotot ; és k i-  
vévén a’ T íiztö l az, e d é n y t , had fedő alatt 
lenni még 1 fertály óráig : azután fzürj-le  b e -  
lö l le  harmadfél fertállyt^ m ellyb e  tégy  F öld i  
füst Fiiból kéfzült

S F ^ u p o t  5 Rotor*

B o r k ő  S'óonak magában·'el-olvadt, ofztán. 
m eg-m eieg ite tt , ’s é g e t e t t , Bor E tze t te l  f e l -  
e r e fz te t t , azután apadásig k i - g ö z ö l g ö t t , e l -  
la p o s i to t t , meg - fzáradott de ismét e l-o lvad t
réH éb ö l  g, Komin get.

M ind ezeket  ö fz v e  e leg y ítv én  é l l y  Vél-  
le  a’ mint meg-van irvaó

■ \  ’ ‘ v

Ha még - is oltsobb k e l l ,  rs azonba a” 
fzáj-is ki-van feb esed ve , az  alább meg-irando  
Orvafságbél minden három óra múlva végye ii  
bé gyenge m elegen é g y  fin’s iá v a l ,  ’s ugyan  
ezen  O rvasságot-a’ k i - íe b e s e d e t t  f z á ja t , és 
Torkot lehet mosni, rotyogtatni nagy hafzon-  
nal. M e lly  Orvasságot ig y  i ij» le  és küld a’ 
Patikába.

Ψ;· Rapar. alb. cutn Cort. U nc. vj.
Concifs . Coque; S. q. Aqute. per ^  ,hor?e 

Colát. f t i f .  leyiter expressas adde.
Syr. ‘
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Syr. Mororum. Unc. jfj, az Ára 36 kr* 
M .D .S .  D eco c tu m  Purificando temperans* 

M a g y a r u U 
V é g y  Fejér R é p á t  hajastól 12 Lotot*

El-vagdalván fözd-m eg  elegedendo v í z ­
ben fél óráig* fz íirj-le  belo lle  másfél fertályt,  
és a meg-fött Répát gyengén fatsard h o z z á ,  
és a* ki-fatsart ’s le-fziirt lévbe e legy ítsd

F a i  E p e r  S z i r u p o t  3 L ototv
Mind ö fz v e -e leg y itv é n  v é g y e n  a 1 Beteg 

a1 meg-irt modfzerint a1 fzájában.

Ha pedig mind ezen  fe ltyebb  m eg-ira-  
tott ita lbéli  Orvasságtól irtóznék a’ Beteg 
i l l y  forro Terméfzetii Scorbutusba  , tehát eb ­
ben az  esetben igen nagy halzonnal é l h e t ,  
az 'alább ifteg-irando Liktárium forma Orvas-  
ságból , mellybÖl minden ihárom óra múlva  
é g y  kávés kalánnal kell b é -veh n i.  M e l ly  Or·  
Vasságot i g y  irj- le  és k'uld a’ Patikába.

Φ. Cremor. Tártar. D r .  iij.
Conserv. Nasturc Aquat. Unc. jf?.

— —  Cochlear. Unc. j$. az Ára 41 kr.
M . D .  S. Summát omni trihorio parvuin

C ochleare .
M a g y a r u l .

V é g y  T i f x t i t o t t  B o rk ö v e t  3 Köntínget*
jHéti Torm a  meg-slirödöt S z i r u p o t  3 L ót.  
K n lá n o s - jü  S x iru p o t- is  annyit.

E le g y ítsd  ö fz v e  é l ly  a’ meg-irt niodfze* 
rint v é l le .
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Minden Kerti, favanyu m eg-ér t ,  és 'meg­
főtt Gylimöltsek , 'és azok b ó l kéfzült Levek.,  
és Italok nagyon hafználnak ezen  forro T er-  
inéfzetü Scorbutusba j minden hivesito  Z ö ld ­
ségből kéfzült e ledelek  , mint a’ Sóoska  Í-Sa- 
lá ta ,  E ndiv ia  , Kerti L a b o d a , v a g y  S p in á t  > 
( Spinachea)  sárga'és fe jé r R épa ,'  fa v a n y u K ci-  
p o / X t á , s ezekhez· hasonló Z öldségek , igen  
fokát fzoktak h a fz n á ln i ,  kivált ha a’ Beteg  
fokáig  élhet vé liek  a’ Gyomornak m eg-terhel-  
tetése nélkül. Mikor a’ Beteg tele vértig és 

mellett a’ Pitlsussa-is t e l l y e s , m e g - f e f z ü l t , 
i l l y  állapotban az  Ervágattatás-is nagyon fzuk-  
séges ; de réá kell v ig y á z n i  ne h ogy  az É r -  
vágattatás által a’ B eteg  el - eröteleilü llyön , 
m ive l a ’ N y a v a l ly a  fokáig tartván, ne h o g y  
a’ nedvesség e l - o l v a d j o n ,  és e l -v e fz teg e tö d -  
jék. Minden m elegítő  Ital és Füfzerfzám as ,  
és Husas e ledelek  ártanak , az  i l l y  N y a v a l -  
lyában sinlödö B etegnek; a’ Mai'ha Hús L é v ,  
vag y  B o rk ö v et ,  Citrom L é v e l ,  E tze tte t  meg-  
favanyitva , és abban Zab, R os, Árpa, és R is -  
kásák meg - főze tvén  igen  hafznosok fzoktak  
l e n n i ,  m ivel a’ Betegnek mind O rvassága , 
mind tápláló E f z k ö z e  ; ’s többnyire e zen  O r-  
vaslás módjával az i l l y  forro Terméfzetü Scor-  
butusban  lévő  Betegek m eg-fzoktak g y ó g y u l ­
ni. Bővebben való Orvaslását ezen  forro T er-  
m éfzetli  Scorbutusnak  m e g - lá th a to d  a’ Báró 
S tö rk  A n t a l  Ur ö E x ce llen tz iá ja  ürvas K ö n y ­
vében a’ második Darabnak 5 5 difi L eve lén  a’

IS  dih
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1 3dik  rendtől fogva e l -k ezd v e  e g é fz  a’ 4 i d i k  
rendig * n ie l ly  esik a’ ?>6dik L e v e le n .

A ' hideg terméfzetu Scorbutus  ttem jár 
F orro sá g g a l; hanem a’ Beteg lankadt, Pulsus«  
sa lafsu* gyakran eg y en et len ,  foga húsa f z e -  
derjes, v a g y  inkább v iz e s  Daganat van rajta, 
igen  ritkán fzo m ju z ik ,  a’ Szájában lévő  apró 
Sebek fém nagyon nem fájnak, fém nem for« 
rok, hanem inkább setét verefsek , és gyakor­
ta Szalohha forma bőrrel vágynak bé-vonva«  
Lábain és eg y éb  réfze in  v iz e s  -és hideg D a ­
ganatok vágynak , és az  ezen  a’ Daganatokon  
íá ttzo  fo ltak-is  nem fo rro k ,  fém nem fefze*  
sek  , fém nem nagyon pirofsak , hanem igeit 
lágyak^ setét verefsek , fzederjesek és barnások;,

A z  i l l y  hideg terméfzetii Scorbutusba. 
igen  hamar fzokott  hafználni eleintén az  alább 
meg-irando Oryafság, kivált' ha mind addig é l  
v é l l e ,  mig a’ N y a v a l ly a  e g é fz fzen  e l -m ü lik ;  
m e lly b ö l  minden 3 óra múlva égy  kis kalán- 
nal k e l l  b é -ven n i.  M e l ly  Orvafsagót íg y  irj- 
le  és kiild a’ Patikába,

ty. Sat P o ly ch r .  D r .  iij.
, Conferva Fumar.

N afturc , Aqtiat. "Sí Ü n c .  jf?„ 
A z  ára 48 kr* 

M . D i S .  Sumat ömni trihorio parvum Co«  
Chleare*

. M a g y a r u l *

V é g y  Polykrest Soot 3 Köntinget*
F o ld

: í . ' :  ' ■ ' /
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F ö ld i  f ü s t  Fűnek  L e v e lé b ő l  kéfzíilt  siirü 
Szyrttpot, , -

R é t i  Torm a  L e v e lé b ő l  kéfziilt hasoíilo sü~ 
rlí Szyrupot,  mindetiikböl 3 L otol.

Mind Ö fzve-e legy itvén  é l ly  vé l le  a’ m e g ­
írt mód fzerint. ,

V a g y  pedig a ’ k övetkezendő  Mixtúrából 
minden 3 óra múlva a kalann'al kell b é -v en -  
ni. M e l ly  üryafságot i g y  irj-le  és klild a’ 
Patikaba.

ty. Aqua flór. Samb. ÚnCi vj*
Spiiv  Cochlear. U nc.
Succ. Citr; Unc. ij.
Syr. íumar. Unc. iij; A z  ára 56 kr. 

M .D .S .  Sumat ómni trihorio a Cochlearia«  
M a g y a r u l .

V é g y  B or^a  V irá g  v i^e t  i s  Lotot*
R a lá n o sfü  S p ir i tu s t  1 L o to u  
Citront ■ Ltve t^  4 Lötot.
F ö ld i  fü s t fü  S z ir u p o t  6 Lotot.

Mind Öfzve - e l e g y í t v é n , é l l y  v é l le  sl· 
meg-irt ínodízerint.

E z e n  fe l lyeb b  m eg-ir t  Orvasságok, töb­
bire a’ leg -g o n o íz fza b b  hideg Terméfzetli Scor-  
butusos  Betegeket-is  ir ieg-gyogyittyák . Ha p e ­
dig mar az e g é íz  vér úgy m eg-vefztegetbdot  a’ 
tsipösség által, hogy  az Hákogás , v a g y  pök-» 
dösés, a v iz e l te i t ,  vagy  em éfztett által-is f o ly  
ki : mar ekkor igeii r o fz fzu l  vagyon a Beteg  
dolga, ’s kevés reménység lehet meg g y ó g y u ­
lá sá h o z ,  ugyan tsák azon k e l l  lenni, h ogy  a*

F  N y  a-
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, N y a r a l j a n a k  a’ ine Ily  jelensége l e g - in k á b b  
s é r t i ,  és .nehezíti a’ Beteget, az  enyhit'tesst'k 
enyhitö  Orvosságokkal., JSiéha a’ hideg S co r - 
b u t u s b a - i s  esnek' ollyan foltak-, v a g y  FekéU  

'. lyek^ n íe llyek  hamar meg-rotHadnak , és F e ­
névé  válnak· E zen  esetben a’ következendő  
rothadás ellen való E tze tes  Mix-mrát igen hasz­
nosnak lenni tapafztaltam ? m ellyb ö l minden 
két óra múlva 2 kalánnal kell bé-venn i.  M e lly  
Orvasáá'got ig y  irj-le  és klíld a’ Patikába,

W. O xym el,  Scíl l i t .  U nc. iij·
$pir. Cochlear, U nc. j.
Acjua, Salv. U nc. v iij ,
E xtract .  Arnica. D r. if?. az Ära 41 kr, 

M .D .S .  Mixturp Roborans 3 omni bihorio  
s  C och l.  funjmendae.

M a g y a r  u t.
V é g y  T engeri  H a g y m á s  ct^etes P lé d e t  6 Lot;

K a lá n o s fü  S p ir i tu s t  2 Lotot.
Scillya v i \ e t  16 Lotot.
F a d  K e ts k é k  siirú L e v é b ő l  másfél Könting* 

3V1 ind eze k e t  Ö fzve-e legy itvén  , é l ly  vol­
le a’ meg-irt modfzerint.

M iv e l  ezen  fe l lyeb b  m e g * irt Orvasság  
drága , a’ közönségesebb  Emberek az alább 
meg-irando Irallal é l ly en ek  , m ellyet  a'1 H á-  
zadnál-is  e fzerint m eg-ktfz íthettz .

V é g y  E g y  kupa friss édes T e je t%
Savanyutsha. B o r t  16 Lotot.

Töltsd
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T ö lt sd  Öfzve a’ k e t tő t ,  forrald-fel é g y  
kevéssé : az-után fzurd-le a’ T ú rótó l;  a’ Sa­
vóba hogy  annál tifztább l é g y e ^ , tég y  há­
rom Tojás fejérét az meg - stiriidvén a m eleg  
Savóban , fzedd-k i a’ S a v ó b ó l , és az  i l ly  e l-  
kéfz ite tt  Savóval jó b ő v e n ,  és fokáig é l ly en  
a’ ß e te g ,  ha e l - fo g y  mindjárt mást kell k é fz i-  
teni a’ meg - irt modfzerint. E ’ N y a v a l ly a  
gyakran végződ ik  va lam elly  fokáig tartó k ö ­
le s  form a, pattanások álta.1, v a g y  pedig RlihÖz  
hasonló ki-Ülések á l t a l : de ezek  a' je lenségék-  
is  többire egéí'zfzen meg - gyógyu lnak  ha a* 
Beteg fokáig é l ,  a’ lejjebb m eg íran d ó  L ik tá -  
rium forma O rv a ssá g g a l , m e llyb o l mindéit há­
rom óra múlva, é g y  kávés kalánnal, vagy  kés 
hegyén  mint ég y  M agyoro annyi nagyságot  
k ell  bé - venni. M e l ly  ürvasságot írj - le és  
küld a’ Patikába.

V
Ψ. Sál. Polychr. Dr. iij.

Pulv. rád. Jalap. ”Dr. jjf,
Conserv. Fumar.

 Nasturc. Aquat. ‘̂ TUnc. jj?.
Syr. Ononidis. U nc. iij. ^z Ára I 11. 2 4  kr. 
Mf. Electuarium m olle .

Ma  g y  á r u t .
V é g y  P o l y k r c s t  Sóüt  3 Köntinget.

"Jalapa G y ö k é r  p o r t  másfél Köntinget. 
F öld i  f ü s t  fű n e k  N ádm ézzel bé-tsinált nyers 

L e v e lé b ő l  3 Lotot. ' r '
R é t i  . Torm ának  Nádm ézzel Öfzve - tsinálí 

' . nyers Leveléből fzint annyit. .
F s Meg-
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M eg-dugult réfzeket k i-n y itó  Öt rendbe­
li G y ö k e r e k ,  vagy az ujjabb Authorok f z e -  
rinf ünon id is  S z i r u p j á b ó l , annyit a’ mennyi  
élégségés léfzen a’ fel - keverésre h ogy  lágy* 
Likt.-riumot kéfz ithes  be lö llek . M e l ly b o l  
v é g y  a ’ meg - irt modfzerint. Midőn pedig  
minti ezen  meg-irt ürvasságok utan-is a’ Be­
teg. femmít nem könnyebbliine, meg-nem g y ó ­
gyulna e z e k  élések melleit gyakorta h a íz -  
tiáltak nékejn a1 k övetk ezen d ő  P ilu lák, m e lly -  
bol minden nap 3fzor két fzem et kell b e ­
adni a' B e teg n ek ,  lassanként fzaporitani a7 
Pilu lák  fzárna bé-vé te lé t .  M e l ly  Uryasságot  
i g y  irj-le  és küld a4 Patikában.

E xtráét Cicutag. U nc. f?. az Á r a 2 3 k r ,  
f .  Pilulae, gr. iíj*

D .S .  Ter de D i e  tr e s ,  fensim augendo  
dosin. »

M a g y a r u l  
V é g y  Kö Mosárban meg - tört B üröknek  k i -  

facsart, és azután meg-siiriidött L ev éb ő l  » 
Lotot.i

K é íz íts  ebből 3 gránt vag y  3 Búza i z é ­
met nyom o Pilulakat. M e lly b o l  minden nap 
3 f z o r ,  két fzem eket kell b é -v e n n i; azután  
lassanként több, több fzem eket .

A ’ R  U  H  R Ö L .  (  De Scabie.)

\  5
Λ, Rüh  ollyan ki - iito ragadó N y a v a l ly a  

a B o t o n , m ellyet  λ Beteg te l lyességge l  a ’
nagy
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nagy  V ifzk e teg ség  mián vakorás, vag y  kör-  
' mölés nélkül nem álhat ; többire kezdődik' a' 

ki-ütése a’ kéz, Ujjainak tövei k ozott ,  ho lo tt-  
is apró hojagotskak fzarmaznak , m ellyek tsi- 
pos, v i f z k e te g e s , v iz e s  Matériával vannak te­
le ; azutau hasonló v ifzketeges  hojagotskak  
támadnak a' Testnek egyéb b  r -í’z e i n - i s , n e ­
v eze tesen  a’ Hason , a’ fzemérem k özött  , és 
a’ Láb fzáranak felső hu$as réfzein , gyakran  
%7j e g é íz  Testet -  is bé - borittyák , m e l ly e k  
nagy  nyughatatlanságot fzerexnek  a Beteg­
nek : gyakorta az  Orvaslásnak ,e l  - mulatása 
mian , az i l ly en  v ifzk eteges  Hojagotskak  
fz é le s  K elevén n yé  változnak , meg - varasod­
nak. Ménnél méjjebben e fz i -b é  magát a’ ts\- 
pos Matéria , annál nagyabb v ifzk étegsége  
vagyon  , ’s te l lyességge l  hajnal fe lé  , a’ nagy  
nyughatatlanság és v ifzketegség  mian ά Be­
teg nem alhatik , m elly  mián nagy forroság, 
és fzonijuság-is gyakorta fzokta · k ö v e t n i , s 
többire a’ Pulsns H id eg le lő s ,  kivált mikor a* 
varas Fekéllyek  közt  lévő  Bőr meg-fcfzül , 
jr.elly veres , és tu%.es ; ném ellyeknek pedig  
« g é fz  Testeken Him lő forma pattanások tá­
madnak , mellyek' G en yetségge l  hamar m eg­
te ln e k ,  és akkor a’ kerületek m eg-veressed ik  
a zok n ak :  m ellyekböl gyakran é £ y  nagy V ar  
íé fzen  , de ha Öízve - futnak f z é l e s ,  v a sta g ,  
t s u n y a , k e m é n y ,  varasság támad b e lö l lo k .  
A z  i l ly en  Rüh  fz in t ú g y  el-ragad, mint a* 
snás. A z é r t  az  egésségösek az  i l l y  Betegek-

' '· kel
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k e l  ne társalkodjának é g y  Á gyba ve lek  ne 
feküdjenek , fém az i l ly  R ühes  S zem éllyek -  
nek fém é g y f z e r ,  fém máfzfzoi· a’ v ise lő  ’s 
más Köntöseiket - is magokra ne v e g y e k ,  ha 
p e d ig .magokrd akarják v e n n i ,  ha mosbato e -  
lébb m o ssá k -m eg , és blidöskö füstyével fu s-  
to l ly ék -m eg  , ha pedig nem m osható, minden 
nap a’ fzéjre ki-tévén a’ . Köntöst , az előtt  
harmad nappal minden nap tneg-kell füstölni,  
az  irt füstö lővel. Minden kem ény, nehezen  
e m é fz tö d o , igen m eg-sózott  , é s 'fu stö lt  e l e ­
d e l e k ,  az  éretlen G yüm öltsek , és a1 fok Il­
lé s  ezen  N y ava liyán ak  * többire a’ f z e r z ö  o-  
kai, k ivált  ha Testét tnotskosoti tartya, ingét és 
Lábra' valóját fzen n yesen  v ise li .  Minden R ü ­
hes  S z em é ily to l  e lsoben-is  m eg-k e ll  tudakoz­
ni ha régen v^n-é a1 vagy  nem, rajta a’ k i ­
ütött R üh ? M ásodfzor van-é forrosága, fzom-. 

>jusága, a’ Pulsussa a’ Betegnek h id eg le lö s-é ,  
v a g y  nem, mind ezeknek igen jó l kell v é g é ­
re menni. E z e n  alkalmatlan N yava llyáb an  
hövetkezendöképpen kell  a’ Beteget orvasol-  
n i? ii gy  m in t : elsőben* Mi (fon a* Beteg for­
ró, fzom juzik , Pulsussa hideglelős , bőre fe -  
f z e s ,  m eg -gyu lad ott , ekkor az alabb m eg-i-  
rando , h ívesitö  , vért T i f z t i t o ,  Orvassággal 
k e l l  éltetni a’ B eteget ,  m e lly  Orvosságot ig y  
ir j- íe  és küld a Patikában.

9b Rad. Gram. Unc. ij.
Rád. A cetos .  Unc,
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C oncifs .  Coqit, S. q» Áquse. per \  horae 
dein Colat. adde.
ÍV itv. pur. D r .  j.
S yr . Rib?s. Unc. ij. az, Ára 45 kr. 

M.D'.S. Décactutii témp’éta«s., o.mni. b iha­
rié» vasculum  tépi db furnmendum.

M a  g y á r u /.
V é g y  P a s im ,  vag y  P er je  G y ö k ere t  4  Lotot.  

ö o o sk a  G yö k ere t  I L otot.
Q fiv e -v a g d a lv á n  , főzd eíegedendö v i z -  

bbn. fél ó r á ig : azu-tán ffcürj-le b e lo ile  fél ku­
pát ,· m ellyben  e legy íts  / '

T i f x t i t o t t  Sa lé trom ot  I Kon tinget«,
Kerti veres S^ölö  S z ir u p o t  4 Lotot.

Mind e z e k e t  é g y  Ü vegben töltvén, min­
den 3 óra múlva igy o n  a’ Beteg gyenge  m e­
legen  é g y  fin’siavál.

Ha a’ forrósig  mián a1 G yom ra-is  m eg­
van fzoru lva  a’ Betegnek , akkor az alább 
meg-irando G yom or-m enését fegitö Orvasság- 
b ó l minden óra, múlva fél fin’siával kell ven­
ni gyen ge  m elegen. M e l ly  Orvosságot i g y  
Ívj-le és kaid a1 Patikában, 7

" 1 r: ■ V ' '·' ? : -
: # .  Fruct. Tamatind. U nc. ij,

R.ad. Altía. U n c .  j.
C oncifs .  Coqu. S. q. Aquie per p. hóra* 

dein Colat. r]ß jß .  adde.
2Siitr. pur. D r .  jß. '
Mannae, e lect .  Unc. jß.

' Syr. berber. Unc. j· az Ára 51 kr. 
M .D .2 .  Mixtura tompsrando Laxans-. 1 «
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M a g y a r u l .
V i g y  Tam arindus G yü m ö ltsé t  4 Lotot,

Fejér M á ly a  G y ö k e re t  2 Lotot.
Ö fzve  - vagdalván főzd - meg elegedendö  

v ízb en  ég y  fertálly  óráig , úgy  h ogy  a’ m eg­
főtt lév  légyen  m eg-fzurve másfél fertálly  j 
annak utánna tégy  a’ le-fzürt lévben

T if a t i to t t  Sa lé trom ot  mésfél Konting^t.
M a n n á t  3 Lotot. , .
S ó o sk a - fa  S z ir u p o t  2 Lotot.

Mind ezeket  ö fz v e  - e leg y ítv én  , é l lyen  
a’ Beteg vé lle  a1 mpg-irt modfzerint. E z e n  
Orvassággal mind addig é l lyen  míg a’ G y u -  
la d á s , és a’ forrosag meg-fzlinik j közön sé ­
ges itala lég y en  e ’ mellett az  Árpának m eg­
főtt 1-eve.

M á s o d f io r .  Ha pedig  keinénnyen le l i  
a’ H id e g  a’ B eteg e t ,  és a’ Beteg tele v é r l i , 
ekkor az Érvágattafás-is fzükséges ; azonban

H a r m a d f z o r . Minden harmad vagy n y o l-  
tzad nap múlva v é g y e - b é  az alabb m eg-iran-  
/do G yom or T ifz t ité t ,  é g y  kevés v ízben  fe l -  
kavarva éhomra ,  és' minden Gyom or menés  
titán égy  fin'sia T ehénbus, vagy  Szilvának  
a1 meg - főtt levét ig y o n  g y e n g e , melegen. 
M e lly  Orvasságot íg y  í r j - l e  és küld a’ Pa­
tikába.

ty. Cremor. Tartar, gr. x x .
Puly . rád. Jalap. x l .  az Ára 4 kr»

M f. Pulvis  fubtilis.
Ma- ' ‘
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M a g y a r  it, l*
Vágy T i f y t i t o t t  B o rk ö v e t  20 gránt,

^falappa G y ö k é r  p o r t  40 grant.

Mind öí'zve - e leg y ítv én  ’s aprón Porrá  
törvén ved-bé.

A z  erossebb Terméfzetli S zem éilyek  v e -  . 
g yék -b é  az, alabb meg-irando G yom or T i f z -  
titót még pedig minden nyo ltzad  nap múlva  
é l ly en ek  vé lle*  hogy  a’ tsipös N ed v esség tő l  
hamarébb a’ Testek meg - t i f z tu l ly ó n , tnelly  
Orvasságot égy  kevés v izbe  lel-kavarva éhom- 
xa v é g y e -b é ,  M e lly e t  igy  irj-le  és küld a* 
Patikába.

y .  Scammon. gr. x v .
P ulv .  Sach. pur. gr. x .
iEthiops. mineral, gr. x x .
Stib. D iaphor. gr. x x .  az, Ára 7 kr.

M f. Pulvis  íubtilis.
M a g y a r u l .

V é g y  Scamoniutn G y ö k é r  G ya n ta  p o r t  15 gr» 
Fejér tifzta N á d in é z  p o r t  Io  gránt. 
B ü dösköve i  kéfzillt  K é n e sö t  20 gránt. 
Salé trom m al  kéfzült p is k o l t / z  p o r t  20 gr,

Mind eze k e t  ö fv e -e le g y itv én  törd apró 
Porrá , és é l ly  vé lle  a’ meg-irt mó fzerint.

A z o k o n  a’ N apokon pedig
N e g y e d f z e r .  M időn a* Beteg nem él  

G yom or T ifz t itóva l minden nap 3fzor  , ú g y ­
mint t R e g g e l ,  D é l b e ,  és E s t v e , v ég y en  - bé 
az alább meg-irando Oryasságból é g y  Dosist*

é i y
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é g y  kévés  v ízb en  fei-kavarva. M e l ly  Orvas- 
ságot i g y  irj-le  és küld a’ Patikába.

Flor. Salphui4. gr, x x x .  
áSthiops. mineral. gr. x .  az  Ara égyDa-^  

sisnák 45 kr. 
f* P lll^is fubtilis. dentur D o ses  tales 

N r o .  xxi.
M a g y  a m i .  · . '

t f e g y  B üdöskö  v irágo t  30 gránt.
B üdös k öve i  ke'fzült K én esö t  Io  gránt.

, Mind Ö fzve-e legyitvén  törd apró porrá ' 
kö M qsarban, es kéfzittes i l ly e n  mértékül 
Vagy 21 D a r a b o t ,  m e l l e k k e l  é l ly  a’ m eg­
írt m o d fzer in t , mind addig m íg 'a ’ rühes V a r  
íz á r a d n i , és a’ Test tifztulni kezd .

Ü tödf^ ör .  Minden Estve a.’ meg-irando  
k e n ö ' ir £ o 7  m eg-kell kenni a’ R ü h es  r é f z e ie t ,  
i l l y  k ü lö m b sé g g e l , h o g y  ha a1 R üh  eg é fz  
Testén ki - ü tö tt , tehát ekkor nem kell égy··  
fzersm ind bé  - kenni a9 R ü h es  vé fzek et;  ha­
nem az első nap a’ K e z e i t ,  és arjait, má­
sod nap a Lábait, és Lába fz á r a it , harmad 
nap a Testnek több réfzeit , negyedik  nap 
a5 .K ezeit  ,  és Karjait, az  Ötödik nap hason·* 
jóképpen a’ L ab a it ,  és Láb fzára it ,  a’ hato­
d ik  pap ex egéfx T estet hasonlóképpen. f i ­
xen kenés form áját, mind addig k e ll  fo l fy -  
tatni o l ly  modcn a’ mint m eg-iratott , míg a’ 
B eteg  eg é fz fzen  m eg -g y o g y u l .  M e l ly  kenni  
való  I r a t  i g y  irj-le és küld a’ Patijtába.

V / ’ *
iKthiops,
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Ψ, iEthiops* mineraj. Unc. j.
Axungise. porcin . Unc. iij. az Ára 3 t  kr.

M f. Ungventum pro unctione.
M a g ty  á r u  L .

V á g y  E üdöskovcs  K én esö t  2 L o c o r »

S ertés  H á j  ’S ir t  6 Lotot.
'Mind Ö fzy e -e leg y itv tn  ’s íré ver v e n ,  k en ­

jed a’ f z e r e n tV  rdfzeket a’ mint meg-van ívva.

N óm et 0rf7,ági P rin g e l  Tudom'ánr. vára 
I ld ivé  híres Orvas U r ; nagyon hafznosrrak' 
javallya e z e n  alabb meg-irando k e n ő t ,  mel­
ly e l  tsak negyed tdíze't kell  bé-kenni ' 7-
hes Tagnak minden estve í melly ü iv a ssa g o t  
íg y  ,irj-le és ktlíd a’ Patikába.

Ψ. Sulphuris, trít. U nc. j.
P ulv . rád. Hellebor. alb.
Sál. Ammoniac. a7  D r .' i j t  *
Á x u n g i s ,  pórcin. Unc. ij. az  Ára 19kl’.

M. f. U a. Ungventum.
M a g y a r u l ·

V é g y  Büdösk'ö p o r t  2 Lotot.
Fejár Z á f^ p a  G y ö k é r  p o r t .
S ia la m ia  Sóo p o r t , mindenikböl a Kont.
S ertés  H á j  '‘S ir t  4 Lotot.

Mind ö fz v e -e leg y itv é n  ’s kevervén , ken-  
'  jed vé l le  a’ R ühes  réfzeket a m e g - ir t  mod-  

fzerint.

Morsan Bdtsben lakó, Tudoniánnyara n 'z -  
r ve· híres Orvas Pletj.k ffakal· Ur, ezen  alább 

m e g - ir a n d o  írat a’ maga Orvosságokról ,trü
, . y  E-ony-
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K ön yveb en  nagyon recommendállya a’ Rühes  
réfzeknek , m e g  kenettetése veget , mível rö ­
vid  idő alatt m eg-fzáraztya ’s le - 'hul.Iat.tya, 
a* Genytít é ρς varas h u n  F ekéllyeke· .  M e l l /  
Orvasságot íg y  ir - e s klHd a’ Patikabán.

ψ  Axungise. porcinae* faepius lotse. U nc. x .  
Rád. Oxylapath;«. C o c t s .  ac per Setaceura 
trajectae. Unc. iij.
Rád. Enul se. in pulverem redactae. U n c J .
P u lv .  Baccar. Laiir. Unc. í,—\ *
Sulphur, trit. Unc. j.
Ö le i.  Tartar» per Deliquium . Unc.  

az. Ára I fl. 7 kr.
M. 1. a, f. Un g ven tűm tnollae.

M a g y a r  u l .

F é g y  S er tés  H á j ’’S i r t ,  m elíyet  gyakorta f e l ­
keli dörgölni tifzta v í z z e l  20 Lotot. * 
Etzetben meg - főtt keserű lapp  G y ö k e re t  t 
rnellyet fe l ly em  ruhán azután altai törvén  
6 Lotot.
Ö rm ény G y ö k é r  p o r t  2 Lotot.
B á lf f i  mag p o r t  2 Lotot.
B ü doskö  p o r t  2 Lotot.
B o r k ő  O la ja t  I Lotot.

M ind ezek e t  Ö ízve-e legy itvén  3 kavard- 
fe l ,h ad  lég y en  lágy  ír belöl le , rnellybö.l min­
den regge l,  és estve m eg-kell  kenni a' R ü h es  
l é f z e k e t ,

A zon b a  a' R ühes  Beteg a’ Testét t i f z -  
tartsa, vs az  Ingét, és Lábra-v2lojat g y a ­

korta
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kortav változtassa : mikor az  idő t i f z t a , és a 
Betegnek állápotja m eg-engedi , feredje'k min­
den nap ég y fz e r ,  kivált ha módját ejtheti o l -  
lyas feredőben a’ m elly  Blidösköves ; a’ mint: 
ném elly  B orv izek  fzoktak lenni : ha pedig a’ 
Betegnek’ ebben módja nem le n n e ,  igen ja- 
Vasoltatik ha fö llyo  v i z b e - i s  gyakorta m eg­
mossa R ü h es  Testet. E z e k  felett mindenkor  
mikor f e l ö l t ö z i k  , a7 meg-irt modíáérint ö l ­
tö z ő ,  vag y  v ise lő  KüntÖssét f j s tö l ly e  - meg * 
a’ füstölés nem H á z b a ,  hanem kii-n'a* fza -  
bodos L e v e g ő  ég alatt légyen , ne h ogy  az  
által a1 Betegnek Fuliadozás okozta$sék.

Midőn a7 R ü h es  E m b e r e n ,  fém forro-I / ,
Ság, fém Gyuladás , lem H id eg le lés  n in tsen ,  
ekkor az Orvaslást P u r g á tz io n , és a’ m eg­
irt V ért  T ifz t ito  Orvafságokkal k e l l  k ezd en i .

H c t to d j \o r » Ha pedig a7 h e lly te len  Or- 
vaslás miatt, vagy  más külső Orvasságok  
r; ián , a’ Rüh  a’ Testnek külső f z in é r ö l , a’ 
vérbe v ifz fz á  m é g y e n ; m elly  mián h o fz fza s  
i ‘Ö fajas, fö f z é d e lg é s , V a k sá g ,  Siikettség , 
nehezen való L é le k z é s  , hurut , néha pedig  
Isíyavaílya törés - is fzárm azik . I l lyen  á lla ­
potban a’ m e g - i r t  m odfzerénc, V ért  higitb , 
és ofzlato  Orvasságckkal kell a7 Beteget g y o -  
gx/itani ; és a’ Beteget napjában é g y  néhány  
oraig lágyító  F ered öb en , nem pedig Büdös-  
kovesbe kell Ültetni, hogy  az által a R ü h  
’d Testnek külső réfzeire  ismét ki - takarod­
jék , m ellynek é lé séve l  sC Beteg k önnyebbü l-

vén j
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tfr'n, tovább is ke ll  follytatni az e l  - kezdett  
Qrvaslást. .Hogy ha pedig

} ± c te d j \e r .  É g y  vagy  több Hetek mitlva-  
is netii könnyebbedne a B eteg ,  ékkor o l ly  
modot kell' e lö -v e n n i ,  hogy a’ R üh  ismét k i ­
adja magát a \  Bőven ; úgymint

N y o . l t \a d J \o r .  A ’ B-eteget más R ü h es  
Emberrel kell  halatni, vagy  R ühes  Em ber­
nek az Ingét kell  réá adni , vagy  ahoz értő 
Seb Orvassal R ühet  kell belé  oltathi. E z  
ig y  m e g - lé v é n , fém belső, fém külső ü rv a s-  
ságokkal nem kell é l t e tn i ,  hanem m e g - k e l l  
engedni had üssö.n-k'i jól a’ Teltén  a’ Rüh  ,  
ine lly  k i .-ü tés  az elöbbeni N yavallyák at e -  
g é fz l’zen m eg -fzU m eti , m ellyek et  a1 R iihnck , 
viízíza-tér'ése okozott .  És ha ezeken  mind 
i g y  által esett &’ Beteg: ekkor ofztán V ért
T ifz t i to  belső Orvassagokkal kell élretni a’ 
B e te g e t ,  és azok  által a’ R ú h ct  lassan , las­
san, e l-u zn i.  Mind ez.ek után m eg -g y o g y u í·  
ván a" Beteg, még-is igen javailya Báró S tä r k  
A n ta l  Ur ö E x c f l len tz iá ja *  a’ F ek é l ly  fö l -  
lyást, vftgy F cntenella  tsináltatást,  va lam elly  
ahoz értő tanult Seb 'ür'vas által a’ Testnek  
valam elly  réfzén , meg-kéfzittetni.

A’ KAN KOK ÓL vagy FRANTZRÓL,
Lie Gonurhcea.

-ÖLjlzen Pestishez  hasonló N y a v a lly á t  n y o l-  
^tzadik l i á r o l l y  Frantzia Királly  hozta-bé el-  

" - ’ söben



F a lu s i E m berek P a tiká ja . » 95

söben Európában; midőn az  Olofzokkaí 1 4 9 4 -  
d ik ' E íztendöben Augustus Holnapban a’ mi­
kor * is Hadat k e z d e t , 'és fzerentsésen g y ő ­
zedelm eskedvén. IVIelly Gryözedelem után a z  
Ö V ité z e i  a* buja életre adván magokat; m elly  

■ mián fzátntalarl fok S zem éily ek  a’ leg  - Jobb 
Tertnetüek k o z z l i l  v e f z t e n e k - e l ; a’ mint ezt: 
b iz o n y ittya A s t r i i k  János F r a m i r ő l  irt Or-  
Vas Könyvének n egyed ik  R é fz e  a’ 17 dik  L e ­
v e lén .

JJogy  pedig e z e n  dogleletes N y a v a l ly a  
még 1 2 0 7 ben tapafzraltatott de nem a’ F r a n tχ  
név alatt - b izon y it tya  G uilU tm us  de Solice-  
to P lacentinus  U r v a s a '  maga Seb Orvasi 
k ö n y v é n e k  a’ 4 zd ik  C z ik k e llyéb en  i l í y  D éák  
n y e lv  e l ő -  adásokkal. D e A postem ate  in, 
Ingvinibus. Haec tegritudo, in q u it ,  vocaba­
tur Bubo  v e i  D ragoncelle  In g v in is , v e l  A p o ­
stem a I n g v i n i s ; ut et plurimum fit ex. M a t e ­
ria  f r i g i d a ,  que ab H e p a te  expellitur ad l o ­
ca i l l a ,  qute d eb il ia ,  v a cu a ;  et aliquando e x  
M a te r ia  Calida  ; et aliquando cum accedic  
homini in V irg a  Corruptio  propter C on cu b i­
tum cum fteda M uliere ; aut ob aliam ca u ­
sam. Itaque Corruptio multiplicatur et reti­
netur in V irg a ,  unde lion potest Natura  
mundificare V irgam  aut lo c u m , primo m ul­
tam plicaturam partium illarum ? et propter 
strictam viam -illius L oci, unde redit et re -  
gurgitat M a te r ia  ad locum  Ingvinum , pro­
pter habilitatem Ισςΐ i l l iu s ,  ad recipiendam  

/  fuper-

• · v  ·
t i I
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fuperfluitatem quamlibet et propter affinita­
tem quam habent haec loca ad virgam.

Hasonlóképpen b izo h y it ty a  1 3 1 0 ben é lt  
A nglia i hires beb Urvas Gadelesdeti 'János 
az Ö Orvasi K önyvében  i l ly e n  Déak fzókkal*
• 1 ' - -

De Cura U lcerum  V irg*.

Ulcera  , inquit , Virgae v ir il is  contine  
g u n t , vel ex  Coitu  Juvencula., v e l  ex  Coitu  
menstruata , v e l  C o itu , cum foecida, ve l  im ­
munda, vé l Canerosa M uliere; v e i  e x  reten-  
tiohe Urince e t . S perm atis ,

Eddig a’ F ran t^ ú  esméretlen v ö l t  itt E r -  
déllybeti  a’ SzékelJyek között  , de már e* 
k ö z t e s  kezd  terjedni , nem tsak a7 Zalathna 
korul lévő  Oláh Falukban, a’ holott - is már 
ö l ly  k özön ségessé  lett , mint a’ nagy , és né­
pes Városokban ; ig y ek fz ik - is  a’ Felséges K i-  
rá lly i  K orm any-Szék, ezen  el-árado N y a v a l -  
Jyának e l lent  a l l a n i , mivel majd minden Z a ­
lathna körül lévő  F á inkban , Seb Orvasokat 
irendelt, k ik n e k - i s  fzorgalmatos v ig y á z á so k 1 
á l t a l , ezen  dögleletes N y á v a l ly a  orvasoltatiki

Többire ezen  dögle letes  N y a v a l ly á t  é g y  
különös e l - r a g a d ó  tsipÖ3 Matéria o k o z z a ,  
in el y  folia magaban a’ Test N ed vességén ek  

'm eg -1 romlásából nem fzárinazik 3 hanem min­
denkor másról ragad-e ; ugymih;:

E lső b en · A ’ tilztátalan K özosk öd és  ál­
t a l ,  midőn edgy ik  S zem éliy  e g é s s é g e s , a" 
másik pedig  F r a n t^ o s ,  v a g y  K a n k o s .

M á -
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M á so d f^ o r .  M érgesseb b en , és hamarább 
! ragad-el a’ forro TerméfzetU ,  Böv véru i f ­

jú Szem éllyekre  , mint fém azokra a’ kiknek  
lá g y  húsok, és nedves, Taknyos Testek vagyon .

H arm adf^ or .  M ennél Kankossabb , v a g y  
Frantzussabb valaki, és mennél tsipössebb T e s ­
tében a’ Kankos v a g y  Frantzus nedvességnek  
mérge , annál hamarább ragad - el , és mérge­
sebb lé fzen  tö lle  az  egésséges S z e m é l ly .

N e g y e d f^ e r .  A 1 Kankos S zem élly t  min· 
d é g  jobban mérgesíti az ujjónnan való k ö z ö s -  
ködés. Ha két Kankos S z e m é l ly  k özö sk ö d ik  
é g y m á ssa l , ú g y  gyakran meg - esik h ogy  a’ 
Kankonak a’ m é r g e , m e lly  még tsak eg y ik  
réfzén volt  a’ Testnek ,  azután jobban f e l - e -  
leg y ed v én  a’ több T estb é li  N e d v e ssé g g e l ,  az  
e g é fz  T estet  e l - fog la llya .

Ö tö d fzö r . .  Ha a’ Szülék vag y  mind ket­
ten , vag y  ha tsak az  edgyik  - is k ö z z i l lö k  
Kankos v a g y  Frantzus- v é lt ,  a’ fzületendö G y é r -  
m ek eik k e l- is  v é l le  fzu lethetik  a’ FrantziL

J ia to d j z p r .  A ’ Frantzus fzo p o s  G y e r ­
m ekről az egésséges Dajkára el-ragad a* Fran-  
tzu  : de a’ Frantzus Dajkáról még k ön n yeb ­
ben el-ragad a’ Frantzú az  egésséges fzopta-  
tos Gyerm ekre ; több el - ragadása nemei - is  
vágynak a1 Kankonak, vag y  Frantzunak, m e lly -  
röl o lvash attz ,  a Báró S tö rk  A n t a l  Ur Ö 
E x c e l le n tz iá ja  második Orvas K önyvének  a’ 
cfid ik  L ev e lén  , ’s több k iv e tk e z e n d ő  L e v e -

Q lein
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le ín - is .  Leg-gyakrabban a; Kanko v a g y F r a n -  
tzú , tsak azt a1 réfz t  ve fz teget i  elsőben , 
m ellyre  ragadott eIofzÖr$ m e l ly  mian tsak 
u ém elly  réfzén  van a’ Testnek a’ Frantzú : 
de ha az Orvaslásnak halogatása által, vagy  
h'ellytelen rofz  Orvaslás által a’ Kanko mér*, i 
gesebbé lé f t te n ,  azután a’ v é r b e - i s  által 
még yen  , és külömb-kulömbféle N yavallyákat  
f z e r e z .  Atati^ N yavallya.k k ö zt ,  m eliyek  a’ 
Kankos m é r e g tő l ,  a1 V érnek  m eg -v e fz teg e tö e 
dése nélkül tsak valaitfelly tagon tám adnak, 
le g  »közönségesebb a’ F cjér fo jas , Gonorhaea  , 
F lu o r  'albus , vagy  a’ V i t e l l o  tsöben tám adt  
F e k é l ly  , néha M a g f o l l y á s . M e l ly - is  kétfé­
le  úgym int : j ó  Term é/^etü  F e jé r fo l lyá s  (G o -  
norhaea Benigna  )  v a g y  gonofz  T erm éízetlí  
zö ld es  F ejér  f o l l y  á s , Gonorhaea V iru len ta , v e i  
M a lig n a .  A ’ gonofz  Térniéfzetli zö ld es  Fe~ 
j é r f o l l y á s  akkor fzárm azik, mikor a’ K a n k o s  
S z e m é l ly e l  való közösü lés  m e g -e s ik ,  m e lly  
által a’ K a n k o s  méreg M ia sm a  a’ v íz e l lö  
Tsöben (  Urethra  )  bé-tsufzván , annak vala-  
jnelly  ré fzéh ez  ragad, azt rágja , tsipi , meg-  
g y u la fz ty a ,  m elly  tiiiáti a’ v iz e l l é s  igen nagy . 
fájdalommal e s ik ,  m ivel erössen égetvén ir -  
toztatoképpen fáj a’ v iz e l lö  t s ö , a* honnét-  
is fzüntelen  tartó ta k n y o s ,  tsepegö , G e n y e t -  
séges zö ldes  Matéria fo l ly -k i .  . A ’ fertelmes  
k özösü lés  után a’ n e g y e d ik ,  Ötödik, hatodik  
n a p , v a g y  még későbben kezd  a1 meg I ia n -  
k osoda t  vag y  meg Frant^usodot-  Szem élly  a3 
v iz e l lö  Tsönek  ( Urethra  ) a’ végin  v ifx k e -
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t e g s é g e t , és égést  é r e z n i , n ie lly  a’ v iz e l lé s  
Közben mindég nevekedik : ekkor többire v e ­
res a’ fzemérem v iz e l iö  tsönek a’ v é g e ,  és 
fá j ,  m ellyb ö l r a g a fz o s , v i z e s ,  zöldes sárga 
T a k o n y  forma Matéria tsepeg ki. Azután a* 
fájdalom e l  -  terjed az egé fz  v iz e l iö  tsön,’ 
m e lly  mián a* V iz e l l é s  igen nagy kínnal e -  
sik : a' nem ző tag m eg-kem énnyul, meg-gÖr~ 
b i l i , m elly  mián abban el-tiirhetetlen égő fe* 
fz iilés  támad, és aT G ollyoknak (  T es t icu l i  )  
és  a’ mellette lévő  réfzeknek~is ö fz v e -h u z o r  
dasa, kínos fájdalmat o k o z .

A ’ N e m z ő  - tagnak makkos v ég e  11 éh* 
eg é fz fzen  meg-g3Tulad , n ie l ly  mián a’ v i z e l -  
lésre való erőltetés ne veked ik ,  és fájdalmas 
k ezd  lenni : gyakran pedig a’ fzemérem T e s t ­
nek első bőre a1 Makrói eg é fz fzen  le -h u z o -  
dik y meg-gytilad, és ú g y  meg-dagad, h o g y  a’ 
Maknak alsó réfze  keménnyen ineg-fzoritodik,  
i g y  a’ Makban a’ vér meg-töm odik, m eg-re-  
ked, és hirtelen Fene  támad rajta, kivált ha 
a’,T es tn ek  nedvessége már ineg-vefztegetödott*

V alam ig  a’ fájdalom igen kinos , és a” 
Vizeílö-tsro igen fe fzesen  van ,  addig nem  
fo llyhat ki jól a7 Matéria,· de m ihelly t  azok  
fzünnek , mindjárt az  - is jobban r és fzab a-  
dabban fo l ly .  A ’ k i - fo l ly ó  Matériának mér­
ges vóltát annak fz in éb ö l k e l l  m e g - i t é ln i : a’ 
fejéres, sárga, vagy  G ehyetséges  Matéria nem 
o l ly  rofz ,  mint a ’ z ö ld ,  barnas, feketés ,  v a g y  
fzagos M atér ia ,  a’ rothatt hús lé v h e z  hason^  

G a  lo



3 ο ο F a lu si Em berek P a tiká ja ;

Ιο , vag y  zö ld ,  és vé rre l  e legyes  Matéria pe? 
dig mindég leg - mérgesebb. Könnyű azokat  
továbbá m e g -g y o g y i ta n i , az i l ly  K a n k o r  f ö l - 
l y á s b ó l , kik még külömben egésséges vérrel  
vágynak , és tsak most esett réájok ezen  fö l-  
lyás  , ( G o n o rh a e a j , D e  minél töbfzör esik  
valaki e ’ N y a v a lly á b a  , annál nehezebb k i-  
gy ó g y íta n i .

Midőn a’ v iz e l lö  tsöben (  U re th ra )  tá­
madt F e k é l ly  mindjárt e lö l  van a’ v iz e l lö  tsö- 
nek a’ végén ; és az  oda ragadt Kankos Ma­
téria nem felettébb m érges, ritkán e s ik - m e g  
h o g y  v efzed elm es bajokat f z e r e z z e n .  D e  
m ennél méjjebben m égyen alá a* v iz e l lö  tsö­
ben ( U re ih ra j  az  a’ f e k é l l y ,  mennél k ö z e ­
lebb  m égyen a’ v iz e l le te t t  tartó H ojaghoz ,  
v a g y  a’ N e m z ő  magot tartó ed é n y e k h e z ,  an­
nál vefzedelm esseb b  az ,  és annál nehezebb m cg-  
gyo g y ita n i  5 a1 fájdalmak-is ekkor mindég k í­
nosabbak , és tovább tartanak , ekkor gyakran  
e z e n  a’ réfzeken igen m érg es ,  gyógyíthatat­
lan fek é l íy ek  , magát m ellyen  bé - fúr: tsöycs  
F is tu la k  támadnak , vagy  a’ v iz e l le t  fzunte-  
len  tsepeg : ha pedig a’ N e m z ő - m a g o t  tartó 
e d én y ek e t- is  ki-rágta a’ tsipös Matéria ekkor  
a’ N em ző-m agn ak  fzüntelen való follyása miatt 
a5 Beteg el-fzárad. A 1 Beteg m ibellyt éfzre  
v é f z i  h o g y  a’ v iz e l lö '  tsöben (  Urethra )  f e ­
k é l ly  akar támadni , mindjárt tsendességben  
tartsa m a g á t , a' fertelmes É le tn e k , vag y  a* 
tisztátalan S ze m é l ly e l  va ló  közösü lésnek  vég e t
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Vessen,  réfzeg i tö  erős 'italt ne ig y ék  , fii’» 
fzarfzámos,  kö vé r ,  favanyitott,  nehéz  eméÍ2> 
tő füstös Eledeleket  távoztasson.  E z e n  N y a -  
val lyának elein , ho g y  a1 v i ze l te t  ne égesse  
a’ v i z e l l ö  tsöt, és a' Gyuladás tsendes’ül lyön,  
az  alább meg - irando Orvasságból ugyan jó 
bőven i g y é k ,  mind addig míg könnyebbségét  
é r z i ,  mel ly  Orvasságból két Maroknyit  m eg­
kel l  főzni  é g y  kupás forrás v í z b e n ,  fél  o-  
ráig f ő z v é n ,  ev e i  é l lyen kö zönsé ges  ital hel-  
lye t .  M e l ly  Orvasságot i g y  irj-le és küld a’ 

' Patikában*

Rád.  Alth. Unc .  iij*
Fol.  Alth.  M. ij.
Rád.  Liquiritiae. Unc j. az Ára I g kr.

M.  Concifs .  D - S .  Species  p.  D e c o c t o ,  
M a g y a r  u l.

V é g y  Fejér M á i v á  G y ö k e re t  6 Lotot .
—  —  L e v e le t  -2 Marokkal.

Édes  G y ö k e re t  2 Lotot.
Mind e z e k e t  Öfzve-vagdalván,·**elegyítsd 

Ö fzve ,  é l l y  ré l le  köz önséges  Ital hejjet & 
meg-irt  mód fzerint.

Ennek élése mellett minden nap g y a ­
korta a’ meg K a n k o so d o t  f zeméreai Testet  
( V i r g a  V ir i l i s )  f e r e f z f z e ,  v a g y  mártsa m e ­
leg  v í z b e  ,  vagy  Téjbe .

Ha a’ f e l l y eb b  meg-irt  Orvosságokkal e -  
leinte ‘elegedendö mértékbe él a1 Beteg·, g y a ­
kran λ K a n k o n a k  vefzedelmes  Szüleménnyét

e l-
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el- lehet hárítani : mel ly  által a’ fájdalom , és 
a z  égető v i f zketegség  gyakran e l - m ú l i k ,  a 
v i z e l l e t  könnyebben mégyen , és többire a* 
Matéria fol lyás  - is rövid idő alatt fzünni  
kezd ; és a* k i - fo l l y ó  Matéria h í g , és v i z e s  
k e z d  lenni.

Mikor i g y  kezd jobbul ni a1 Beteg, min­
den harmadik , negyedik , v a g y  hatodik nap 
az  alább m e g - i r a n d o  Orvosságot ég y  kevés  
főtt v í zb en  fel-kavarva v é g y e - b e  minden nap 
kétfzer  , vagy  háromfzor.  M e l l y  Orvasságot  
i g y  irl-le es küld a’ Patikába.

# .  Pulv .  rhei.  elecr.  Dr .  ff.
M y rób ol .  Cin*, gr. x v .  az  Ára 1 fí. 2 kra
M.  f. Pulva fubtíiis.  D.  pro D o s i  et fa
D os. tál. Nro. xij.

M a g y a r u l .
V é g y  R habarbara  p o r t  fél  Köntinger.

Tzi trom fzir.li sárga M y ro b o lá n  Gy'úmbU 
ts'ót 15 gránt.

Min d  ö f z v e -  e legyítvén tórd apró porrá 
had lé gyen  ég y  D o s i s ,  ’s kéfz it tes  i l lyenc  
v a g y  12.

Midcin a Beteg a' meg-irt  Porokkal é l ,  
akkor ugyan jó bőven igyék az  alább meg« 
irando Orvasságbol , mel lybol  3 fa kalánnyit  
kel i  meg-fozni  é g y  kupa forrás v ízbe . '  M e l l y  
Drvasságot i g y  irj-le ’s küld a’ Patikába.

Rád, Ccnsol id .  M. Unc,  iv„ 
v Alth.  Unc .  ij.

Rád,
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Rád. Liquiritias. Unc .  j. az  Ara 17 kr. 
M .  Conci fs ,  D .S .  Species p. D ec oc to«

• , M a g y a r u l .
V é g y  "Fekete JÜadáiíy G yö k ere t  8 Lotot .  

Fejér M á i v á  G y ö k e re t  4 Lotot .
Édes  G yö k ere t  2 Lotot.

Mind eze ke t  Öfzve-e legyi tvén , vs apró­
ra ö fzve  - vagdalván é l l y  vé l  le a’ meg-- ir t  
mód fzerint .

l l l y  könnyű móddal lehet többire f z e -  
remsésen rpeg-gyogyitani  a’ mig erőt nem yett  
Kankos f o l l y  ást .

D e  néha nem o l l y  k ö m b e n ,  nem-is o l ly  
tökéletesen esik a’ G yóg yí t ás  ; mert meg-fzü-  
Stik ugyan a1 kin , és a’ v i ze l le s  közben Ié- 
v ö  fajdalom az  á l t a l , de a’ E a n h o s  f o l l y  á s  
joem liissebbedik^ és a k i - i o l l y ó  Matéria sár­
ga zö ldes.

A z  i l l y  állapotban a” fennebb meg - irt 
italok mellett minden negyedik , v a g y  hato­
dik nap múlva, az alább raeg-irando. Gyomor  
Tif zt i tó  Orvasságok k özz i í l  va lamel ly iket  v é -  
g y e - b é  éhomra a1 B e te g ,  és minden G yo m or  
menés után íg y  ék é g y  tin’sia gy en ge  meleg  
hús vagy  fz i lva  levet .  M e l l y  Orvosságokat  

Á gy irj - le  és küld a’ Patikában^

JJk Cremor.  Tartar. gr. χ χ .
Pulvr. rád. Jalap. gr. x l .  az  A*‘a 4  

^f . f .  Pulvis  pro D o s i \

Ma -
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M a  g y á m U  
V é g y  T i f^ t i to t t  B o rk ö v e t  20 gránt.

2fa lappa  G y ö k é r  p o r t  40 gránt.
El egy í t sd  ö f z v e ,  és v e d d - h é  é g y  k is ,

Vizbe fel -kavarva a meg-irt  modfzerint.
\

M ás Gyomor T ifz t i tó  erössebb.
Rés .  Scam. gr. x v .
—  Jalap. gr. v .

Mercur.  dulc.  gr. iij. az  Ára 8 kr. 
Sach. alb. gr. x x .

Mf.  Pulv is  tenuissimus pro Dos i .
M a g y a r u l .

V é g y  Scamonium G yö k érb ő l  kéfziilt  Gyanta  
port T5 gránt.
^ a la p p a  G yökerébő l  kéfziilt Gyanta port 
5 gt’ánt.
K én eséb ő l  kéfziilt  minden i z  nélkül v a ló  
port 3 gránt. ,
F ejér  N ádm é^et  20  gránt.

Mind ez e k e t  Öfzve -e legyi tvén , és apró 
Porrá törvén,  é l l y  vé l le  ú g y  mindenben mind 
az e l sőve l .

M ás G yom or Tifztitó Pilula formába.
jv. Massae. Pi lular.  Mercurial .  P .P.  gr. x x i v .  

fiant inde Pilulae N r o .  vj.  pro D o s i .  a z  
Ára 13 kr.

M a g y a r  ti L
V é g y  A z  Austriai Patikák fzámára irott K ö n y v ­

ben lévő móddal kéfzi tett  KénesÖs Pilu-,  
Iák Matériájából 24  gránt.
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Ebből  kéfzits  hat íz em  P i l u l ák at ,  é g y -  
fzer i  bé-véte lre  , mel ly  indítván a’ G y o m r o ­
dat ,  minden Gyo mor  menés titán igyál  g y e n ­
ge melegen hús 5 v a g y  f z i iva  levet .

Ha ekképpen kezd ízunni  a’ f o l l y á s , 
még pedig állandóképpen : nem fzi ikség a z u ­
tán o l l y  gyakran Gyom or Ti fz t i toval  éltetni 
a1 B e t e g e t , hanem a’ meg-irt  italokkal fz o r -  
galmatoson é l lye n  a’ Beteg mind addig míg  
tökél le tesen m e g - g y ó g y u l .

A z  el-ragadott K a n k o s  fol lyás  ha fele t­
tébb nem mérges , az  eddig elb'-adott Orvas-  
lásnak módja e légséges  a’ meg - gyógyí tásra.  
Ha pedig mindjárt az  első napokon a’ fajda­
lom e l - fzenvedhetetlen , ha a’ N e m z ő - t a g  
( V irg a  V ir i l i s )  meg -  m e r e v U l , m e g - g ö r b ü l ,  
a’ v iz e l le t t  pedig égő fájdalmat o k o z  ; ha a* 
fzomjuság felettébb v a l ó ,  a’ forroság n a g y ,  
a’ Pulsus  t e l l y e s , és fefzes  ; i l lye n  na gy  
Gyuladásban mindjárt Eret  kell  vágatni,  és a’ 
Betegnek erejéhez képest  jó bőven kel l  a’ 
V é r b ő l  k i - v e n n i , e ’ mellett az alább m e g - i -  
rando hivesitö porból  minden 3 óra múlva  
é g y  D o s i s t  kell  bé - venni  é g y  kevés v í z b e  
fe l -k a v a rv a , minden bé-véte l  után é gy  fin’sia 
M á iv á  le v é ln e k , és B or^ a  V irágnak  a’ m eg ­
főtt levét kel l  ré á in n y a  gyenge  melegen M é z ­
z e l  ineg-édesi tve .  M e l l y  hivesitö Orvasságot  
i g y  irj-le és küld a’ Patikában.

Lap.  Cancror. pp. gr*
Nitr .
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N itr .  pur. gr, X* az  Ára égy Bosisiialc  

3# kr„
Mi.  Pulv is  fubtilis.

M a g y a r u l .
V ágy  Tifrt itot t R d k f a m  p o r t  20 gvir\%

—— r  Salé trom ot  i o  gránt.
El égyi t sd  öfzye*  törd igen apró porríj 

7s a d - b á  égyfzerre  a7 m e g - i r t  modCzerint j 
l iéfzíttes i l lyen  Dosist vag y  12,

A* fzetríe'rem Testet pedig napjában gya  ̂
kran meleg v í z b e n , vagy  lágyí tó Füveknek  
jneg-fött  leviben kel l  f e r e fz te n i , azonban mig 
a Gyuladás ( Inflammatio  ) tart , mindenkep­
pen úgy ke ll  a’ Beteget orvaso.ini , a miképp 
pen a* G y u l a f a 0 f o r r o  H id e g r ő l  íratott.

Ha pedig a5 Betegnek.a’ Hasa m e g - v a n ,  
í z o r u lv a  , az  alább m e g - i r a n d o  ürvasságbói  
minden óra múlva végyen  - be a* Beteg e'gy 
i in’siával gyenge  m e le g e n ,  mind addig :111g jd 
í z é k e i  l éfznek.  M e l l y  Onvasságot i g y  írj- 1̂  
és küld a1 Patikában.

9?. Fruct.  Tamarind, Unc.  ij·,
Rád. AJth. Unc .  j. 

j(üoncissa. Comie.  S. a. Aquíe per hói*  
D e i n  Colat, ^ j ) ? .  adde,
N it r .  pur. Unc .  ifi.
Mannae elect .  Unc .  }fff
Syr.  berber, Unc .  j, a z  Ára 51 kr,

M , D . S ,  Mixtura temperando Laxans.
M a g y  á r u  l.

F é g y  T a im r  indíts G y ü m o l t s í t  4  Loto , .
Fejér
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Fejér M ú lv a  G y ö k e re t  2 Lotot.
Mind ezeke t  Öfzve-elegyitvén ,  ‘s aprón 

raeg-vagdalván fözd-tneg e legedendö v íz b e n  
fé l  fertálly óráig;  f i i ír j - le  belül le  másfél fer«, 
t á n n y i t , azután tégy belé

T if^ t i to t t  Sa lé trom ot  másfél Iföntinget,
M a n n á t  3 Lotot .
S áoskafa  S z ir u p o t  s  Lotot»

El eg y í t sd  ö fzve  é l l y  vél le  a’ meg - írt , 
modfz érint.

A' Hives i tö  Orvasságokat akkor e l - lehet  
hagyni  a' mikor már a* Hideglelés  meg-fzlín.t, 
és a1 forroság e l - m u l r , és a’ v i z e l l ö  tsöben  
l é vő  égetés enyhült,  és tsak az  e lobbeni  mohion 
kell  a’ Beteggel  bánni további Orvaslás véget.

Ha pedig femmi jobbulást nem f z e r e z -  
nek a már eddig elő meg - írt Orvosságok 5 
a’ mián ho gy  a1 “Beteg nem veheti  - b,é a1 
G y o m o r  T i f z t i t ó  Orvosságokat , mel ly  mián 
a ki - fo l ly o  K a n k o s  Matéria fzüntelen tsak 
zö ld ,  vag y  barnás ; ekkor az e lobbeni  l á g y í ­
tó, Italok mel le t t ,  az  alább meg - irando Or­
vosságból minden 3 óra múlva 2 kabinnal ke l l  
bé-adni  a’ Betegnek. M e l ly  Orvasságot í g y  
irj- le és küld a’ Patikába.

φ ·  Mercur.  dulc.  gr. xijj
Aqua Fumar j^j .
Sy r .  Fumar. Unc.  ij. az  Ara 40 kr.

M.O .S.  Mixtura Puri f icans , omni trihorio 
duo Cochlearia fummendae.

M a -
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M a g y a r u l .
V i g y  K én esöbö l  kéfzült  minden i z  nélkül va­

ló port 12 gránt.
F ö ld i  fü s tf i i  F i i é t  é g y  fertállyt.

—  . —  S í i r u p o t  4 Lotot .
Mind ezeke t  Öfzve-elegyi tvén,  é l l y  v é l -  

a' meg-irt  modfzerint.

A ’ma híres Tudományu , Orvaslásában 
pedig  igen f z e r e n t s é s , mostan Bétsben lakó 
Orvás Plink Jakab U r ,  e z e n  N yaval l yáb an  
igen hafznos elö-menete l let  javal lya ezen a- 
lább meg-irando Orvasságokat, M e l l y  Ürvas-  i 
sagokat i g y  írj- le és küld a’ Patikába.

$>. Mercurii .  V i v .  depur. D r .  j.
Gum.  Arab. D r .  iij.
Syr.  Cichor.  c .  rh. Unc ,  fi.

Conterantur in Mortario V i t r e o , v e l  Mar­
moreo , fensim ad fundendo aliquantum Syru-  
p i , donec Mercurius omnis abit in Mucum.  
Hi s  satis fub actis addantur fensim conterendo.

Aquse rosar. jftj .  az  Ára 35 kr.
D .  in Appuliam vitream. Sign.  Mane ae  

.Vesperi  duo Cochlearia lignea futnmenda.  
M a g y a r u l .

V é g y  T i f i t i t o t t  I íén esö t  i Köminget .
Arabiai Gummi p o r t  3 Kontinget.

Rhabarbarával e legyíte tt  [Cichoria S i y -  
ru p o t  5 a’ mennyi  e légséges  lé fzen a’ fe l -ke-  
verdsre, mel lyet  lassanként kavarj ö f z v e  va g y  
Üveg ,  v a g y  kö Mosárban mind addig ke ve r ­

vén,
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v é n , míg a’ Kénesö egé fz fzen e l - e l eg yed ik  
mint a’ sliru ke i iöts ,  mei ly  i g y  lévén azután  
tseppenként e legyí ts  közébe  24  Lot  Rosa v i ­
zet .  Azután töltsd ég y  Üvegben ; mellyböl  
ofztán minden R e g g e l ,  és E s t v e , két fa ka­
jánnal ke l l  bé-adni a’ B e t e g n e k , rtem pedig  
ezüst,  v a g y  R é z  kaláimal mert ahoz h o z z á  
ragad a' Kénesö.

Ha pedig  e z e n  Orvasság élése után a’ 
Beteg N y á l f o l l y á s t  ( S a liva t io )  kapna , akkor  
mindjárt tégye  féré a’ Kénesös Orvasságokat,  
és vé g y en -b é  Gyomo r Ti fz t i tó  Orvasságot a’ 
mi Ilyen meg-iratot: ; meg meg ofztán v é g y e  
e lő a’ kénesös Orvafságokat negyed nap múl­
va ; mikor a’ kénesös ürvafságokkal  sokáig é l  
a1 Beteg,  minden t íz  nap mul^a v eg y en  G y o ­
mor Ti fz ti tot t  és úg y  nem kap N yá l fo l ly ást .

M ás Kénesös Orvasság Pilula formába.
Ψ. Mercur . V í v .  depur. D r .  j.

Giunmi. Arab.  Dr .  iij.
Syr.  Cich.  e.  rh. Unc·  fi.

Conterantur in Mortario marmoreo donec  
Mercurius omnis in Mucum abiit,  huic adde.

Micae. panis,  albissimi Unc.  fi. az  Ára
48 kr.

Subigantur bene in Massam P i lu la r e m , ex  
qua form. Pilulae, pond. gr. iij.  Conspergan­
tur pulvere  Liquiritiae. D . S .  Mane et V e ­
speri assumantur Pilulae x .

M a  g y á r u l .
Ví'gy T i f a i t Q t t  KénöSQt i  Köntinget.

A r a *
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A r a b ia i  Gummi p o r t  3 Röimtigef»
Rhabarbarával ké ízül t  Cichorea S z i r u p 0* 

a’ mennyi e l é g s é g e s , lassanként kö Mosár* 
bán jól  el-kavarván , mind addig inig a1 K é ­
nesei úg y  e l -e legyedik  a’ több Orvosságokkal  
mig ol lyan le'lzen mint a’ Kenöts ; azután 
h o z z á  tévén 1 Lót fzép  fejér K e n y é r  be le t9 
azutan keverd mind addig mig o l l y  kemény  
l é fzen  ho g y  Pilulát  lehet be lö l le  kéfziteni ' ;  
még pedig úgy hogy égy  Pilula 3 g r a m m  
ne he zebb  ne légyen,  az  e i-kéfzi te tt  Pi lulák-  
ra hints e legedendö édes G y ö k é r  p o r t ,  a 've«  
get h o g y  a’ Pi lulák ö fzv e  ne ragadjanak. 
É l l y  vé l l e  a’ meg-irt  modfzerint.

G y o m o r T ifz tito  Pilulák.
M elly ek e t  minden t iz nap múlva a1 K é-  

nesös Orvasságokkal élő Beteg eg éfz  bátor« 
sággal vehet-be'; mel ly  e l - ke zdv éu a’ G y o *  
mór Ti fz t itást '  minden Gy om or menés után 
é g y  fin’sia hús vagy  fz i lva  levet  igyék a’ Be­
teg gyenge  melegen.  M e l l y  Orvasságot í g y  
irj- le  és küld a’ Patikában.

3̂ . Massae. Pilular.  Ruff. D r .  f?,
Resinae. Jalapae. gr. iv .

■ Mercur .  dulc.  gr. iv.  az  Ára i o  kr.
M|f .  Pilulce. gr. iij. S. fűm mát 'pro 1 D o s i  

M  a g y a  r u  l.
V é g y  R u f us nevét  v ise lő  Pilulás f ze rb ö i  fél  

Kominget .
3 'alapa G y a n tá t  4  gránt.

. K é n é i
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Kénes ob öl kéfzliit,  minden i z  ne'lkül való
port 4 gránt.

E b b ő l  kéfz it s P i l u lá k a t , é g y  Pi lula lé ­
gy en  nehézségére  g grán. M e l l y e t  mind be­
ke ll  v e n n i . é g yf zer fe .

Főtt viznek való Species.
M e l ly b ő l  3 fa kalánnyit  kel l  é g y  fér-  

tá l ly  óráig fűzn i  égy  Kupa forrás v íz b en .  
M e l ly  Orvasságot í g y  irj-le és le üld a’ Patikában

-̂■p. Rád.  Alth.  Unc.  viij.
Fö l .  MolVíé. M. iv .
Flor,  Papav.  rh. M. i ij .  az  Ára 27  kr.

M.  Cohcissa.  D . S .  Spec ies  pro D ecocto .
M a g y a r u l . ·

Végy Fejér M ú lv a  Gyökeret 1 6 Lototö
Múlva Levelet, mel lyen  Sajt  terem 4 Ma*
rokkal.
P ip ú t s  M á k  v irá g o t  g Marokkal.

Mind e z e k e t  Öfzve-e legyi tvén ·, vagdald  
meg aprón , és é l l y  vé l le  a’  ̂ m e g - i r t  mód* 
f z  érint.

Midőn a’ v iz e l le t t  felettébb éget i  a' V i *  
z e l l ö  -  t s ö t , és a’ V iz e l l ö - t s ö b ő l  ki - tsepegcí 
M ankos  Matéria igen vastag, akkor az  alább 
meg - írandó Orvasságokkal é l lye n  a’ Beteg  3 

I m e l l y b ő l  minden 3 óra múlva é g y  Dosisc  
kell  bé-venni  é gy  kevés v í zb e  f e l - k a v a r v a ;  
e ’ fogja mind az  égetést f z ü n te tn i , mind a' 
Vastag K a n k o s  Matériát hígítani.  ' M e l l y  Or-  
Vasságot i g y  irj- le és k’uld λ Patikába.

Pulv .
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φ.  Pulv .  Rhabarb.
Salis mirabilis Gíanberi .
Cremor Tartar. «a Dr .  iij. az  A r a  32 kr· 

Mf.  Pulvis  cíividatur in jx.  D o s e s  aequales« 
5Ίςη.  Pulveres  purificantes,  omni trihorio as­
sumatur unus.

M a g y a r u l .
V égy  R habarbara  p o r t ,

G laubérius tsuda S a v á t ·
' T i f z t i t o t t  B o r k ö v e t , mindenikböl  3^b'nt .

Mind ezeket  öfzve*e l egyi tvén törd igen  
apró porrá , ’s azután o fz d -e l  k i lentz  e g y e n ­
lő Dos isokra  ,  m el iy b o l  é l l y  ofztán a’ m eg­
irt modfzerint.

Minekutánna a’ v iz e l l e t t  ar V iz e l l Ö  tsöc 
nem égeti  , és a’ meg - véko ny od ót  K a n k p s  
Matéria még fo l l y  , annak meg-ál l itására, ha 
a’ N e m z ő  réfzek felettébb m e g - n e m  g y e n ­
gültek az  alább meg - irando Liktárium igen 
liaízmos, ha minden nap n ég y fzer  fé l  fél  Kön-  
t inget  v é f z e n - b é  a* B e t e g ,  m e l l y  é g y  M a-  
gyaronnyé  nagyságul  té fzen .  E z e n  N y a v a l -  
lyában , ebben az  állapotban fzámtalan Bete­
geket gyó gyi tot tam-meg magam-is ezen  L ik -  
táriummal M á r o s- V á sá r h e ly t  laktomban. M e l l y  
ürvasságot  ig y  irj-le és küld a7 Patikába,

φ .  Pulv .  Rhabarb.
Salis mirabilis Glauberi .
Creinor. Tartar. Fi  Dr.  iij.

Bals. Copaivae, cum Sacharo bens  fubacti  
Dr,  (?, E l e -
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Electuar .  Lenit iv .  Unc .  ij. az Ára 58 kr.  
Mf. ÍÜeCtuarium molle·

M  a g y  a r  ti U
V ágy  R habarbara  p o r t .

Glaubérius tsuda Sava t .
‘T i j \ t i t o t t  B o rk ö ve t ,  mindenikböl 3 Könt.  
K ö p  aj Balsamum á t  N á d m é z z e l  jól f e l k a ­
varva fél KŐntinget.
H a s  lá g y í tó  L ik tá r iu m o t  4. Lotot .

Mind ezeke t  Öfzve - e l egyí tvén , -kéfzits  
be lo l le  elegedendo keménységű Liktár iumot;  
és é l i y  be lol le  a* meg-irt modfzerint.

Ha pedig a’ N e m z ő  réfzek , nagyon e l -  
gyengy l i l tek ,  a z o n b a a -  Beteg a már a K a n * 
kos  Matériától e g éf zf ze n  m e g - t i f z t u l t , ekkor  
az  alább m e g - ír a n d ó  erösito Borral kéfxíilt  
Orvassággat é l lyen  a’ B e t e g ,  mel lyböl  min­
den nap 3fzor é g y  e g y  kalánttal kell b e- v en -  
n i , lassanként ofztán fzaporitaní a bé-vetel t ,  
Vagy nagyobbitani  a’ mértéket.  M e l l y  Or­
vosságot igy írj-le és küld a Patikában· v

Limaturte martis non rabiginos*
Cortic is  Peruv»
——— Cin am,
— —  Yinteran.  Yá Unc.  'az Ara I fi* 

14 kr.
M.  Contusa,  f.  Pulv is  Cui affunde V i n i  

Generos i  relinque 111 leni  Digest ione  per
2 4  H o r a s ,  deinde Cola et exhibe .  Sign. V i ­
num Roborans ter de D i e  Cochleare  unum 
fummendie ,  fensim angendo Dosira.

H
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M a g y a r u l .

V á g y  Apróra r e fz e l t  rosdatlan V a s  pórt.
P e r u v ia i  f a  h a ja t .
F a  haja t.
V interanum i  fejér fa hajat, mindenikböl 1 

Lot ot .
Mind ezeke t  ö fz v e -e le g y ic v é n  , ’s porrá 

törve'n , tölrs reá égy ü v e g b e n  jó ó Bort fél  
kupát , tedd melegetske here , és hadd allani  
u g y  jól bé- fedve  24  ó r á i g ;  azután ízürd- le  , 
é l l y  vé l l e  a’ meg-irt  modfzerínt.

A  mel ly  Szem él ly ek igen véresek , és  
forro Terméfzetüek,  és ebben a* F a n k o s  N v a -  
val lyábah be lé  esnek,  ugy  ho gy már a’ v é r e k -  

is kezdet  a K a n k o s  Matériától t s ipósödni ;  
igen hafznosnak tapafztaltam az  alabb meg- i -  
rando ízártsával való é l é s t ; me l lyet  igy ké-  
f z i t t s -e l .

Vágy Slártsa Gyökeret 6 Lotor.
Fözd -m eg  harmadfél f e n á l l y  forrás V í z ­

be , mind addig főzvé n  , míg a* fél f e n á l l y  
el-apad ’s l éfzen belol le  fél  k u p a , mel lyet  
minden nap meg-kel l  itatni lassanként a’ Bete­
ge i   ̂ míg a’ N y a v a l l y a  egé fz fzen fzunni kezd« 
az  Ara 36 kr.

Ha pedig éjtzaka a’ Lába fzára i ,  és a’ 
Hajlásbaa á’ Tsontok a’ Betegnek kiváltképpen  
Hajnal felé majd eüfzenvedhetetlen'ul  fajnak,  
ekkor igen jó ha a’ meg-irt S^ ártsa  G y  ökér  k ö z z é  
égy  Könting M i z é r e u s  nevii fa hajat ( Cortex  
1Yle^dereij főznek közébe ,  és minden nap meg-  
i fz ik  fél  kupát a’ meg-irt mód fzerint .
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E z e n  fe l lyébb meg-irt  Orvasságokkal va* 
)ó élést foha lem kell  foká halafztani,  midőn 
a’ V iz e l i ö - t s ö b e n  való K a tik ó  igen kinos,  és 
m é r g e s , kivált  midün az  , a’ v iz e l le t t  tartó 
Hojag fe lé,  va g y  a’ N e m z ő  tartó edények  
fe lé  terjed , és a’ meg-irt belóö Orvasságok 
hamar nem hafználnak; ekkor igen fokát hafz-  
tiál a’ Gyógyí tásra  a1 be lső  Orvasságokon ki« 
Vli l , ha az  alább meg-irando Irral napjában,  
v a g y  minden harmad nap , a1 V  iz e l lö - t sö ne k  
azt a’ réfzét  ahol a’ K a n k o s  f eké l ly  van ki» 
Vliíröl reggel ,  és estve meg-kenik .  M e l l y  Orí  
vasságot í g y  i i j - le  és küld a’ Patikába»

ty. Mercur.  V i v .  Unc .  j.
A xu ng .  porc.  Unc .  iv .  az  Ára 36 kr;

Tere  usque ad Mercur .  e x s t i n c t i o n e , ut 
fiat Ungventum.

M a g y a r u l .
V é g y  Ti/ χ ί α  K é n e sö t  2 L otot ;

S ertés  H a ]  ’S ir t  8 Lotot;
Mind e z e k e t  Öfz vé -e leg y i tvé n,  mind d̂«·’ 

dig keverd Öfzve mig a1 KénesŐ egé fz fzen  
e l - e le g y e d ik  a’ ’Sirba ,  azután kend - meg a’ 
sheg-ifatött réfzt;

A ’ V íz e l l ö - t s b b e n  való  fetskendezésse i  
igen okoson ke ll  bánni, azt foha nagy ok nélkül  
nem kell  e lö -v en ni ,  vagy ha é lé v é f z i - i s  áz  
Ember,  tsak gyengén kel l  ahoz  értő Seb Qi> 
vastól  kért fetskendezbvel  bé- f é t s k e n d e z n i , 
h o g y  az  erossen lett fetskendezés ne hogy  a 
tsipös K a n k o s  Matér iát  íe l - fe le  a V iz e l l e te t t  

H fi tartó
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tartó hojagnak a’ N ya ka  feló hajtsa. Ha p e ­
dig a’ k i - fo l ly ó  Matc'ria :geti r a g a z o s ,  és sű­
rít , ugy hogy aliggé sem fo l l y h a t , a’ v i z e l -  
lett fém mehet fzabadoo miatta, ekkor az a-  
3abb meg - írandó Orvasságból napjai an é g y -  
fzjer, b e l é ,k e l l  a'' Vize l íö- tsbben í'et ■■kendez­
ni.  Me l ly  Orvasságot igy-  irj-le és küld a’ 
Patikába,

Herb.  CiCut.
H o r .  Samb. aa M. j.
Concissa.  Iníund. cum S. q. Aqurc
ferv.  per hovse Colat,  }. adde.
Mell is  pur. Unc.  j$.  az Ara 16 kr*j

M .D . S .  Mixtúra pro Injectione.
M  a g  y  a  r  u l.

V é g y  E gérfoagu  Bürök, f ü v e t .
B o r \ a  v i r á g o t ,  mindenikböl é g y  ég y  Ma­

r o k k a l ,  aprítsd ö fz v e  : tölti re'a e legeóendo  
forro v i z e t ;  ál lyon ugy é g y  fertally oruig ;  
fzürj- le belol le  azután másfél fertallyt,  és ab­
ba te'gy. 3 Lot  T ify ta  1Vlé^et,  é l l y  vé lle  a’
mint meg-Jratotr. Ha pedig'  az  égő fajdalom 
3gen nagy,  és a k i - fo l l )  ó Matéria igen hig,  
ekkor az alább meg-irando Mixtúrából , keJJL 
gyenge  melegen , de igen gyenge  belé valói  
lövésse l fetskendezni .  M el l y  ürvassagot  i g y  
irj- le és kliid a’ Patikába,

ty. Decoctum  Hordei,
Mucilai*. Sem. Cydon.  Unc.  ij.
Syr.  Diacod.  Unc.  j. az  Ára 38 kr.

M .D .S .  Mixtura pro Injectione.
. . M  a*
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M  a g y  a r u L  

V é g y  Meg-fött  Á rp a  leve t  másfél fertállyt.
B irsa lm a m agvából  kéfzülc süríi L e v e t  4. 

Lót* t.
S ze n t  J á n o s  ken yér ive l  ké l zü l t  Sz ir up ot»  

Lotrt .
'  '■ 

Elegyí tsd  c f z v e  , és a’ meg - k a n k o s o d c t . 
V í z e l l o - t s ö b e  fe.tskendez a’ meg-irt módfze-  
vint. Gyakran pedig a’ l eg- jobb Orvasság u-  
t a n - i s , a" K a n k o s  fol lyas a1 VizellÖ-tsÖbÖl  
nem íz íínik-meg : e z  gyakran hafznára van a 
B e t e g n e k , mive l  a* tsipös Matéria ekkor  e -  
zen az utón mind ki-takaradik , és b i zo n y o s  
lehet aról a’ Beteg, ho g y  a’ V é r b e  femininem  
mégyen által , a* mi azt meg - vefzt egétn é ,  
vagy hogy más ve fzede lm es  N ya v a l l y á b a  a’ 
tnian hog y esnék.  Mikor a1 Betegnek így va ­
gyon  Állapottya akkor az  ö f z v e - h u z ó ,  fzor i -  
tó , és a’ Matériának follyását meg-ál l i tó  bé-  
l e tskendezést  távoztatni kei l  mindenkor,  mi­
dőn a’ ki - fo l ly ó  Matéria t s ip ö s , sur l l , rofz  

. fzinli ,  vagy  büdös , és midőn még a’ KankQS  
M 'reg nagy erejében van. Midőn ezen N v a -  
vallyát  jó l  orvasolták , és ha az előtt a1 ki-  
í o l l y ó ,  sárga ,  z ö l d e s ,  vagy  büdös Matéria,  
fejtre?,  jóféle,  nem büdös , genyetséges for­
ma Matériává vál tozik , és végre h’g, v ize",  
és nem tsipös ke7,d lenni , az.omba a Betege 
is már femmi különös fájdalmat nem é r e z ,  
ekkor b iz ony oson el - lehet hinni , ho gy  mái* 
a* K a lik ó n a k  a* mérge eUmulr,  és a’ m 'g tar* 

v tartó
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tartó fo l ly ó  Matéria,  egyedül  ts3k attól van,  
ho g y  az  a’ ré fz  a’ mel ly  K a n k o s  v o l t , e l r 
lágyul t  és e l -gyengült ;  z z  i l l y  alhpotban,  z z  
alabb raeg-irando öí'zve - fzori tó Qrvasságból  
hel l  bé- fe tskendezni  a1 Vi ze l lö - t sö be n napjá­
ban ég yfz er .  M e l l y  Orvasságot i g y  írj- le és 
küld a’ Patikába.

ψ·  Borac. Venet .  gr. x 0
Aliim. rup. gr. xij.
Aqua. font. jf^j. z z  Ára 7 ke.

M .D .S .  Aqua pro Tr.jectione.
M a g y a r u l .

V é g y  V e n t t y a i  B o ra x  Só t  l o  gránt.
H e g y i  T im ső t  12  grápt.
F o rrá s  v i' ie t  1 Fertállyt.

El egyí tsd  Ö f z v e ; mel lyhöl  fetskendez a;
meg'irt módfzerént.

D e  ‘ezen  Orvassággal fém kell  hirtelen 
el-ál l itani 3 ’ fol lyast,  mert a’ miatt a’ V i z e l -  

f lö-tso. gyakran meg-fzokott  keményedni,  va gy  
ú g y  meg-keskenyedik hog y a’ V i z e l l e t  nehe-  

>) zen  mehet rajta kerefztiil .  Soha-is o l i y  fers- 
k e n d e z o v e l  ne éli yen  a’ Beteg, inel lyben Ó n ­
ból  kófzült Ν ά ώ η έχ  van ( S a c h a r u m  Sacurni)  
$ z  által Izünik ugyan a fajdalom, de azután  
rettenetes fokáig tartó , és gyakran orvosolha­
tatlan JNfyavaUyak köve tk ezne k.

A  Balsainusos Orvasságok- is  igen árta­
nak a’ B e t e g n e k , ha eleinten mind’átt avat' 
kezdik o rvas ol ni ; mert Forrosagor, Szomjúsá­
got ,  V i s e l t e s r e  való erolkcde'st ,  óles fajdal-

in a t
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mit , Gyuladást ( Inflammatio) fzokott fzereatlT,  
A ’ fen meg;· irt Orvasságokkal ha a’ Betege t ,  
nem a’ m e g - i r t  ál lapottyok fzerént  orvasol-  

' lyák a’ Matériának ki -fol lyását  meg - akadál-  
l y a z z á l , és az által azt o k o z z á k ,  hogy  a' 
K a n k o s  tsipös m é r e g ,  a’ Testnek több ned., 
VQ.sségeivel o fzve  e l e g y e d i k ,  vagy  valatnelly  
réfzre mégyen által,

A *  Beteget midőn már a’ meg - irt niód-  
fzerint  orvasolták , és az által a K a n k o s  mé* 
reg el*jn;U , a’ fajdalom meg-fzünt;  és a k i -  
f o l l y ó  Matéria többé nem tsipos,  nem zö ld es ,  
nem blidos , hanem jóféle és jó fz in’i , akkor 
a’ Balsamnsos Orvasságokat kell  e l ő - v e n n i ,  
M e l l y  Orvasságokat í g y  írj-le és küld a Pa-  
qkaba^

9?. Bals. de Mech.  gtt. vij .
V i te l ,  Ovi Nro.  i .

In Mortario marmóreo bene t r i t i s , et íiib«/ 
a c t i s , ad.de miscendo.

Syr.  Foenicul .  Unc .  jff- 
Aqua,  Saly.  Unc.  viij.  az  Ara 33 kr. _ 

M . D . S .  Mixtura Balsamica, omni trihoriq  
9, Cochlearia fummendte.

M a g y  á r u l .
V ég y  Opobalsam ot  7 tseppet.

E g y  T o já s  Sárgá já t  nyersen.
Elegyí tsd  jól Öfzye, és Kö Mo-sarban ímnd 

eddig keverd míg jól Öfzye - e legyedik  ,  azti-  
íáa apránként tölts réá,

*  * > É d t *  ‘
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■ Édes  K öm én y  S z ir u p o t  3 Lotot  ; e z t  jói  
Öfzve-kavarván, kavaras közben  tölts h o z ­
zá  Sctllya P i^ e t  16 Lotot.

Mind ezeke t  jól  ö fzve -e legyi t vén , min­
den jóra múlva adj két kalánnal a’ B etegn ek;  
a lejjebb tneg-irando Herbatél lynek a ’ l e v é ­
bő l  minden bé-véte l  után é g y  fin’siával kel i  
i’óá innya Nádme'zzel  meg-édes i tve .

3̂ . Herb.  Agritn.
—  V i r g . - A u r .

Flor.  Verbasc .  ^  M. j. az A ra  5 ku.
M .  Concissa D .S .  Spec ies  p. Thea.

M a g y a r u l
P'égy Párlo f ü v e t .

A r a n y o s  í s t á p  f ü v e t .
O k ö r fa rk  koró  v i r á g o t , mindemkböl é g y  
é g y  Marókkal. *

Ó fzve  - e legyí tvén , vagdald jó apróra , 
és é n y  vél le  Herbaté lly gyanánt.

, Ha a’ Betegnek nem igen vó'lna Gustus- 
sa a Mixtúrának bé-vete léhez;  az  alabb meg­
írandó Pilulákból minden 3 óra múlva v é -  
g y e n -b é  a S zem et ,  és minden bé-véte l  után 
a ’ meg-irt Speciesnek L evé b ől  é g y  fin’siával  
kell  reá innya.  M e l l y  Orvassagot Így  irj- le  
és kiild a’ Patikába.

Φ. Pulv .  G l y c y r b iz .  Unc.  0 .
Thereb. q. S. az  Ára s o  kr.

M.f.  Pilulae, gr. iij.
M a g y a r u l
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T erp en tin á t  annyit ho gy  Pilulákat ké-  
fzithes vé l le  , mindenik Pilula légyen 3 gráa 
nehézségű.  M e l l y b ö i  v é g y  a1 m e g - i r t  mód-  
fzerint.

M id őn a’ N e m z ő  - tagnak M ak ko sv' ge  
[ G la n s ) ,  vagy  az azt bé-takaró b o r ,  ( P r a é * 
p u tiu m )  m e g -g y u lá d ,  meg-dagad , »veres ,  és 
fo r r ó ,  azonba a’ Beteg bov.  Véri l'  e's nagy  
forrósága v a n ; akkor bövséges  Ervágatratas  
ál tal ,  hivesi tö,  higito , és lágyító ferefztések  
á l t a l ,  és Gyomor Ti fz t i to  ürvasságokkal  ke ll  
a’ Betegen fegiteni : de mihel lyt  a' Gyuladás ,  
és a’ Hidegle lés e l - m ú l i k ,  mindjárt ismét a’ 
K a n k o s  fol lyás  e l len-való fe l lyebb mar b ő ­
ven, meg -íratott Orvasságokat  ke l l  elő venni* 
D e  azonban fziíkség léfzen hogy a’ meg-  
gyuladot tagot ,  az alább m e g - í r a n d ó  Orvos­
ságoknak meg-fűtt l evében,  napjában gyakran 
meg - ferefzfzék , és azon m e g - f ő t t  Füveket  

1 fzi intelen rajta' tartsák ; ig y  a’ Gyuladás töb­
bire hamar e l - o f z o l ,  a* Daganat-is hamar e l ­
múl ik.  A ” Füvekből  álló Orvosságot ig y  ird-  
le  és küld a* Patikába,

F qI. Malv.
Flor,  Mel l i loth.

— » $amb. ,
Herb.  Cicutnű,

Arnicie,  M. ij. az  Ára 13 kr.
M . D . S .  Species  pro Balneo,  

Ma g y a r u l *
V é g y  M ú lv a  L e v e l e t »

$úr*
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f a r  ke rep Virágot*
B o r j a j a  V irá g o t»
E g é r  f i a g u  Bürök L e v e lé t .
V a d  K e ts k é k fü v é n e k  a’ Levelét ,  mindeník?

bol  i  Marokkal.
Of zve -e legy i tvén ’s e l a p r ó z v á n  é ü y  v é l ­

je a’ meg*irt modfzerint.

N éha a* N e m z ő  tagon lá gy  v i z e s  Daga*  
nat támad : e z  akkor es ix-meg,  mikor a' meg= 
irt Orvasságokkal fokáig kötözik  , és ferel'z- 
t ik ; ekkor az alább meg-irando Orvassagban 
ruhát mártván,  b é . k e l l  a’ v izes  daganatott 
vé l le  kötni.  M e l ly  Orvasságot i g y  irj-le és 
Jtiild aT Patikába.

* Aquse. Fontán. f f i .
A c e t .  Lytharg.  Dr .  jff. az  Ára 7 ke,

Ni, D .  pro usu externo.
M a g y a r u l ,

V í g y  F ór  á s  V i \ e t  r í ertál lyt .
G lé t  es JLtzetett  másfél Köntinget.

Elegyí tsd ö fz v e ,  ’s kötözd vé lle  a9 meg»  
Irt modfzerint.

El lenben ha az i l l y  lá gy  v iz e s  dagsna-  
tott mindjárt eleintén erős Orvasságokkal a-  
karod el~ofzlatni; igy  a’ miatt a’ Makkot bé-  
boritó bor ú g y  meg - keményedik , ho gy  é p ­
pen femmit netn hajlik , e zen  esetben míg az  
a* keménysdés nem régi ; az  alább meg-irqn-  
do Orvossággal ke ll  kötni a' meg - kem ény e-  
dett réfzét a* N e m z ő  Tagnak.  M e l l y  Örv^s ,  
$ágp$ h y  irj- le é? ki|ld 3’ Padkába.

φ .  A q u ^ , -
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Aquse. rutae. f ß j ß .

Sal. Ammon. De .  iij.
Acec .  rutae.-ünc.  ij. az Ára 34 k?.

M. D .  pro Fomento.
M  a g y  a r  ul.

V t g y  R u ta  V i \ e t  másfél fertallj/t.
S^aiam ia Sáot  3 Köntinget.
R u t a  Üthetett.  4 Lotot.

E legyí tsd  ö f z v e ,  melly.be ruhát mártván 
tedd a' dagadt réfzre.

A’ Makkot bé-bori'to bőr a lat t , Tha raga« 
dos tsipifs Matéria vagyon Öfxve-gyulve ,  az -  
tac onnét gyenge  fetskendezés altal kell  ki-  
tifztitani.  A ’ meg-irt füveknek levéve l  való  
ferefztés akko.r-is l iafznal , a' mikor a Mák·* 
ko n, ’ v a g y  axt a’ bé-takaro boron mérges le-  
k é l ly  támad, vagy  ki nii , ki - tsutsorodik a? 
liu$. rajtok : i g y  gyakran, és könnyen el-tmil** 
nak azok,  da néha kivált a’ F e k ' l ly e k  nehe-, 
yen  gyógyulnak^ ha pedig azok levesek,  Sza-. 
Ipuna fz in í i e k , ha a’ kerületek k e m é n y ,  és 
ha tovább tovább terjednek ekkor % l erefz-  
tés mellett napjában kétfzer ax alább meg- i -  
rando Orvasságok köxxul  valamelly ikkel be­
ke ll  kenni. M el ly  Qrvasságot i g y  j r j - l e  és 
Jkiild g ’ Patikába.

9 , Extract.  Cicutre. Dr .  j.
Mell .  pur- Unc.  j. az  Ára to  ku.

#[ .  D .  USfiii.
M a g y a  v u l-

V ég y  E g ér  fx&gu Büröknek  nyersen h t - f a ?
t$artx és ineg-sliritett nedvességéből  X E qíh«
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Tifzta  S í i n  M é z e t  4 Lotot.
Elegy í tsd  ö f z v e ;  a’ meg-irt módfzerint  

kend-meg a* meg-keményedec réfzeket  vélle»

Más e í o s s e b b  kötni-való ír .
MerCtir. Subl· Corros.  gr. x.

Tere  in Mórt r o Vi treo ,  ve i  Martrtoreo 
in Pulver,  fubtiliss. dein fensim adué 
fém per terendo ; Extract.  Cicutae. Dr.  J»

Intimé fub ac t i s , et permixtTs, adde 'ite­
rum fensim et cont inuo miscendo.

MelU. pur. Unc .  j(]. a?. Ára 14 kr.
Exa ct i s s ime  mixta exhibe  pro Usu externo«

M a g y a r  It t. 
l é g y  Kéne söve i  kéfzült  k i - r á g ó ,  ’s k i - e v o

Sublimat p o r t .  Io  gránt.
Ü v e g  Mosárban törd igen spfó  Porrá , 

sxután apránként, mindég dörgölve; tégy h o z -  
2.a E g é r  f \ a g u  vagy  f a p l c s  B üröknek  ki-fa-  
tsart, és tneg*sÜrÜdÖt Leveböl  égy Köntinget,  
azután ismét f i u m e i e n  való keverés közben  
apránként tölts h o z z á  3 Lót S \ in  M é z e t  ’· í g y  
jól  Öfzve-^legyi tve,  É l l y  vé l le  kenés véget  a9 
}neg-irt módfzerint.

V a g y  ha ezek nem hafználnának az  a« 
lább meg írandó Porral a’ meg-febesedetr réfzc  
bé-kel l  hinteni napjában kétfzer.  Mel ly  Qr* 
vassagot igy  irj-1® és küld a Padkaba.

Pulv .  Föl ,  Fiam,  Jovis Unc.  i, az  Ara 
3 kr.

D, üíu|*
p ia -
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F é g y  S z ü l i k  F i i « vagy  K aávenyike  L e v e l é ­
nek Pöirai  '2 Lorot.

K l l y  vé l le  a’ meg-irt  tnódfzerint*

Belső Orvasságal ebben az  állapotban-is  
a1 meg-irt  módfzer im é l lyen a’ Beteg.

Midőn a* K a n k o s  Matéria az  Ag yék ,  és 
C zombok  töve k ö z t  lévő  JMandulátshákra 
( G landul# )  va gy  Mir igyekre  takarodik, és a- 
zokban dagadást, vagy meg keményedést  f z e -  
rez ,  az B ob n a k  ( Bubo venereusj)  vagy  meg-  
tsomozott  K a n k o n a k  mondatik; melly némely«  
kor  minden K a n k o s  fol lyás né lkü l ,  mindjárt 
a ’ K a n k o s  S z e m é l l y e l  lett közösülés  után 
kevés  idővel  ki-mutatja magá t ,  midőn tudni­
i l l ik a’ tsipos Matéria a’ v i z e l l o  tsöben nem 
marad-meg , hanem a’ v iz es  edényektő l  (  V a ­
sa L y m p h a t ic a )  b é - f z o p o d i k , és az  említett  
Ágyékokban lévő Mir igyekre mégyen által.  
lSémel lykor  pedig a’ m eg- ne ve ze t t  Mir igyek,  
akkor kezdenek elsőben meg-dagatlnj , mikor 
már a' K a n k o s  méreg az  egé fz  Testben lé ­
v ő  Vé rre l  már ö f z v e - e l e g y e d e t , és azután  
úg y takarodik ezen Mir igyekre .  Leg-gyákrah-  
bán pedig akkor dagadnak - m e g  ezen Mir i ­
g ye k,  midőn a ’ v i z e l l o  ts*Öben kezdődőt  K a n -  
k o s  fol lyást  e le imén nem orvasollyák , vagy  
ha, eleinte Balsamos Orvasságokkal g y ó g y i t -  
tyák , vagy  pedig ÖfzVe - ízor ito Orvasságok  
által akarjak hirtelen e l -á l l i t a n i ; mel ly  által 
ofztán a’ tsipös Matéria a’ Mirigyekre  ny o-  
Uiattatik. A z  i l l y  Mir igyeknek a’ bé - borito

Bőrnek
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Bőrnek a’ f a in e , többire tsak o l lyan mint az- 
egésséges állapotban faokott  lenni : 'de a’ já­
rás közben  mindig nagy akadallyt ,  és nagy  
fájdalmat okoz. a’ Betegnek. Néha pedig az 
i l ly  meg-dagadt , meg - tsomosodot M i r i g y e k ,  
igen keménnyel*  ̂ e g y e n e t l e n e k ,  és ha jokor 
ή dm órvásoltyák R á k j t t i e  (Cancerj  esik belé* 
jek : vagy magat mél lyen bé - fúrt orvasolhaa 
tatlan tsöves feké l ly  ( F is tu la )  támad rajtok:,  
íiéha pedig rendkívül való fájdalmat, G y u la -  
dasr,  és kemény Hideglelést  okoz .  Ha p e ­
dig a’ Mirigyekben a’ meg-tsomozott  IiankoS  
daganat or.hat van , hogy Vize l lö- tsöbert  
l é v ő  fo l l yó  K a n k c s  Matéria m e g - á l l o t t  : e k ­
kor ezen  Kirigj 'eknek dagadások ismét hirte­
len el-mulnak , mihel lyt  uijonnan a’ meg-re-  
kedt Matéria a’ v i t e l l ö  tsöbei fojni kezd.  E -  
z e n  állapotban - is a’ meg- irt  belső ürvassá-  
gokkal faovgalriiatoson é l lyen a’ Beteg.  Ha  
pedig a' Daganat nem akar mtúni , a’ meg-  
irato.tt b e l s ő  Ovvassagok élése után - i s , igen. 
fokát hafanal a’ b e b ö  Orvasságok m e l l e t t , ha 
hapjában va gy  minden harmad nap, a’ tneg-irt  
kénesös Irral , azt jói meg-ke nik ,  va gy  p e ­
dig az ala.bb m e g - i r a n d o  Flaströmat ruhára 
k e n v é n ,  á’ meg - tsomosodot Mir igyeket bé-  
borittyak vél le  , mindén nap kétfzer meg - uj~ 
jitváti a1 Flastromat. M el ly  Flastromnak a’ N e ­
vét i g y  ird-lé és küld a’ Patikába.

9 .  Emplafctr. Mercuriale,  Unc .  j. az  Ára 9 kr.

M a -
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M  a  g y  a  r  u l .
V é g y  K én esö s  F la s tro m a t  2 Lotof. '

Kend ruhára a’ meg-irt  mddfzerint.

A ’ Mir igyeknek K a n k o s  daganattyai y 
némellykor igen fájnak,  és m e g · gyuládnak : 
ekkor lágyí tó Kötést kell  réá tenni, a’ H id e g ­
le léshez  képpest Eret  kel l  vágatni ,  és lá gy í ­
tó,  bigito,  hivesi tö  Orvasságokkal igen bőven  
kel l  éltetni a’ B e te g e t ,  mint a5 forro H id eg ­
lelésben meg - í ra tot t , mel lyekkel  mind addig 
é l ly en mig a’ G y u l a d á s , és a7 Hidegle lés  e-  
gé fz fz en  el-niulik.  D e  mihellyt  a’ Gyuladás  
meg-pzünik , és a’ Pulsusba a1 Hideglelésnek  
femmi jele nintsen,  ismét a’ már meg-irt  be l­
ső kénesös Orvasságokat kell  e lö-venni .  N é ­
ha pedig fém a’ G yu la d ás ,  fém a’ I-Iidegle~

I lés nem akar f z l i n n i : ekkor a’ Daganat m eg ­
fog gen ye ts ége sed n i , minden utón modon hát 
azon kel l  l e nn i ,  ho g y  az m egér le lőd jék * és 
mihellyt  lánya az  ember hogy e léggé  m eg­
l á g y u l t ,  ’s Ge ny e ts égg e l  tele v a n ,  mindjárt 
fel -ke l l  fakafztani,  de gyakran magába-is meg-  
fakad. Ekkor  ofztán többire a' Hidegle lés  
ineg-fzÜnik, ’s a’ feké llyt  lassanként meg-kel l  
g y ó g y í t a n i ,  az alább meg-irando Flastromal.  

9?. Emplastr.  Diach.  e. Gumm.Unc.  íj.
• Mercuriale.  Unc.  az  Áfá 26 kr.

M.  et Malax .  cum ü l e o  Ulivar : üt fiat 
Emplastrum molle».

M a g y a r u l .
F égy  Gummis Eiachylon, F la s tro m a t  4 Lotot .

K éne-
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Kénzsb's F la s tro m a t  i  L'otot.
Elegyí tsd  ö f z v e ,  és gyurd-fel  elégeden­

dő Fa-Olaj jal ,  had légyen lagyotska.

A ’ G ol l yok on  (  Testicu li  ) támadt k e ­
mény,  vagy  meg-gyuladot  K a n k o s  daganato­
k a t ,  fzint úgy  kell  orvasolni , mint iz intén  
az  Ágyékban lévő  Daganatokról  meg-iratott« 
N éh a az. Al f é l ,  és N e m z ő  R é fz  köz t  lévő  kö ­
z é p  lnisba {Percnacum )  Sok Geoye;ség  g y ű l ,  
m el lyet  hamar meg-kell  fakafztani:  mert kli- 
lömben magát b é - f u r o , m érg es ,  tsovos feké l-  
ly e k  ( F i’stulce j  támadnak azo n  a’ reizen«  
Meg-es ik  néha az- i s  , ho gy  a1 meg - gyuladott  
Nemzö-rögra  , a’ m eg-gyula dott , és meg-ke*  
ményedett  G o l l y o k r a , vagy  az Á g y é k b a n ,  
vagy T z o m b o k  tövén meg-dagadott  Mir igyek­
re hirtelen a* Fene  esik ( G an graen a .)

Ha az  i l l y  Beteg igen erőtlen , pulsussa  
gye nge  és febes , mindjárt akkor rothadas e l ­
len- va ló  Orvassagot  kel l  e l ö - v e n n i  ; mel ly bö l  
minden óra múlva 2 kalánnal kell  bé - adni. 
M e l l y  ürvasságot  így irj-le és klild a’-Patíkaba*

ty. Pulv .  fubtiliss.  Cort.  P iruv .  Unc .  j.
Aquae. rútte. Unc.  x .
V i n i  honi.  Unc .  iij.
Syr .  Menth. Unc.  ij. áz Ára n fl. 30 kr, 

M . D . S .  Summát omni hóra íj Cochlearia.
M a g 57 a r u l.

V égy  Tgen apró porrá tort P iru y ia i  f a  ha ja t
2 Dotor.

/i i u t a  v i z et  s o  Lotot ,
'
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J o  B o r t  6 Lotot.
F odor  M en th a  S z i r u p o t  4 L ° tot»

E z e k e t  be lső ürvasságok mellett k ívü l ­
ről ,  az. alább meg-irando Füvekből  kötést ke l l  
a’ Fenés ré ízre  t e n n i : melly Füvekből  é g y  jó 
Maroknyit  meg-kell  f ő i m  Borban , és ruhát a 
tneg-fött l évben mártván, n é g y  rétüleg a' meg* 
dagadot réfzre kel l  tenni gyenge  melegen*  
M e l l y  Orvasságot i g y  irj-le és küld a1 Patikába,

ψ.  Herb.  Ab sy nth .
-—  Scordii .
—  Marubii .

Arnicse aa M. íj. az  Ára l o  kr* 
M . D . S .  Spéci  es pro Fomento.

M a  g y  á r u l .
F é g y  Ürmöt*

'Fserltvelü F ü v e t *
F e jé r  pem ete  Füvet*
V a d  K e t s k é k  F ü v e t , MindenikbÖl 2 Marok,  

Mind ö f z v e - e l e g y i t v é n  e'lly vé l l e  a’ meg­
irt módfzerint .

A* m e l ly  Orvasságokat belsőképpen va­
ló  élésül  a’ Betegnek eddig elő e gé fz  b izoda-  
lommal  fel  «· j egy ez tem  · e l ő - a d t a m ,  azokkal  
fzerentsésen lehet élni e zen K a n k o s  v a g y  
F ra n t^ a s  N y a v a l l y á b a n ; és a’ fokáig tartó 
K a l ik ó tó l  f zármazott F ra n t^ o s  T orok-f ájás ­
b a n , F ra n tx p s  Szemfájásba,  F r a n t z os  K ö f z -  
v é n y b e n  , a* Tsontoknak F s a n tz o s  meg-r eve-  
sedésében ( Caries Ossium , )  ki-tsutsorodásában;  
F r a n t \ o s  daganatokba, k i -növésekben, CExor-  

' I tQ s is )
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{to s i s ) Fekél lyekben , Keményedésekben ; a1 
F ra n t^ o s  Kükben  , és a bőrnek más hasonló  
3\yaval lyá iban.

A ’ F ra n t^ o s  mérges Fekél í yeket - i s  , ás 
reves tsontokat,  minden reggel ,  ét e s t v e ,  a’ 
m e g - i n  fetskendezönek való Orvasságbol,  meg 
k e l l  mosni,  és t ifztagatni,  azutan viseltes Vá-  
f zonb ó l  tépett ,  és ugyan ezen Orvassagokban 
belé  mártott fonalakat kell  reá kötni. V a g y  
pedig minekutdnna ezen  ü i  vasságokkal ki -mo-  
sattak ezen  feké l lyek , az  alább" meg - irando 
porral minden nap kétfzer bé-kel l  hinteni a’ fe-  
k é l l y e k e t , minden bé -k öt é s  alkalmatosságával  
ki'inosni az  oda hímezet t  port. M e l l y  ü r -  
vasságot íg y  irj-le és klild a’ Patikába.

y .  Pulv.  Fiam. Jovis.  Unc .  j. az  Ára S kr<
D .  pro Usu Externo.

M a g y a r u l .
V ágy  S tukák  vagy  V advenyikénck  L e v e lé t  

porral meg-törve  2 Lotot .
E l l y  vél le  a’ meg-irt  modfzerint.'

Közönségesen ha a Betegen é g y f z e r K an*  
kos  fol lyás van , és e1 mellett forrosága , H i ­
degle lése nagy v a n ,  éppen u g y  kell  orvasol-  
ni a Hidegét  , tnind a’ Hideglelésben meg- i -  
ratott ,  el-mulván a" Hidege,  ujjonnan a’ meg-  
iratott I ía n k o  e l len való Orvosságokhoz kell  
nyúlni .  Pia pedig a’ Testnek egyéb réfze iü  
üti-ki  magát a’ I ia n k o s  vagy F r a n t \o s  Ma­
téria ; fogok emlékezetet t  tenni a’ Jerantz02 
Sebekről  irt Cz ik ke lyb en  külön külön.

A z
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A z  A f z f z o n y i  Nemben a’ K a n k o s  va gy  

F r a n t z o s  Feje'r fol lyást  ( F lu or  albusj)  va g y  
a’ Kankotól  támadt v ize l lé sre  fzüntelen való  
erőlködést ,  éppen úg y  ke l l  orvasolní  mind a* 
Férfiakon támadt K a n k o t , a’ m e l l y  támadt a’ 
tifzrátalan köz ösülésből  a’ V i z e l l ö  tsoben.  
([Urethra)

A ’ Méh hü vel lyének , (  V agina  U teri )  
akár melly  réfzében-is  támadhat mérges K a n ­
kos  k e l e v é n y :  de gyakran ú g y  támad, l iogy  
eleinte feni a’ V iz e l l é sb e n  nehéz  bajt ,  fém 
fejér fol lyást  nem o k o z .

Gyakran pedig igen mél lyen támad a* 
K a n k o s  f eké l ly  oda-bé a’ Méhnek H ü v e l ly é -  
b e n ,  fzinte a’ Méhnek fzája k ö r ü l ,  és femmi  
bajt nem o k o z  : ismét gyakran meg-esik,  ho gy  
n ém el l y  A f z f z o n y  S z e m é l l y  a’ l eg- fzorossabb  
meg-visgálás  u t á n - i s  egésségesnek gondoltatik. 
holott  pedig K a n k o s .

A ’ K a n k o s  N y a v a l l y a  nem ol lyan mér­
ges az  A f z f z o n y o k o n  , mine a’ Férfiakon ; és 
Ők könnyebben türék, mind a5 Férfiak: innét  
van, h ogy  az A f z f z o n y i  rend a’ K a n k o s  fo l -  
lyásnak Orvaslását eleinte gyakran el-mulattya,  
mert fo l lyván ki a’ fzeméremböl  azon K a n k o s  
Matéria , azt  gondol lya ho g y  annak úg y kel l  
l e n n i ,  mive l  némel ly  A fz fz o n y o k o n  fejér fol-  
lyás- is  lévén , nem tudja meg-kulömböztetni ,  
mivel  nem - is gondollya mel ly  vefzedelmes  
l égyen azon rajta lévő K a n k o s  fol lyás , el ­
lenben pedig akkor kezd  efzmélkedni  mikor  

I s  már
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már erőt vett  rajta a’ K a n k ő  vagy a1 Fran*  
txu. > és úg y  keres ofztán Orvast meg - g y ó ­
gyulása véget .  Többire  az o l lyan fzemérmes,  
jámbor,  A fz fz o n y a k o n  esik meg a’ I ia n k o s  
v a g y  F ra n t^ o s  f o l l y á s , a’ kik a’ magok Fér­
jeket tifzta életüeknek gondollyák,  holott mel ­
let tek más tifztátalan S zem él lye l - i s  kö zös kö d­
vén K a n k o so k  , és a’ Férjektől kapat K ankos  
fo l lyást  más egyébb októl fzármaza.tnak gon-  
dol lyák  lenni  : innét K a n k o  e l len való Or* 
vasságot  nem ker es ne k,  nem jelentik bajokat 
fenkinek , azonban Nyavallyajok^ fzüntelen  
nevekedik .

A ’ leg-gon ofzfzabb,  leg-mérgessebb,  leg-' 
fájdalmassabb, K a n k o  az  A f z f z o n y i  renden 
a z  , midőn az  K a n k o s  méreg a’ Méh hu'vel- 
l y é n e k  fok réfzei t  m e g - k e m é n y i t i , m e g - g y u -  
l a f z t y a ,  ú g y  ho g y  a’ H u v e l l y  fokféleképpen  
meg-hasadoz  , és igen tsipos , égeti) ,  büdös 
Sár v í z  f o l l y  be lö l le .  A z  i l lyen S z e m é l l y ­
e l  kapat K a n k o  l eg-vefzedelmessebb.

A z  i l l y  állapotban fokát hafznál ha min­
den nap kétfzer az  meg-irt  fe tskendezö Or-  
vasságból  bé-fetskettdeznek a’ Méh hüvel lyé*  
ben és gyakorta mossa. E ’ mellett belső Or· 
vassággal ha fzorgalmatoson él a’ meg-irt P i -  
lu l a k k a l , és a1 Vér t  Ti fz t i tó  Orvosságokat  
jó bőven i íz fza«

A Z
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A Z  A S Z S Z O N Y I RENDNEK KÜLÖNÖS 
N Y A V A L Y Á IR Ó L .u gy  formálta a’ Tennéfz etnek  Ura, az  A f z -  

f z o n y j  ren de t ,  hogy az, a’ Méhébeia M agza-  
tott fogadjon, azt abban hordozza ,  N e v e l l y e ,  
és végre  a’ kilen zedik  Holnapnak a’ v é g é n , 
v a g y  a’ t izediknek az elein Vi lágra f z l i l ly e .  
A ’ Terméfzetnek e z e n  munkájára n é z v e  , és 
ahoz  alkatott A f z f z o n y i  Testnek inivól tához  
képest  vágynak az  A f z f z o n y i  rendnek kü lö­
nös N y a v a l ly á i ,  mel lye k a’ Férfiakban éppen  
nincsenek. A ’ tizenharmadik , t i zenne gyed ik ,  
t izenötödik  Efztendöbe  többire a’ L éány ok  
e l-adok ; mert már az  idötájba a* fzl í lö Ta­
g o k ,  és R é fzek  e l - v a n n a k  bennek kéfzUlve , 
és a’ Méhbe való fogadásra alka'lmatosok. A* 
Terméfzet  b i zo n y o s  jelt rendelt erre :  a’ m e l l y  
e z  tftidön tudni-i l l ik a’ fzii lö réfzböl  ekkor  
v ér  kezd f o l l y n i , minden külső eröfzak né l ­
kül. E z e n  V é r fo l l y á s  gyakranként három,  
ne'gy nap· tart; né ine llyeken pedig k i lentz  na­
pig tart ,  azután meg - fzt ínik;  négy  hetek  
múlva ismét elő - kerül ; í g y  van ofztán a z  
minden Holnapban , fzínt  a ’ negy  v e n e d i k , 
v a g y  Ötvenedik Efzrendeig ; akkor a’ Te rm é-  
f z e t  meg - fzunik , és az  i l l y  V ér fo l ly ás  - is 
végképpen e l -mul ik.  E z e n  vérnek ki - fo l ly á -  
sa mor.datik H o ln a p  ' f iám nak  , v a g y  H a v i  
'Tifotulásnah*  N ém e l l y e k b e n  e z  által fok vér  
f o l l y - e l :  de némel lyekben wak ke vés:  de fein 
e d g y i k ,  fém másik nem N y a v a i l y a .  Minél·

ide -
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idejébben kezdődi k  a’ H a v i  F i j \ t u l á s  az / 
A f z f z o n y i  Rendeken ,  annál hamare'bb-is fog  
az  e l . m ú l n i ; néme l ly  A f z f z o n y i  Renden e~ 
zen az okon mar a H a v i  Tif^ tu lás ,  már har- 
mintznyol tz ,  va gy  n egyven  Efztendös korok­
ban végképpen e l -marad:  de némel lyeken a z  
otven és több EfztendÖkig-is el-tart. V a la ­
meddig a’ Havi  Tifztulás rend fzerint jár, és 
femmi tetemes akadálly nem adja elő magát,  
mind addig, az A f z f z o n y i  rend alkalmatos ar- 
i*a, hog y Méhébe  Gyermeket  fogadjon: de 
mihe l ly t  az  meg - fzünik Terméfzet  fzerént  
azután alkalmatlan arra hogy a’ Méhében  
Gy ermeket  fogadjon. V á g y n a k  o l l y A f z f z o n y  
Személlye l!  - is kiken H a v i  T i /X tu lá s  foha 
f i n t s : az  i l lyek  közönségesen magtalanoknak 
tartatnak ; de e lég Példák vannak réa , hog y  
az  i l ly ek  - is fzll ltenek : és i g y  az nem k ö ­
zön sége s  allatások a’ Terméfzet  v isgálo T u ­
dósoknak, jól lehet mindenkor kétséges.  A z  
A f z f z o n y i  rend elobb-is fogadhat a ’ Méhébe,  
mintfem a’ H a v i  T i f z tu lá s  rajta el - k e z d ő d ­
nék : de jobb azt  még- is  mindenkor meg-vár-  
ni , ho g y  a’ H a v i  T i f z tu lá s  el - kezdődjön , 
és a’ Férjhez menetelét  addig halafztani a’ 
Léányoknak,  míg a’ L éán y jól  ineg-erössödik  
arra , ho g y  Méhében fogadhasson , és a’ Mag­
zatot  Méhében jól n e v e lh e s se ,  és jól  fzi i l -  
hessen ; mert ha igen ifjn , g y e n g e ,  és erőt ­
len : úgy  egésséges Gyermeket nem fzul  , sőt  
maga-is az  első Gyermek fzi i iésbe rendkívül

el-
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el-erŐtlenUl , v a g y  meg- is  nyomorod!!?. A z  
egé.sséges Vidám elméjű, és jól meg-nött Le á­
nyokon az  első H a v i  T if^ tu lá s - is  könnyen , 
és minden baj nélkül ad ja-k i magár, é gy  H o l ­
nap malva ismét fzerentsésen elö - k e r ü l , és 
azon rendet azutátMs meg - tartya. A z  o l í y  
Lé anyok p e d i g ,  a’ kik dologtalanak, beverő  
életet  élnek , v a g y  fok főtt meleg iralt i f z -  
nak,· mel ly  által Testeket el -erot lenit ik , jc>l- 
lehet a’ nélkül-is mindég Betegesek ; vagy  a7 
kiknek gyenge és könnyen ingerelhető érző  
inaik vágynál?, mellyel? gyakran rángatodnak;  
u g y  fzinte azok- i s  , kiknek igen böv,  és sii«, 
ru vérek vagyon bennek a’ vérnek edénnyei  
keménnyek,  és fe fzesek,  többire nem ol lyfzé« .  
rentsések a’ H a v i  T if^ tu lásnak  él- indulásában.

Innét fok Lé ányok van n ak ,  a’’ kik B e ­
tegségben esnek akkor, mikor a’ Η οηαρ/χάη ι  
m e g - k e z d  rajtok indulni.  N é m e l l y  f zem é i -  
ly ek en  a* H a v i  T i f i t u l á s  jól  k e z d ő d i k ,  és 
é g y  nehány Holnapokig jól  ,  rendesen kerül  
e lő  : de azután ismét fok Holnapokig e l -ma-  
rad e gé fz fz en .  Ha az i l ly  Sz em él l ye k  azon-  
ba egésségesek,  jó fzinbe v á g y n a k ,  és vidám 
elméüek , femmi bajt nem éreznek magokban:  
nem fzlikség hog y Orvassággal é l lyenek : ha­
nem tsak magara a1 Tertnéfzetre kell  a’ d o l ­
got b ízni ,  f ) e  ha az  i l l y  S zem é l ly ek Bete­
gesek a z o n b a : j ó l  kel l  meg-visgálni  , ha a z ­
ért Betegesek-é ? ho gy  a’ H a v i  T iJ \ tu lá s  
fajtok el-maradott : v a g y  inkább nem azért

ma-
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jnaradt-é el  rajtok a’ H a v i  T i f z t u l á s , mive l  
valami N y a v a l l y a  vagyon Testekben ? ettől  
a’ meg * visgálástól  függ az egé fz  OrVaslás. 
JMert a ’ H a v i  'Tifxtulásnak  el  - maradását 
fzokták fok N yava l lyákna k okául adni,  mel-  
l y e k  éppen nem attól fzármaztak : sőt i n ­
kább többire e l le n k e z o le k  esik a’ d o l o g ,  az  
a z ,  n é m a 1 H a v i  T ifx tu lá sn a k  e l -maradása  
f z e r z i  azon N y av al ly ak at ,  hanem azon N y a -  
val lyák ú g y  meg - haborittyák a’ Testet  , azt  
ú g y  meg-erot lenitik,  hog y a1 Terméfzet ben-  
rek  a' rendes munkáját nem k öv e th e t i ,  v a g y  
e lóg ereje nincsen réá , hog y  a’ H a v i  T i j \ -  
tu lá s t  meg-indithas-sa. Ha tehát az i l l y  álla­
potban λ H a v i  T i j \ t u l á s t , akarják Orvasság  
által meg-índitani,  többire nem tsak nem hafz-  
nál az  i l l y  OrVaslás , de még inkább Öregbí­
ti a’ N y a v a l l y á t : elébb hát a’ Testben l é v ő  
nedvességet  kel l  i l l endő Orvasságok által meg  
or vas oln i ,  és azután a1 H a v i  T i f z tu lá s  ma­
gában meg-inditl .  A z  o l l y  S z e m é l y e k e n  kik 
Le'ányka korokban nagy és hofzf zas  Betegség­
ben vóltak v a g y  ha a’ nélklil-is minde'g Be­
tegesek,  erőt lenek,  többire késöbre kezdődik  
e l rajtok a’ H a v i  T i f ^ tu lá s , mind másokon:  
többire azután fokkal egéssegesebbek fzoktak  
lenni.

Midőn a’ H a v i  T if^ tu lás  el - akar kéz*  
dödni az  o l l y  S z e m é l y e k e n , kik már e l -ér-  
tik az  i d ő t , akkor azok többire nagy bád-  
játságat éreznek T e s t e k b e n ,  és V érek - i s  f e l ­

buzdul  :
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b u z d u l : Ottan ottan néki hevül nek ,  és ábrá- 
zat tyoknak főinek gyakorta vál toz ik,  n e m o l l y  
nyugodalmason a l u fzn a k , mind a z e l ő t t ,  ha­
nem nyughatatlanul , fejek f z e d e le g ,  faj, í z i ­
vek doöog ; gyakorta a’ Hanyas- is  eről tet i ,  
a z  étel  kívánások e l - v é f z  ; némellykor  ke-· 
mény meg izorul t  hasok van,  némel lyekre  p e ­
dig gye nge  Has menés es ik:  V é g r e  fefzl i iést,  
és unalmas huzadást éreznek Agyékjokban,  a’ 
kerefzt  tsontjokban , és hasoknak alsó réfzein,  
azután tsak hamar é g y  néhány tsep V é r  k e z d  
a’ Szülő ré fzböl  k i - fo l l yni  , v a g y  pedig a'’ 
H a v i  T i f z tu lá s - i s  egéfzf zen  m e g - i n d u l ,  és 
azután minden bajok el  m ú l i k ; néha meg-es ik  
a z - i s ,  ho gy  V é r  hel lyet  tsak valami v i z e s ,  
fejéres takony fo l l y - e l  t ö l l ö k , és könnyebbll-  
lést f z e r e z .  Gyakran pedig az említet bajok 
é g y  néhány Holnapok alatt Tendfzerint e l ö - k e -  
rüinek, és é gy  néhány napok múlva, ismét e l ­
múlnak, de még- is  a’ H a v i  T i j z tu lá s  eg é fz f ze n  
ki-nem adhattya magát : ebből a' tet tz ik-meg , 
h o g y  a’ Terméfzet  ezen  munkáját el  ke zde t ­
te , de még tökéiletességre nem vihette mun­
káját. Ném el ly eke n el lenben a’ leg-e l sö  H a ­
v i  T i / z t u l á s - i s , minden baj nélkül kezdődik ,  
ú g y  ho g y  alig v e fz ík  éfzre  még magok-is az  
A f z f z o n y i  S zem é l ly ek .  Midőn hát a’ fel -  
ly ebb  említett bajok fe nem fullyasok , fém  
fokáig nem tartahak, ú g y  h o g y  az  egésség  
miattok tneg-nem romol;  nem fzUkség Orvas-  
sághoz nyúlni .  El lenben ha a’ Pulsus febes,

sá.g·
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t e l l y e s ,  a’ forroság nagy,  fokáig tartó; ha a*' 
feje a* Betegnek faj, nehé z ,  ábrázattya veres:  
ekkor ve gye  - bé égy  kis v íz b e  f e l -k a v a r v a  
napjában két ízer , vagy  haromfzor az alabb 
meg-irandö hívesito Orvassagat. M e l l y e t i g y  ívj 
l e  és küld a7 Patikában.

Lap. Cancror. gr. χς.
JNítr. pur. gr, x .  az Ára 20 kr.
M ,  f, Pulvis  fubtilis et Detur  D o s .  tál, 

iNro. xij.
Ma  g y á r  i i l

V é g y  R á k / χ α η  p o r t  20 gránt. 
jí i f \ t i t o t t  S a lé trom ot  Io  gránt.

Elegyí ts  Öfzve ,  ’s törd porrá, kéfzittes  
i l ly en ek et  vag y  t izenkettőt .  É l l y  vé l le  a7
mint meg-iratott,  És  minden be- vé te l  után
i g y é k  a’ Beteg é g y  Fin’siaval az alább m eg ­
írandó Orvasságnak a’ levéből  g ye ng e  mele­
gen.  M el l y  Qrvasságat íg y  irj-le és küld λ 
Patikába.

W. Rád. Altb. U nc. iij,
Fol .  —  M. ij.
Rád.  Liquiritiae. Unc j. az  Ára 13 kl*, 

M. Concifsa S. Species  pro Thea.

M a g y a r u l .
V é g y  Fejér M á iv á  G yö k ere t  6 Lotot .

—  —  L e v e le t  2 Marokkal,
Édes  G yö k ere t  2 Lotot .

Meg-vagdalván ’s ö f z v e - e ’egyi tvén , él-  
Jyen a’ Beteg Herbatéi ly gyanánt vé l le .

f i
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E ’ mellett a’ meg-irt hivesito Mixtúrák­

kal é lh e t ,  o llyanokkal  a’ mi l lyenek a’ forro 
Hidegben meg- irat tak, és e z e k  mellett min­
den nap mossa Labait a’ B e t e g ,  va g y  v o n ­
tassa lágy meleg v íz b e ,  ha pedig a’ Hasa meg-  
tanálna f z o r u l n i , va g y  gyenge  H as in di t oval , 
vag y  Klistér által meg kell  indítani.

Midőn felette bo v  vért! a* S z e m é l ly ,  mel-  
lyében fzorongatodást érez ,  Pulsussa kemény,  
és f e f z e s , ’s a’ hivesito Orvassagok femmit  
nem hafználnak, ekkor igen fzükség  az Er -  
vágattatás - i s , mel lyet  a Karjokon k e l l  v é g ­
ben vitetni .  Sokaknak fokát hafznál ha a” 
H a v i  T i f z tu lá s o k  előtt mig jó rendes fo l íyá -  
sát e l -kez di  a’ H a v i  T i f z tu lá s  é g y  jó G y o ­
mor  T i fz t i toval  élnek.  M e l l y  Gyom or T i f z -  
titott i g y  irj-le és küld a’ Patikába,

ψ. Folea.  Sennte, Unc .  fi.
Mann, elect.  Unc .  ]$ ·
Cremor.  Tartar. Dr,  ij.

Concifs .  mixta, infunde in Aqua ferv.  
relinque vase clauso per a. hör. D e i n  C o ­
lat. exhibe pro hausto az  Ara 30 kr.

M a g y a r u l .
H egy F ólia  Hennát 1 Lotot,

M a n n á t  3 Lotot.
T i f z t i t o t t  B o rk ö ve t  3 Kont inget.

Ö fz v e -e l eg y i t v é n  ’s raeg-apritván , tölts 
reá Γfél fertálly forro v i z e t  : hadd ugyál lani  
fedő alatt fél óráig ; azután fzürd-le és éhom-  
va ad-bé mind innya.  Minden G yo m or  menés

után



Ϊ4-0 Falusi Emberek Patikája»
után , é g y  fin’sia gyenge  meleg hús levet  
ig y á k  a’ Beteg , ás jó melegbe tartsa magát.  
Ha pedig az  i lly Ofvaslas után is a’ Vérnek  
bovsége  tsak ugyan fzaporodna:  f z l ik sé g 'a z
i l l y  Szem él lye ken Efztendo altal kátfzer , 
v a g y  háromfzor- is  Eret vágatni ,  de fólia - is 
a’ Sze m ál ly ek e t  nagy okneikül nem kell  a z  
Érvágatásra fzoktatni.  iNéha pedig az eml í ­
tett bajok az  i l l y  Szemál lyeknek nem a’ böv  
v é r t ő l , hanem a' Testben lévő ’s meg - g y ű l t  
T ak n yos  nedvességtől ,  ás a' Gyomorban meg-  
slirlidött E p e  Sártól fzármaznak.  A z  i l ly  Sze·  
m áll ye k  sáppodtak, sárgás zö ld  fziníiek bád-  
gyattak , az  Ábrázattyokon , K ezeke n,  Lábai ­
kon,  v a g y  gyakorta T e s t e i k e n - i s , H i d e g ,  és 
T ak n yo s  nedvességgel  tel lyes puffadás fzokott  
lenni  , nehez en Lái ekz ene k , Sz i vek dobog , 
és minden kitsin mozdulás után hamar el - fa-  
radnak. A z  i l ly  állapotban lévő  Betegeknek,  
az  alább meg - irando Orvasságokat nagy ha- 
fzonnal  lehet adni , mive l ezen Orvassagok a’ 
Testekben lévő  Taktiyos,  ragadós nedvessége­
ket meg-higi ttyák , el -  ofzlactyák , és lassan­
ként a* Testből  ki-takaritty'ák, mel ly  ü rvas-  
sagból  minden z  óra múlva a kalánnal ke ll  
bé-venni;  M e l l y  Orvasságot i g y  irj-le és kllld 
a’ Patikaba,

Syr.  Fumar, U n c .  ijf?. j
Aqua. Cochlear .  Ünc .  ij,
—»— -  Flor. Samb. Unc.  vij,
L iquor. Terrse. fö l .  Tartar, D r, jfi, 

az  Ara 44 xr* M.O.S.
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M . D . S .  Mixtura purif icans ,  omni bihorio  
2 Cochlearia fumenda.

M a g y a r u l *
V égy  F öld i  f ü s t  fü b ö l  ke'fiz,Ült S z iru p o t  2 Lót .  

JKaldnos fü vén ek  a ’ v i z é t  4  Lotot,
E or^a  V irág  v i \ e t  1 4. Lotot*

B orkő Sónak  magaban e l -o lv ado tt ,  oPz> 
tán meg - m e l e g í t e t t ,  ’s égetett bor E tze t t e l  
f e l - e r e f z t e t t , azután apadásig ki - g ö z ö l g ö t t . 
e l - lapo s i tot t , meg - fzáradott ,  de isme't magá* 
bán el-olvadott L e v é b ő l  másfél Könt inget ,  

Mind ezeke t  Ö fzve -e legyi tvén ,  é l ly  vé l ·  
le  a’ ineg-irt módfzerint.

M ás Orvasság Liktárium formába.
V. Sál. Pol ychr .  Dr .  iij.

Pulv .  rád. Jalap. Dr.  j^.
Conserv .  Fumar. Unc.  ij.

 NasturC. Aquat.  Unc .  jf?.
Syr.  Ononidis* Unc.  iij. az  Ára 1 fl. 1 3 ^ ·  

M.f .  Electuorium mplle.  Sign ,  Minden 3 
óra múlva ég y  Magyaronnyi  nagyságát ke l l  
bé-venni .

M a g y a r u l .
V á g y  P o ly k r e s t  Só t  3 Köiitinget.

j a l a p a  G yö k ér  p o r t  másfél Köntinget.  
F ö ld i  füst fű n ek  N á d m é z z e l  bé-tsinált nyers  

L e v e lé b ő l  4 Lotot.  
jRéti Torm ának  N á d in é z z e l  bé-tsinált nyers  

Leveléből  3 Lotot.
Meg  - dugult réfzeket  k i - n y i t ó  Ononidis  

G y ök erév e l  kéfzult  S z ir u p o t  a’ mennyi  
e légséges a* Lihfyírium kéfz i tésbez .
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E z e k e t  ö f z v e  - e legyí tvén é i l y  vé l le  a 
meg-irt módfzerint.

Más Orvasság Pilula formában.
Sapo. V ene t .  D r. ijß.

Guram. Ammoniac.  D r .  ij.
M.  P. Ruff. Dr .
E xtráét. Cicutae. Dr. j.
T in c tu r .  Succin.  D r .  íj.
E l ix e r .  Propriet.  D r .  ijf?. az  Ára 54 kr.

M.f .  1. a. Massa : ex  qua formentur PilulfC 
gr. iij.  S. fummat ter de D i e  tres.

M a g y a r u l .
Vigy V énctx ia i  S za p p a n t  harmadfél Könt.

A m m ón iák  Gummit  2 Kontinget.
Jiufus  nevét v ise lő  P ilu lá k  f zeréböl  fél

Köntinget.
E g é r  f \ a g u  nyers  B üröknek,  ki-fatsart,  és

meg-fzáradott  l evéből  I  Köntinget.
Jsílyrhát 30 gránt.
Baltikum Tenger mellett termő G ya n ta  T itik -

túrából  2 Köntinget.
P a ra ce lsu s  édes E l ix é r jé b ö l  harmadfél Konr.

Mind ezeket  Öfzve - e le gy í tvén o l l y  sli- 
rlin ho g y  Pilulát  kéfzithes be löl le  , mindenik 
Pilula nyomjon 3 gránt. MellybÖl minden 
nap háromfzor három fzemet kel i  bé-venni .

E z e n  Orvasságokkal akár mel ly ikkel  m i n d  
addig é l lyen a’ B e t e g ,  mig a1 Puffadás egéfz-  
fzen  el múlik. A z  Ürvasság vétele vagy  é- 
lése mellett a z  i l l y  Személ lye k dolgozzanak?

t Teste-
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Testeket mozgassák a’ dolog által: a5 nehe­
zen eméizthetö,  és puffafzto,  és taknyos ned­
vességet  f zerzö  eledeleket  keriil lyék : a’ g y e n ­
gén fíifzesrfzamos e lede lek  nékik hafznosok.

A z  ollyan Sze m él ly ek azután-is midőn 
már a’ Testekből  a1 Taknyos nedvesség ki-  
takarodott , mig ég y  darabig e r ő t l e n e k ,  tsak 
kitsin munka után-is a7 Fejek fáj, Sz ivek do ­
bog , nehezen Lé le kz ene k ; és egésségtelen  
fziniiek.  A z  i l lyen  állapotban , az alább meg­
írandó erősítő Orvasságok közz'ul valamel-  
ly i kk e l  fzorgalmatoson él lyen a7 Beteg. M e l l y  
ürvasságot  i g y  irj-le és küld a’ Patikába.

Limatur. Mart. non rubig. Unc .  0 , 
Cort.  Peruv.  felectiss .  Dr .  vj.
 Cinam.
• Vinteran.  ^  D r .  ii}.
Rád.  Zedoar.  Dr. jfj. az, Ára i f l .  26 kr.

M.f.  P u lv is ,  cu affunde V i n i  b o n i ,  fub 
acc id i .  Generosi ,  ^ i j j ? .  relinque per 2 4 h o r .  
in d igest ione ,  agitando íubi nde ,  dein Colat,  
exhibe .  Sign.  Vinu m Roborans , m el lyb ol  
minden három ora múlva kell  b é - v e n n i  las-  
sánként , több kalánnal minden b é - v é t e l  al­
kalmatosságával kell  fzaporitani a’ bé-vételt .

M a g y a r u l .
V í g y  Rosda nélkül való refzel t  V a s  p o r t  1 

Lotot .
P é r u v ia i  válogatott fa - h a ja t  másfél Lotot .

Sárgás Cinámon f a - h a ja t .
Fejér  ——— fa - h a ja t  mindenikböl  3 Könt,

Zédoá-

I
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Z é d o á r ia  G yö k ere t  másfél Kontinget.  t
Mind ö l z v e  - e l e g y í t v é n , és Porrá tor- i

vén  tölts réá jóféle favanyutska i z ü  B o r t ,  I
harmadfél fert á l ly á  had ál lyon ú g y  2 4  óráig,  
azonba néha, néha kavargasd,  azután fzürd-  
l e ; E z e n  erősítő Orvasságból ,  minden három 
óra múlva két kalánnal kel l  bé-venni  eleinte  
azután többet-is ha fzükség.

M ás erősítő  Orvasság Pilula formába.
Gumm. Ammoniac .
■ ■■ ■'""*· Galban« aa Dr .  jf?*

Kés.  Caupb*
Castoreum MusCov. HŰ gr. XV. ;
M .  P. Ruff. l )r.  jj. 1

' Tinctura Succ in.  q. S. az  Ára 40  kr*
M . f  Massa. e x  qua form. Pilulse* gr. iij*
D .  S. Pilulse Roborantes ter de D i e  trCÍ 

fummendíB.
* ■' M a g y a r u l »

Végy A m m oniakum  G y a n tá t .
Galbanum G ya n tá t  mindenikböl másfél Kötit* 
K á m f o r t  15 gránt.
Had nevű állatnak al fele alatt termő Sir* 

bé l ,  ugyan annyit.
K u fu s  nevé t  v i se lő  Pi lulák fzeréböl  fél 

Kontinget.
Ámbra Eiectrumból kéfzii lt  Tinkturát a 

mennyi  elégséges.  Mind ezeke t  ö f z v e - g y u t '  
v á n ,  kéfzitts  be lö l le  3 gránt nyomo Pilulá* 
kát.  Mel lybÖl  minden nap hárcmfzor végy*  
hé  3 f z e m e t ; mindenkor é g y  fin’sia Herba*

tellyec
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t e l ly e t  iván réá a5 lejjebb meg - írandó Her -  
baté l ly  Spec iesből .  M e l ly  Herbatél lynek va* 
ló Speciest  íg y  ird-le é s  küld a ’ Patikába.

1̂ . Herbae, Rutae.
 * Melissas»
 Serpill i  Ta Mj.  sä Ára 5 kr«

M. Concissa.  D.S.  Species  pro Thea.
M a g y a r  u V

V í g y  R u t á t , M éh f ü v e t ,  K a k u h  F ü ve t ,  min« 
debikböl  é g y  é g y  M arok k al , aprítsd öfz« 
v e ,  ÓUy ve l le  Herbatél ly  hejjet.

Ha az  i l ly  S zem é i l ye k  a’ H a v i  Ti/ χ - 
tu lás  titán , gy en ge  Gyomor  Tifzt i tott  v é i z -  
nek-bé  , mel ly  G yom or  Tifz t i tó  Rhabarbará-  
val ké fzul lyön j és azután a’ meg - irt P i lu -  
Iákkal jó darabig élnek az  é r z ő  Inaknak rán-  
gatodásait ,  f íasoknak fe l - fuvo dása i t , f z i v e k -  
nek dobogásait mind el - kerülik ? és azoktól  
eg é fz fze n  meg -  fzabadulhatnak, Gyakran a* 
H a v i  T ifx tu lá s  e l - m a r a d ,  és fen akad hir­
t e l e n ,  a’ nagy meg - rettenés , h a r a g ,  várat­
lan ürö m,  meg-fazás miatt, ekkor-is az  hon­
nan , mel lyik  októl  fzármazik az  el-maradása 
a’ H a v i  T ifx tu lásn ak  aztat jól  meg-kell  vis -  
gálni .

Ha tehát a’ miatt kemény Hidegle lés  , 
az  egéfz  T e s tn e k  forrosága,  nagy fzomju-  
ság ,  bádgyatság , fö fájás, Mejnek í'zoriiHsa ,  
nehéz  lé lekzés  köve tkez ik  ; mindjárt Eret k e l l  
vág a tn i ,  gyakorta való Kl i s téreztété s ,  Láb  
mosás ,  h i v e s i to ,  és lágyító Orvasságok által  

K ke l l
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ke l l  a’ V é r n e k ,  felettébb való fel  - buzdulá-  
s á t ,  és forroságát le - t sendes iteni , és i g y  a 
H a v i  T i jx tu lá sn a k  fol lyásán feg iteni .  G y a ­
korta pedig a’ H a v i  T iJ^tulásnak  hirtelen 
való fel-akadását,  femmi nagy Hideglelés  nem 
követ i  , a’ Pulsus nem fef ze s ,  nem-is nagyon  
H id egl e lő s  : akkor az  Ervágattatás nem fzük-  
séges : hanem tsak az  alább mt'g - írandó lá­
gy í tó  Herbaté l lye l  jó fok ideig é l ly en .  Me l -  
Jyet-is i g y  irj-le és küld a’ Patikába.

9?. Rád.  Alth.  Unc .  iij.
Fol .  —  M. ij.
Rád.  Liquiritiae. Unc .  j. az  Ara 13 kr$

M.  Concissa D .S .  Species  pro Tliea·  
M a g y a r u l .

V é g y  Fejér F ia lv a  G y ö k ere i  6 Lotot .
—  —  L eve le t  2 Marokkal.

K d e s  G y ö k e re t  2 Lotot .
Ö f z v e - e l e g y i t v é n ,  aprítsd ü fz v e 3 és é l l y  

v é l l e  Herbatél ly  gyanánt.
D e  ha e z  keveset  fog hafzn álni , é l ly en  

a* meg-irt  Pi lulákkal.

Midőn né mel ly  egésséges A f z f z o n y i  S z e -  
m él ly eke n a1 H a v i  T if^ tu lá s  fok Hónapok  
alatt el-marad : gyakran m e g - e s ik ,  ho g y  a z ­
után é g y f z e r  hirtelen nag y bovséggel  meg­
indul a’ Ho- fzám fo l lyn i  : de attól akkor nem 
k e l l  meg - ijedni , fém e l - n e m  kel l  mindjárt 
áll ítani ,  .hanem tsak azon kell  lenni ,  hogy az  
i l l y  Személ lyek  valamig a’ fol lyás tart ,  tsen- 
dességben tartsák magokat ,  a’ meg-fázást ,  él·

az
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az  indulatosságot kerüllyék.  Ha pedig ezen  
Ho-fzámnak follyása igen fokáig tartana, ú g y  
h o g y  a’ Beteg miatta el-erötlenti lne , térdeik 
refzketne'nek , Gyomraik émel lygenének,  fai*  
Vek fzorongattatodnának, ekkor az alább meg­
írand ó,  Vérfol lyását m e g - á l l í t ó  Orvosságok­
kal ke l l  éltetni a7 Beteget.  M e l l y  Orvassá-  
gat i g y  irj-le és küld a’ Patikába.

Bol, Armen.  Dr .  ij. v .
Syr.  Di acod.  Unc.  j f .
Aqua. flór. rhead, Unc.  vij .  az  Ára 27  kl*;

M . D . S .  Mixtura adstringens, mellybö!  mint  
den ora múlva 2 kalännal ke l l  bé-venni .  

M a g y a r u l *
V á g y  A rm én ia i k ö vér  A g y a g o t  2 Lotot .

S z e n t  ‘S in o s  K e n y e ré v e l  kéfz lüt  S z ir u p o t
3 Lotot .

P i p á t s  M á k  K irág  V i z e t  14 Lotot .
Mind ezeke t  ö fzve  - e legyí tvén , minden 

óra múlva 2 kalánnal ke l l  bé - venni  míg a* 
V érfo l l yá s  kezd fzlínni , minden bé-véte l  u* 
tán az  alább meg-irando Herbaté llynek a’ le? 
v é b ő l  é g y  fin’siával réá iván* M el ly et  i g y  
irj-le és küld a’ Patikába.

i*. Rád,  Corlsolid* M. Unc,  ív ,
—  Alth.  Unc .  ij.
—  Glyc irhyz*  Unc.  3. a z  Ára 17 kr;

M.  Concissa D .S .  Spec ies  pro Thea.
M a g y a r u l .

V égy  Fekete  K á d a j  G yö k ere t  8 Lotot .
Fejér M á iv á  —  -— 4 Lotot.  /

K 2 É d e s
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jp d e s  G yö k ere t  Φ Lotot.
Mind ezeket  Öfzve - 'elegyítvén , aprítsd 

apróra , és a’ Beteg  é l lyen vé l le  Herbaté l ly  
Jjellyet. Ha pedig ezen fe l ly eb b meg-irt Or-  
vasságok nem e légséges erősök arra ho gy  a5 
V ér ío l ly ást  kissebbítsék , az  alább meg - íran­
dó erössebb Orvasságokhoz kell  nyúlni;  mel ly  
Orvasságot íg y  irj -le  és küldi a' Patikába.

Φ, Al iim. rup. gr. x .
Solv.  in Aqua flór. rhead. Unc* viij .
Dein addet
Syr.  Diacod.  Unc .  jfj. az  Ára 28  kr.

M . tD .  S .  Mixtura R ob oran s, minden ora 
múlva 2 kalánnal ke ll  bé-venni .

M a g y  á r u L
V é g y  T im só t  Io  grant.

Olvasd-e l  16 Lót .  P i p á t s  M á k  V irá g  
Viliben ; azután tégy  h o z z á  Szerit ‘Sános  K e ­
n yeréve l  ke'fzült S z ir u p o t  3 Lctot.

E legyí tsd  ö í i v e  , me l lybö l  minden óra 
múlva a kalánnal ke ll  bé-venni .  *

Más erositö még erössebb.
P u lv .  rád, Torm entil.  D r .  j.

Syr .  Diacad.  Unc.  jjj.
Aqua flór. rhead. Unc.  vi ij .  az  Ára 28 kr.

M . D . S ,  Mixtura Roborans , me l ly böl  min­
den 2 ora múlva 2 kalánnal kell  bé-venni .

M a g y  á r u U  
V é g y  T orm entil la  G y ö k é r  p o r t  I Kontinget.  *

Snent öfános Kenyérével kéfzli lt  Szyrup ot  
3 Lotot ,

P ip á t s
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P ip á t s  M á k  V irá g  V i z e t  16 Lotot.
Mind ezeket  Öfzve-elegyi tvdn,  é l l y  vdlle 

a’ meg-irt  ir.od fzerint.
D e  mihel lyt  ezen Orvafságok dldse után 

a1 Vdrfo l lyás mdrsékelödik,  mindjárt férre kel l  
tenni ezen erössen fzori to  ü r v a ssá g o k a t , és 
tsak -ezek előtt meg-irt Orvafságokkal kel l  é l ­
tetni  a’ Beteget,  mind addig , mig fzüksdges  
l é fzen .  jN ém el ly  A fz fz o n y o k o n ^ ig en  sokáig 
tart a’ V é r f o l l y á s , de femrr.i tifzta frifs V é r  
nem f o l l y  töli o k , hanem tsak slirli, ragafzos,  
feketés,  ds fok taknyos Ned vef sd ggel  e legyes  
V é r  főj t ö l l ö k ; e z e n ,  állapotban e löfxör-i s  
hígító ,  a’ taknyos Nedvefsdgeket  e l -ofz lato  
Orvafságot kell  e lö -ven n i , a’ mi l lycn az  a- 
lább meg-irando Liktárinrrt, mel lyböl  minden 
3 óra múlva ég y  kis kalánnal kell  bd-venni ,  
M e l l y  Orvafságot i g y  irj- le és küld a’ Pari" 
kába,

Cremor.  Tartar. D r .  i i j.
Conferv .  Näfturc.  Aquat,

— > Cochlear .  Ti  Unc .  jjf. az  ára 41 kr 
M . D . S .  Eleccuarii im Purificans.

M a g y a r u l .
V í g y  B o rk ö v e t  3 Kontinget.

R é t i  T o rm á v a l  kdfzlilt ,Szyrupot .  
K alánosfii  S z y r u p o t , mindenikböl 3 Lotőt,

Ö fzve-e l egy i tvd n dl ly  vdl le ía’ meg - irt
I mód fzerint.

V a g y  pedig  az alább meg-irando V i z e l -  
letett hajtó Mixtúrából mindé» 2 óra múlva

2 ka-
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a Kalánnal kell bé-venni .  M e l l y  Orvafságót  
i g y  irj-!e és küld a’ Patikába.

Lapid.  Cancror.  Unc.  j?.
Ac e t .  V in i  Unc .  f?,
Syr. Altheae Unc.  j£ .

—  Diacod.  Unc.  j.
T^iquor Terrse föl.  Tartar. D r .  íj.
A q u a  Foenicul .  Unc.  viij.
Spir. Nitr.  dulc.  gtt. xv .  az ára 51 kr.

M . D . S .  Mixtura Diuret ico  Purificans, mel- 
ly b ö l  minden 2 óra múlva a Kalánnal ke l l  
Ijé-venni.

M a g y a r u l  
V é g y  R á k f ie m  p o r t  1 Lotot.

ß o r  E t^ e te t  I Lotot.
F ejér  M á iv á  S z y r u p o t  3 Lotof.
S^ent cfános K en yeréve l  k é fzü l t  S z y r u p o i  

2 Lotot.
B o r k ő  Sóonak , Etzet te l  k é f z ü l t ,  meg-fzá-  

radt, meg ismét el-olvadt L e v é b ő l  t Könt.
É d e s  (.K e r t i )  K öm ény V i^ e t  l ó  Lotot.
Salétrom  édes S p ir i t  üst 15 Tseppet .

M i n d e z e k e t  Öfzve-e legyi tvén,  é l l y v é l l e  
* meg - irt mód fzerint , és minden bé vétel  
után az alább meg - írandó Herbatéllynek a’ 
l e véb ő l  é g y  fin’siával kel l  innya gyenge  me­
legen.  Mel lyet  i g y  irj-Ie és küld a’ Patikába.

y .  Rád.  Foenicul .  U nc. iij.
—  Liquiritiae Unc.  j(j. A z  ára T3kr .

M.  Concií sa D.S.  Species  pro Thea.

M a -
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Ma  g y á r  ul,
V ég y  É d e s  v a g y  K e r t i  K öm én y  G y ö k e re t  6 

Lotot .
É d e s  G yö k ere t  3 Lotot,

Mind· ezeke t  Öfzve-apritván 5 é l i y  vét le  
Théa he l lyet .

E z e n  Orvafságoknak élések mel let ,  min·# 
den i o •dik  Nap  az  alább meg-irando G y o -  
mortií'ztitót kell  bé - adni é g y  fkevés V í z b e  
fe l-»kavarva , és minden Gyomormenés után 
é g y  fin’sia gyenge meleg Hús , v a g y  S z i l v a ­
levet ke ll  innya.  M e l ly e t  Így  irj-le és klild 
a’ Patikába,

Pulv .  rhei,  Scrup. ij.
—  Lap. Cancror.  Scrup. j. A z  ara 7 kr

M. f .  Pulvis  p.  D o s i .
M a g y a r u l ,

V é g y  Rhabarbarum  p o r t  40 gránt.
K á k fx e m  p o r t  20  gránf.;

Porrá törvén e legyi tsd-Öfzve ,  ás ad - bé 
égyf zé rre .  E z e n  Orvaslás után a’ meg  - irt 
állapotban lév ő  Betegek tobnyire mind meg-  
gyógyulnak.  D e  néha ·λ nieg-irt Orvafságok­
nak hofzfzas e lése  után-is nem fzl inik - meg  
a z  i l lyen  V é r jo ü y á s , hanem a’ jo h o g y  a’ k i -  
fo l l y o  V é r  tifztább , vékonyabb , higabb * és 
pirofsabb ke zd lenni : és akkor mar a meg­
írt Öfzve-huzo ,  fzori to e l -á l l i to  ürvafságokat  

* fiagy hafzonnal lehet e lo-venni .
Ha pedig az  i l l y  sokáig tartó , taknyos  

Ne dv efsé gg e l  e l egye;  Vér fo l ly ás  égyfzersmind
igen

I
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igen t s i p ö s - i s , ú g y  h o g y  a’ Szülő réfznek  
külső réfzeit  tsipi és é g e t i : belső Orvafságul  
az  alabb meg-irando Pi lulakbol  minden Nap  
3 -f zo r  két Szemet  kell b é - v e n n i , lassanként 
neve lni  a’ Piluláknak fzámát a’ bé - vételre.  
M e l l y e t  í g y  irj-le és küld a’ Patikába.

W-. Extract.  Cicutae  Unc.  A z  ára 2 3 kr.
P. Pilulae gr. iij. D . S .  Pi lulae Purifi­

cantes ,  ter de D i e  2 Tumendae , fensiin au*, 
ge 11 do Dos im.

M a  g y  a r  u /.
V é g y  Kö Mosarban meg tört nyers B ü ­

röknek  ki-fatsart, ’s azután meg-sürüdött L e ­
véből  i  Lotot .  Kéfzitts ebből  3 gránt n y o ­
mó Pilulákar, é l l y  vé l le  a* meg-irt mód f z e -  
r i n t : úgymint minden Nap három versben két 
Szemet .  E z e n  Pilulák bé-vétele után az  a* 
lább nieg-irando Orvafságnak a’ meg-fött  L e ­
vé bő l  gy en ge  melegen é g y  fin’siával ke l l  in-  
nya.  M e l l y e t  i g y  irj-le és küld a’ Patikába.

Φ. Herbae Fiam. Jovis Unc.  j.
Rád. Liquiritiae Unc.  j. A z  ára 7kV.

M. ConciTs. D .S .  Species pro Thea.  
M a g y a r u l .

P e g y  S x u lá k jü , vagy  V ad  V e n y ik t  Leveléből
2 Lotot.
jCtdes G yökere t  fzint annyit.

E z e k e t  ö f z v e -e le g y i tv é n ,  ’s aprón meg­
vagdalván, é l l y  vél le  aJ meg-irt modTzerint .

Midőn az  iI ly hofzfzas  V érfo llyásba  
ég/ f zersmin d az  Anya. Méhben, vagy  a’ k ö ­

rül
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riil l évő réfzekben meg - keményedés , vag y  
m é r g e s ,  rákfenés feké l lyek  vágynak:  ekkor
a’ meg-irt PUulákkal és Herbatéllyel  jo da­
rab id e ig  él lyen a’ Beteg.  Ha a’ Szemérem  
Teftnek kUisö réfze  sebes,  a’ tsipös Nedves*  
ség fel-rágta, minden Nap gyakorta E gd r fz a -  
gu B Űröknek a’ Levelé t ,  édes Gyökérrel  ö f z v e  
e le gy í t ve  meg-f ozvén , aval kell  meg-mosni ,  
be lö l  pedig ha Seb van, bé - fetsendezni  be-  
lö l le .  Meg-es ik  az- i s  , k o g y  a’ H a v i  T i f z -  
tu lás  után még égynéhány Napok alatt vala­
mi taknyos,  v i z e s  Matéria fo l ly -ki  , de a z u ­
tán hirtelen e l - á l l . N é m e l l y k ó r  pedig az i l l y  
taknyos lol lyas  é gy  néhány Napokkal  meg­
e l ő z i  a’ H a v i  'Tifxtulásnak  eíö - kerlilésit.  
E z e k  a’ bajok töbnyire azokon esnek - meg,  
a’ kik erőtlenek, v a g y  taknyos hideg Tenné*  
f ze tuek:  de ha a miatt iemmi t lonkulások  
nintsen e g é s s é g e k b e n , egyebet  nem fz'ukség 
t se l eke dni ,  hanem h o g y  Testeket  él lendökép-  
pen g y a k o r o l l y á k , és rendesen é ltyenek.  Ha 
pedig e z  a’ follyds igen b o v ,  és bádgyafz-  
to ; elsőben a’ már meg-irt  Gyom or  Ti fz t i to-  
val  é l lyenek , ’s azután az  ugyan meg-irt e~ 
rösito Orvasságokat ke l l  e lö-venni .  Gyakran  
pedig az  edgyik  H a v i  T if^ tu lá s tó l  fo g v a ,  
i'zint a’ másik H a v i  T i f \ tu íá s ig  , fzunteien 
f o l l y  a’ fzulÖ réfzből  valami ra ga íz os , tak-  
n y o s ,  v iz e s  ne dv esség ,  mel ly  F ejér f o l l y á s -  
nak  -  is neveztetik.  Sok A f z f z o n y  Szetnél-  
ly e k  e z e n  F ejér  f o l l y  á s t , könnyen,  fzenve -

dik,
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d i k ,  és az  ellen femmi Orvassággai nem é l­
nek , ha tsak kitsin mértékbe'·, f o l l y ,  és fem-  
mi bajt nem okoz .  Ha az i l l y  Fejér  fo l l y á s  
fokáig tart ,  és bőven fo l ly ,  a ’ Testet  el-erot- 
l e n i t i ,  e l - fzára fztya , az  inakban rángatodásr, 
a1 L é le k z e f  - véte lbe  n e h é z s é g e t ,  a’ Mejben 
fájdalmat,  a’ fz ivben dobogást ,  az elmében 
g y e n g e s é g e t , a’ Tagokban reí’zketegséget fze-  
r ez  , kivált ha gyökeret vert magának.

Gyakran azért esik ez en  F ejér f o l ly á s  
a z  A f z f z o n y i  Személ lyekre  ; ho gy a magok 
fzemérem Testeket nem tifztán tartyak, a z o ­
kat gyakran meg - mosogatni el-mulattyák ; 
m el ly  fzerint a1 H a v i  TLifxtulásba oda raga­
dott V é r ,  r a g y  Taknyos nedvesség ottan meg-  
t s ipösödik ,  azon réfzeket  e fz i ,  és tsipi, ine lly  
fzerint  fzuntelen való fol lyást  o k o z ,  A z o n  
fzemérem réfzeknek felettébb és gyakorta v a ­
ló ingerlése -  is , nehezen orvasolhato F ejé r  
f o l ly á s  o k o z .  A z  o l ly a n  S z e in é l ly e k  a’ kiken 3* 
F ejér-.fo llyá s  vagyon ,  töbnyire  sáppadtak , az  
e géfz  Testek o l ly  l á f y  puffadtak mint a’ meg-  
kolt Téfzta ,  nehezen lé lekzenek,  a’ leg-kissebb  
munka után-is dobog 3’ Sz iv ek ,  az  ételt nem 
kivánnyák,  sőt utállyák ; némellyek pedig o l-  
lyas  dolgot kívánnak, mel lyet  meg-fe  lehetne  
em é f z i e n i ; gyakran okádnak, Pulsusok kitsin,  
sebes egyenetlen ; V i z e l t e t e k  bov ,  halovány,  
és néha t a k n y o s; Örömeit sokáig alufznak,  
lomhák, reí lek,  fzomoruak, v a g y  komor ked­
vűek.  Mind 'ezen  je lekkel F eférfo llyásban  
l évő  Személ lyeket  e lsöbsn- is  a’ meg-irt Gyo·*
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tiior Ti fz t i toval ,  és azután az erősítő Orvas-  
sagokkal kel l  éltetni és gyógyí tani .  N é m e l -  
lykor midőn az A f z f z o n y  Szeinél lyek meg­
fáznak , azután fziintelen való égető forrosá-  
got éreznek hasoknak also réfzében,  azonba  
nagyon fzomjuznak,  bádgyattak, hasok kerü­
letek igen forro, mellyet  ha meg-tapogauyák? 
Sullyos fájdalmat o kozo  keményedést  lehet é -  
t e z n i ; N y e l v e k  fzáraz,  Pulsusok hideglelős:  
Egynéhány Napok múlva azon bajok e l -mu-  
lík , és ekkor  a’ Szemérem Tettből raknyos  
N e d v e f s é g  fo l ly -ki  , me l ly  azután mindgyárt  
Genyetséges  forma Nedv ességg e l  kezd f o l y ­
ni , mel ly  hasonló ahoz a Genyets :ges ki·  
köpésh ez ,  mel lyet  a1 Tüdőnek tneg-g3'uladása 
után fzokott a’ Beteg k i -vetni .  A z  i l lyeti  
állapotban többire az  Anya Méh (  U te r u s )  
fzokott meg-gyuladni  : ha teh.it a’ Hideg  na­
gyon deli  az iIly Személ lyt  , mindjárt Eret  
kell  rajta vágatni ,  még pedig ha a’ Szükség  
ú g y  h ozza  magával,  töbízÖr*is kel l  meg-ujji-  
tatni az  Ervágattatást; kivli lrol  lágyí tó  Fü­
vekből ,  mint a’ Fejér  M ú lv a , Ö k ö rfa rk  V i ­
rág Szárának a’ L ev e le ,  B o r \a  Virágból  ké-  
fzül t  lágyító Kötést kell  a’ meg-hült réfzekre  
kö tn i :  Ií l istéreket kell  bé-adni.  Belső Or-  
vafságul pedig Fejér  M ú lv a  Gyökérnek,  Le*  
vélnek.  Virágnak , és ß d e s  G yökérnek  meg­
főtt Levét  jo bőven kell  itatni, mig a’ G y ű -  
ladás e l - o f z o l ,  és mig a’ k i - fo l ly o  fejéres síi- 
rü Genyetséges  Matéria hígulni ke zd .  A z

i i l y
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i l l y  örvas lás után a’ fo l ly o  Matéria egéfzen  
m eg -k ezd  fzlinni a’ f o l l y á s t o l ; gyakran pedig 
nem hígul,  és k ezd  v izesedni ,  de nem kevesedik  
f iemmit,  ekkor hát a mer-irt  V i z e l l e t e t  hajtó 
Orvassággal kel l  orvafolni 5 minekutánna jól 
meg-t ifz tu lt  a Matéria , Öfzve- fzori to Batsa* 
mumos Orvafsággal ke li  e l - v é g e z n i  a’ G y ó ­
gyítást ,  a’ mi i lyen az  alább meg-irando, mel* 
l y b o l  minden három éra múlva két Kalánnal 
kel l  bé-venni ,  Me l ly e t  i g y  irj-le és küld a 
JPatikába.

ty, Bals. de M ecch .  gtt. yij .
V i t e l ,  Ovor .  Nro .  i .

In Mortario marmoreo bene tritis et fuba« 
actis adde mifcendo

Syr.  foenicul .  Unc ,  j£.
Aqua Salv, Unc .  vij .  A z  ára 3© kr.

M.  D .  ufui,
» M a g y a r u l .

V t g y  Opobalsamumot  7 tseppet.
E g y  T o já s  S á rg á já t  nyersen,  Márvány kÖ 

Mosárba a’ balsamummal jól  elegyítsd*  
Öfzve,  azután apránként tölts reá 

K e r t i  édes K ö m én y  S z i r u p o t  3 Lotot,  mel ­
ly e t  jól  ö f z v e -k a v a r v á n , kavarás k ö z b e  
tölts h o z z á

$ á l ly a  V i \ * t  16 Lotot ,
Mind ezeke t  ö f z v e e l e g y k v é n ,  é l íy  véi lo  

a’ meg-irt  mód fzerint.
A z  Efztendök a’ mikor el-következnek*  

jnellyekben a5 Netnzésre való tehettség meg” 
fzl lnik,  és az  A f z f z o n y i  Szeméi lye k a1 Méh-  
fee vald· fogadásra alkalmatlanak léfznek : ak*
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kor a’ H a v i  T i f x tu lá s , H oJ tJ uu v a g y  H o l ·  
napja im  Sokakban lafsankétn kezd kevesed-  
n i , vagy  nem a1 rendes időn heuul-elŐ , és 
tsak hamar azután végképpen el  is marad g y a ­
kran ú gy ,  ho g y  femmi bajt nem í z e r e z  maga 
után. N é m e i l y e k  pedig még kik az  előtt  
mindég egé íségte lenek voltak , azután ho gy  
a’ Havi  Ti fz tulás  meg-fzünik ,  fokkal egéfsé-  
gefebbek. jNémellyéken pedig a’ H a v i  T i j z -  
tulásnak  meg-fzunése nem o l l y  könnyen és 
hofzfzason esik ; mert gyakran a’ Vérben  hir­
telen való  fe l -b uz du lá st , forroságot,  bádgya-  
dást, Mejnek Szorulását,  a Kere íz t  tsontban,  
és Ágyékban húzódást,  hastekergést,  S z í v d o ­
bogást,  Gyomor émellygést ,  Fö  fzédulést ,  F ö  
fájást o k o z .  N éh a  ezen bajok igen s u l l y o -  
sok és l iofz fzasok : de némel lykor  ' tsak m i r  
lolag valók és rövidek.  A ’ bö v  Vérli  A f z -  
f z o n y i  Személ lyeknek lábán akkor Eret  ke ll  
v á g a t n i , és ha a’ Szükség l i ivánnya , azután, 
égy  darab idő múlva ismét azt  kell  tseleked-  
n i :  azonba gyakran az  alább m e g - í r a n d ó  
Gyo mor t ifzti to Orvafságokkal akár m el ly ik -  
kel é l lyen , és minden Gyomormenés után 
gyenge  meleg Hús v a g y  Szi lva levet  ig y é k .  
M e l l y  G yo m or  tifztito Orvafságokat ig y  írj-  
le és küld a’ Patikába.

Salis Polychref t.  D r .  iij.
Aquae Laxat iv.  Di fpenf .  V i e n .  Unc .  iijjj. 

M .D .  pro unico hauíhi.
M a g y a r u l .

V égy  P o ly k r e s t  Sáot  3 Kominget,
B éts i  H a s in d i to  i ta l t  7 ko tot .

f



X 5 S Falusi Fmberek P atiká ja .

O f z v e - e le g y i t v é n  ad-bd égy fzerre  gyen*1 
$ e  melegen éhomra.

M á s .
# .  Cremor Tart.

Arcán.  duplicat.  T* gr, XXX. A a ' á r a g k f '
Mf.  Pulvis Purgatis pro Dosi .

■Λ/t ■, ' em a g y a r u L
V i g y  T i f z t i t o t t  b o r k ö v e t  30 gránf,

J\étf%eres S'óot fzint annyit,
E le g y i t s d - ö f z v e  porrá törvén , ad-bé é*

hómra é g y  kis v í z b e  fel-kavarva.
V a g y  pedig ezek hel lyet  jo darab ideig

dl lyen a’ Pereg az alabb megírandó gyengén
hivesirö és t i ízt i to Orvafsággal,  inel lyböl  min*
den a óra múlva dgy fin siaval kell  meg- in-
ny a K3renge melegen.  M e l ly  Orvafságot í g y  *
irj-le  és kuid a’ Patikába.

Ψ. Fruct.  Tamarind. Unc.  ij . *
Rád. Al th,  Unc .  j.

C on c i i ’sa coque f. q. Aquae per hóra#
Colát.  addé 3

N i tr .  pur. Dr.  jj?. ^
Mannae electae Unc.  jf?.
Syr.  Berber. Unc .  j. A z  ára 51 kr.

M .D . S .  Mixtura temperando laxans.  1
M a g y a r u l .  1

V é g y  Tamarindus G yü m ö ltsö t , vagy  i \é t^  4 Lof* 
F ejér  M ú lv a  G y ö k e re t  2 L o t o \

El-vagdalván,  f ő z z e d  e legedendö V í z b e  ég y  1
fertály Óráig: fzlirj-le belöl le  másfél fertályt)  
mel lybe  tégy  azután

T i f x t i t o t t  'Salétromot  másfél KÓutinget,
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M a n n á t  3 Lotot.
Sooskafa. S z y r u p o t  2 Lotot.

Mind ezeke t  Öfzve-elegyi tvén , adj be* 
lö l le  a’ meg-irt  mód fzerint.

Ha pedig az  i l l y  Személ lyeknek állapo-  
tyok nem o l l y  su l lyos , hanem bciy Verlieb ; 
e lég  ha minden Na p s f z e r  jo darab ideig az  
alább meg-irando hivesitö port b é -v é fz ik  é g y  

; kevés V i z b e  fel-kavarva,  és minden b é-vé te l  
után é g y  íin'sia Bor^a. V irá g  Herbatel lyec  
i fznak réá. M e l l y  hivesi tö Orvafságot i g y  
irj- le  és ktild a’ Patikába.

9 . Lap.  Cancror.  gr. x x .
Ni tr .  pur. gr. x .  A z  ára l . f  kr.

Mf.  Pulvis pro D o s i ,  et dentur D o s ,  tales 
N r o .  xij .

M a  g  y  á r u l .
V é g y  R á k /z e m  p o r t  s o  gránt.

T i f z t i t o t t  Sa lé trom at  l o  gránt.
Of z v e -e le g y i t v é n  ’s porrá törvén, ad-bé  

a’ meg-irt  mód fzer int ;  kéfzit tes  i l ly eneke t  
v a g y  12-Öt.

Gyakran az  utolso H a v i  T if z tu lá s  igen  
bőven mégyen , de fcmmi különös nagy bajt 
nem f z e r e z ,  és azután végképpen égy fzer ib e  
el-marad. D e  gyakran meg-esik az- i s ,  hogy*, 
égynéhány Holnapok múlva minden remény­
ség nélkül ismét elo-ker*ulx és égynéhány [na·', 
pokig rendes follyását meg-tartya,  és azután  
ismét meg-fzünik.  Né ha  pedig minden rend 
tartás nélkül hol hamarább, hol  későbben ke-  
r ü l - e l ö ,  inig ofztán é g y fz e r  yégképpen e l ­
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marad* Ha az  i l l y  állapotban ferami baj nem 
adja elő magát , mel ly  az egéfségnek tsonku-  
Jására volna:  nem fzükség Orvafsaghoz n y n i ­
ni , hanem tsak a’ Terméízetre  kell  b ízni ,  
h o g y  a’ maga dolgát e l - v é g e z z e .  Ha pedig  
az  említett bajok k ö z  zu* l valamellyik e lö-ad-  
ná magát, u g y  kel l  orvasolni  a ’ mint fe l lyebb  
meg-iratott.

A z  i l l y  utolsó JFavi T ifz tu lá sb a  g y a ­
kran igen bafznoíok a7 lágyító Feredök,  mel -  
ly e k ,  ba mi fzoros dugulások még a’ Teltben  
vágynak,  azokat  meg nyit tyák , a’ Vérnek a’ 
Teliben való keringő follyasát fzabadofsá té-  
fz ik ,  és egéfséges V é n s t g e t  fzereznek.
 ..... .- y  ■ -  . . ■ T - T T *

A 7 FO-FAJÁSRÓL. Fe Dolore Capitis·

Főfájás  ha tsak nem a’ sok italtól va­
g y o n ,  többire mindenkor valami el -kozelgetÖ  
Nyava l ly ákn ak a’ Pofrája« Gyakorta a’ kö ­
ve tke zend ő okoktol- i s  fáj, ú g y m i n t : Ha H i '* 
degle lös , Tubáhos  minden oknélkul böv  mér­
tékben,  K ö f z y é n y e s , M éh  fá jd a lm a s  ( P a fs io  
J iyJ le r ica j  K o l ik á s , í ío ln a p f z á m  fo l ly á s á n a h  
e l-maradásátol , A r a n y  É r n e k  meg-allasátol ,  
va g y  pedig az egéfz  Testnek meg ·  hűtésétől;  
mind e z e k  az okok okoznak nagy F ő fá já so ­
k a t  , és külön, kiilon való orvaslást kíván.

A 7 F ő  f á j a  ellen igen hafznos ha, E r -  
v á g a tá s s a k  T i j \ t i t o  O rva ssá g o k k a l , I:áb  f e -  
redökkel  gyakorta él az  Ember. Továbbá ha lz ­
nál ha a’ Füle tövét m e g - k e n i k  Baltikum

Ten-
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Tenger mellett termő G y a n ta  O la j ja l  ( ö l e *  
um Succinum) minden nap ke'tfzer , és ha a-  
coliba Borba m eg -fö zö tt  F odor  M e n th a , v a g y  

I Méh fűnek a' meg - fő t t  levében ruhát mart­
nak és g yen ge  melegen a’ fájdalmas F őt b é -  
k ö t i k v é l l e ,  gyakorta meg - ujjitván ha m eg­
hűl. Továbbá hafznál ha a’ N yaka  tsígájára 
Hojag huzó  Flastromat té fznek  , mind e z e n  
orvaslás módjával nagy hafzonnal éltem a 
n agy  Főfájásokban , fok el-nyoinorodott B e­
tegeknek konnyebségekre.

A* H o l t - J \é n  P o rá tó l  k övetk ezett  F ö fá « 
j á s t  í g y  kell órvasolni. E lső b en . A* H om ­
lokát bé - kell  kötni jó erős Bor E t t z e t t e l , 
m ellybe  ruhát kell mártani. M á so J f^ o r ·  Az» 
Orrábá gyakorta f z i j j o n - f e l  B o r  E t^ e te t .  
.H a r m a d k o r ,  mint ég y  Magyaró akkora Kám­
fort n ye ljen - le .  N eg yed f^ er .  V a g y  Szarvas  
Szarv Sp in tusb ó l,  v a g y  pedig Báltikum T e n ­
ger mellett termet Gyanta O la jb ó l,  minden  
nap v é g y e n -b é  6 Tseppet. E z e k  pedig  leg«  
hamarébb mind úgy  hafználnak ha a’ Beteg  
nem H id e g le lő s . H afznál továbbá Ö tödJ^er  
Ha a’ Homlokára nyers fö v en y es  földet k ö t ­
nek , ez t  igen gyakorollyák  és élnek vé lle  a* 
S védek .

Ha pedig a’ m e g - i r t  H o l t  f^ én  p o r á ja -  
tó i  valaki o l ly a n  F őfájásban  esik , m e lly  mi- 
án el-ájjui , mint é g y  Holt ú g y  f e k f z i k , kö-  
vetkezendöképpen  keli gyógyítani.

E lsőben . Gyakorta az  Á llapothoz  képest  
Eret k e l l  vágatni.

L M á*
)
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M á s o d f g o r . A z  eg é fz  Tesc fztfínelea  
fíieleg F lánelle l  dorgöltessék;

H a rm a d fg o r .  Gyakorta m eg-kell  pt-obál·· 
ni, ha é g y  kevés H i n t a t ó t  lehetne-é bé-ad-  
« i ,  é g y  kevés só£atlan friss Vajba fe l-kavarva.

N e g y e d f ie r . Otran ottan sóos Klistérhezí 
Való Orvassaggal meg-keíl kíistérezni.

Ütö'dfyör, Hojag h ú zó  Flastromat, vag y  
Mustáros K ováfzt kell a’ Lábikra Szarára köt­
n i ,  ’s mind addig rajta tartani inig a’ Beteg  
c g é fz fz e n  magához jö .

E z e n  Orvaslás módja hafznál az bllyart 
F ő fá já s  okban-is, a’ midőn, más nehéz G ö dök tő l ,  
P á r á k tó l  meg-rekedt A i r t ö l  kapta a’ Beteg r 
a ’ F ő fá já s t .

Igen fokát hafznál utollyára ha gyakorta 
íz a g o l ly a  a’ Beteg a’ lejjebb meg-irando Spi >̂ 
i 'itust, m ellyet  mindenkor magával hordozzon  
á’ Beteg é g y  Ü vegb en . M ellye t  ig y  irj-le és 
küld a1 Patikába.

2?. Spir. Augustanor. D isp , W ürtem b. Unc. j, 
az Ára 15 kr.

D .S .  Spiritus pro Odoramento.
M a g y a r u l .

V ágy  A u g u s tá n ú so k  j \ a g l o  S p ir i t  üss á t  2 Lót;
E ü y  vé lie  a meg - irt inod f z e r i f i t , ’s 

kenjed a vak Szemedet-is;

Vége , I S T E N  Segedelm éből a * belső N y  a ·
vallyáknak m eg-irt Orvoslásokról,

----
ÍV1Á«
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M Á S O D I K  S Z A K A S Z .

A '  K Ü L S Ő  N Y A V A L Y Á K R Ó L ;

A ’ D A G A N A T O K R Ó L ’. (D e

^ D a g a n a tn a k  n ev ezte t ik  az  Emberi Testnek, 
valainelly  réfzén történt T erm éfzet renden k í­
vül váló fel-em elkedés. A ’ D a g a n a to k , Vágy  
M e le g e k ,  v a g y  H id e g e k  ; a’ meleg D á g a n a - 
/o á  a’ V érnek  fel-forrásától, vagy  Gyuladásá-  
tó l;  a ’ hideg D a g a n a to k  pedig inás októl fzár«· 
máznák, e ’ mellett mindénik D a g a n a t  a’ Maté­
riának iriinémüáégéröl, m ellyet  magokban tar« 
tanak , azok tó l  fognak n e v e l t e t n i , úgym int ; 
A ’ m elly  D a g a n a to k  Gyuladástól okoztatnak,  
a’ je le i  e z e k  : D a g a n a t ,  V eresség ,  F ájda lom y 
H i v s é g , és F efxü lés  : ’s n eveztet ik  Gyuladá-  
sos D a g a n a to k n a k . (Tunlores  Inßamihatorii.')  
M indenféle  Gyuladásos D aga n a tn a k  n é g y fé le  
k i-m enete le  vagyon , ú g y m in t : ,vagy  E l - o f c -  
l á s , v a g y  É l e s e d é s ,  v a g y  meg - kemény e d í s , 
v a g y  Fene.  A z  E l- o f y lá s t  abból meg - lehet  
ésmérni, ha a’ m eg -n ev ezett  jelek lassan múl­
ni kezdenek . A z  É le s e d é s t  e lőre meg-lehec  
tu d n i,  ha a1 D a g a n a tn a k  valam elly  réfze lá ­
gyu ln i  k ezd . A 1 meg-keményedés  akkor kö« 
vetkez ik  , a’ mikor a’ fefzülés a’ D agan a tban  
lassan lassan nevekedik. A ’ Fenét  meg-lehe*  
osm érn i, ha a’ forroság h e l ly e t  H id e g , a’

JL á resség
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resség  h e i l t e t ,  tsutiya Ónjain  , vagy  F ekc-  
tés  k ék ség , a’ fá jda lom  n e l ly s t  érzéke tlenség ,  
és a' F efzü lés  h e l y e t  lágyulás támad. A ’ b e l­
ső Gyuladásnak e le it  lehet venni. Elsőben  
Érvágattatással. M á s o d f z o r  H iveslt  Hashaj­
tókkal. H a rm a d J \o r  H iv es ito  Orvasságokkai 
a ’ m iilyenek a’ G yulado N yavallyában meg-  
irattak. N e g y e d fz c r  KiilsÖ ofzlato  Füveknek  
kötésével. A ’ külső okból fzármazott G y ű -  
ludasoknak  hafznál. Elsőben  az E tze te s  v í z ­
ben mártott ruha , m éllyét  gj^enge melegen  
a D a g a n a tra  kell borítani. M á s o d f z o r  a’ v i ­
zes  Bor hasonló módon. E larm adfzor  F e jé1* 
F iz ·  ( A q u a  Vegeto  M i n e r a l i s ) m e llye t  i g y  
irj-le és klild a’ Patikába.

1̂ . Sachar. Saturó. D r .  f?.
Rés. Camphor. Unc. iij.
Solv . Camphoram in Spir. Vin» U nc. ja 

adde fenfim, fenfimqtie" et V as  probe agitando.
Aqiue. fontán, Ί ^ ϊν .  az Ára 4 tí. 19 kr.

M . D . S .  Aqua V e g e to  Mineralis p . Fomento.
, . / M a g y a r  u 1.

V é g y  Ö n M é z e t  fél Köntinget.
K á m fo r t  6 Lotot.

A ’ Kámfort 2 Lót Seprő Pálinka Spiri-  
tussal fel - törvén , lassanként e legyítsd  é g y  
kupa kút V í z  k ö z z é ,  gynkorta fel-kavarvan , 
vagy m ozgatván az  edényt a’ m ellyben ö fz v s  
akarod tsinálni. Ebben gyakorta négy Rétü  
ruhát meg-mártván, gj^enge melegen boritsd-  
bé a’ Daganatot.

N e g y e d f z e r  A z  ofzlato Füveknek főtt V izei, .
Ű tö d f z ő r  Száraz, o fz la tq  L ifz tek .
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H a t ó d j  χ or . A ’ Bor Seprővel való kötés. 

M ellyek rö l a’ maga h e llyé»  fogok  em lé k e z e ­
tett tenni.

A ’ kö vér  B őrnek  G y u la d d sá t  ( P hlegm o­
ne )  meg-lehet esmerni a’ mikor-is a’ Bor G y u -  
ladással f e l - d a g a d ,  még - is a7 Daganat  é g y  
T y u k  Tojásnál nagyobb nem léfzen , ritkán 
o f z l i k - e l , többire mindenkor G enyetségé  v i ­
lik , m ellyre való n é z t , mindenkor az  E v e s e -  
dést fegitení k e l l ,  lágyító K ö tések k e l ,  ú g y ­
mint S ze k f i iv e t , Βοτχα  V irágo t  mindenikbol ég y  
é g y  Marékkai Öfzve -  e leg y ítv én  , és Porrá  
törvén 3 ugyan é g y  Marok Lenmag Pogácsa  
port-is közében  e le g y í t v é n , meg - kell íoz»  
ni Tejben , és ruhára kenvén az alább m eg­
írandó Flastromon f e l ly ü l  a7 D a g á n a to t t  b e ­
ke l l  b o r íta n i ,  gyakorta meg - melegítvén , és 
ujjitvár. a7 Ivötéstl M e lly  Flastromat ig y  írj- 
le  *és küld a7 Patikában.

3?. Empl. D iach .  c. G. Une. ij. az  Ára 2 I kr, 
N D .S .  Emplastrum maturans.

M  a g y a r  u 1.
V é g y  D iúkilom  érlelő  F la s tro m a t  4 L otot,  

E z e n  Flastromat kend ruhára, és tégy  an­
nyit  a7 Daganatra a’ mekkora a7 Daganat.

E zen  kövér Bőrnek Gyuladása ha kiilsö 
rontsoladástól fzármazik , ekkor Borban m eg­
főtt F odor  M e n th a  L é v b e ,  n ég y  rétíi Ruhát 
mártván , 7s aval párolván , e 1 mellett E ret-is  
vágattatván gyakorta könnyen e l-o fzo ln ak .

A 7 B or I k r á s  Idusainak  és G yu la d a sa t .  
(Turunculus')  hasonló módon kell gyóg y íta n i ,  
av mint a’ kövér Bor Gyuladását,
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A ’ Bőrnek  G yu la d á sá t  ? v a g y  Orbán -
( E r ise p e la s )  Mind belső, mind külsőkép­

pen mimódon kellessek orvasolni az. clso Sza-  
kafzban bőven meg irtam.

P estises  M irig y ek  (Tumores Pestiíentiales.)
A v Bőrnek azon Daganattyai n e v e z te t ­

nek Pestises M i r i g y e k n e k , meltyek Pestises. 
D ö g tő l  , vagy  - is TsipösségtöL . fzármaznak. 
E z e k  többnyire akkor fzoktak az  Emberen  
lenni mikor Pestises TdÖ vagyon. Szoktak  

A gy ék hajlásokban Honajjak a latt,  és Fii- 
leknek tövein , és inas rófzeken-is  támadni. 
A ’ Pestises M irigyeknek e l-o fz la sok  , és bé-  
térések mindég Halálosok fzoktak l e n n i , a z -  
ért-is fietve azon kell igyek ezn i , h ogy  érle­
lő  fzerekkel , hamar m eg-evesedjenek , és a z ­
után ahoz -értő Seb Orvassal Lántzéta által 
f e l  - m ettzettessenek , v a g y  Pokol K ö r e i  kt- 
yága,itassanak.

Fagyás. ( Pernio )

A z  Ornak  , K ek ek n ek  , L á b o k n a k  , bé~ 
borito Bőrnek gyulád Daganatai, a* F agytó l,  
v a g y  nagy Hidegtől fzoktak okozfatni. Me-  
leg  Qrvassagokat f o h a - i s  az i l ly en  D agana­
tokra nem kell t e n n i , mert azok Fenéc o k o z ­
nak. ElsÖben-is a1 Hidegnek ki-huzására a’ 
fagyott réfzt hideg V í z b e ,  avagy Hóba keU  
t e n n i ;  azután az alább meg - iranxlo I r ta i ,  
minden nap kétfzer a1 m e g - f a g y o t t  réfzeket  
bé-ke.ü kenni. M e lly  Ürvasságot ig y  irj-le é® 
küld a7 Patikába, *
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tyo AxungLe. Porcinaa*
Sev . Cerv.
Ö lei Laur-
Gerae Gitrin. ÜU -Unc· ij.
Camphor. U nc. f}. az  Ára I fl* 3 °  ^ ϊβ. # 
Delibantur„Camphora in Spir. V* rectift  

U nc. j.
Misceantur o m n ia , ut f· U a* Ungventum»

M a g # a r u l  
V á g y  Sertés  háj 'Sirt*ß

S z a r v a s  Fa ág ya t .
Bálfi mag O la ja t .
Sárga V i a f i f z a t ,  mindenikböl 4 Lotot.  

E z e k  k ö z z é  elegyíts  2 L ó t  erős É getbos  
Spiritussal fel - elegyittetett Kámfort 1 L otot.  
Mind ezek et  Öfzve -  kavarván , kélzits  b e lö i ls  
fagyás e l len -va ló  lágy  Irat.

Égetés. ( Ambustio).
Midőn a’ Bor a’ N yári  nagy M elegtől «; 

y a g y  T líz tö l  meg-dagad 9 meg - yeresedik , es  
fá j ,  akkor a’ Bőrnek Gyuladása É g e té s n e k  
in on da tik. A ’ Fájdalom, és az  É gés  hideg V í z ­
z e l  meg - e n y h it te t ik , a’ Gyuládástól fzárma-  
zo tt  S e b , az alabb meg - írandó Oryas&ággal 
m e g -g y o g y ít ta t ik , melLyböl minden nap két-  
í z  er. a’ m eg-éget réfzt m eg-ke ll  kenni. Melly. 
Qrvasságot ig y  irj-le. és klild a Patikába.

W. Axungiae, porcinae. U nc. nj·
Cerufs^ V-enet. Fulverisat. Unc jj}» 

az  Ára 2 1 kr.
M . £  L 3* Un gyen tum»

‘ Ma-
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M a g y a r u l .
V é g y  Sertés  H a j  "’S ir t  6 Lotot.

Venétiflai f e jé r  P la jbá jf^ t  3 Lotot.
G y en g e  T ű zn é l kéfzits be lo lö lle  lágy  Irat.

A’ Fül N yalás Ikrás husiinak Gyuladása 
(Parotis.)

A ’ Füleknek töve i inellett lévő  Ikrás Hu-  
sak néha a' forro N yavallyában  a’ Betegség­
nek által vitetett Matériájától fe l  - dagadnak , 
és még-gyuladnak ; ezen  esetben lágyító  Or- 
vasságokkal a’ Genyetségesedést fiettetni kell ,  ' 
és mihent é izre  vétetödik h ogy  a’ Daganat  
l á g y u l ,  azonnal mindjárt étetö K ö v e i ,  vagy  
jfíésetskével fel - kell m e t tz e n i , h o g y  az  oda 
gyű lt  tsipos Matéria k i-fo llyhasson , és v i f z -  
fzá  ne verődjék , mert v ifz fzá  VerÖdése, vag y  
térése azon tsipos Matériának igen v e íz e d e l -  
mes. E z e k  az  Ikrás Husak többire az E p é s  
H idcg ek b cn - is  , meg-gyuladnak , illyenkor a’ 
G yom rot és a’ B eleket  , jól kell t i fz t i ta n i , és 
azután a’ Daganatott ha e l - n e m  lehet ofz lat-  
n i ,  m eg-kell  érlelni, és fe l -k e l l  m ettzeni.

A ’ T setseknek  G yuladása. (In flam m atio , 
M a m m x .)

A ’ T se tse k  G yu la d á sd n a k  fé fzke  vagy  
a bőrben , v a g y  a*1 Bor Kövérségében , vagy  
a’ Téj Ikrás fiúsakban vagyon . A ’ Bőrnek 
Gyuladása könnyen e l - o f z l i k ;  a’ K övérség­
ben könnyen G enyetséggé válik; a’ Téj Ikrás 
Husakban könnyen M ir i g y g y é ^ »vagy kem ény

Da->
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D a g a n a t tá  válik . E z e k  a’ Gytiladások O fz -  
látást k ív á n n a k , melly-et a’ meg-irt l á g y í t ó ,  
fzáraz kötésekkel, Ervágattással 9 Has-bajtoval  
k e ll  v é g h e z  vinni. Ha ezek k e l  el-nem o fzo l-  
nak azon kell lenni h ogy  m eg-genyetségesed-  
jenek .

A z U jjaknak Gyuladása. (  P anaritium  )

M ikor az  Ujjaknak hegyén  v a g y  begyén  
gyuladásos Daganat támad, az  Ujjak  G y u la - 
dásának  n evez te t ik ,  q pedig mind a’ K ézen ,  
és a’ Lábon fzokott  m eg-esn i. Ennek féfzke  
elsőben  vagy  a! B őrökben , M á s o d f z o r  vag y  
a’ fzijjas inak hüvellyében . H a r m a d k o r  vagy  
a' Tsantoknak Hártyájában. N e g y e d /^ e r  v a g y  
a' K o r m o k  alatt fekvő érző  Inakbau v a g y o n .

H o g y  az  Ujjaknak tsak a1 B örek  g y u la - 
d o t t - m e g  azt a’ látható gyulád Daganat bi~ 
zo n y it ty a .  A* f z i j j a s  In ak  hüvellyének  G y u -  
iadásában a* Daganat nem igen n a g y , de a* 
Fajdalom felette  fu l ly o s ,  és eg é fz fze n  a’ Kar 
tsontnqk a1 belső tsontyáig fel-hat. A ’ T s o n - 
tok  k ü lső  H á r ty á já n a k  Gyuladásában -  is ά 
Daganat nem n agy , de a1 Fájdalom igen Ail- 
ly o s ,  és eg é fz fzen  a’ Karnak hunyajjátg fel-  
fz o lg á l .  A* K ö rö m  alatt való Gyuladásban  
a> Korom alatt nagy Fájdalom, és veresség van.

A z  Ujjaknak B őrös  G yu ladások  nem v e -  
fzed e lm es. A ’ f z i j j a s  Inak  G yu ladások  g y a ­
kran gonofz  indulatu h o fz fzu  genyetséges il- 
res Utakat tsinálnak. A ’ T sa n t  k á r ty á s  Gyu~; 
tudások  gyakran az  iz  tsontqkba tsont Fenét

o k o z -
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okoznál?. A ’ K o rm o s  G y u la iá s o k  , a9 K ot-  
t  »löt m eg-vefztegetik  , és e l-vetik .

A z Ujjúknak első rendbe lévő G yula-  
dása orvasoltatik elsőben azon a’ Karon való  
JErvágattatással a’ m ellyen a’ Gyuladás vagyon;  
m dsodf^or  a’ meg-irt Onméze^ és Kámforos 
v íz b ő l  Való párolással, vagy  pedig négy  ré-  
$li Ruhát, belé  mártván a’ fejér, y i z  forma 
Orvasságban gyenge melegen bé-k( 11 borita- 
p i , v a g y  pedig a’ meg-irt ofzlato fü v ek n ek  
a9 L evéb en  mártsák a’ Ruhát,

Ha ezen  Orvoslásra ti 4 órák alatt* e l-  
nem m ú l ik ,  akkor a9 m e g - i r t  D iákilom  Fla-  
stroinból, Ruhára kenvén bé-keli  kötni, és fe l-  
l y ü l  ezen  a’ Flastromos R bán, a’ meg-irt lá ­
g y ító  Orvasságot ruhára kenvén bé-kell borí­
tani , hogy  az által az evesedes hamarább 
k éfz li l lyön  , és 2 4  óra múlva a’ Daganatot 
fe l-k e il  m ettzení. Ha már a.1 fzijjas Inaknak 
hliveilyőben h o fz fzu  genyetséges Utak v a g y ­
u n k ,  e g é fz ízen  hofzfzára ahoz való Késsel 
f e l -k e l l  rnettzeni, hogy  az ei-rejtetett tsipos  
Matéria jobban ki-failyhasson. Ha az Iztsont  
m eg-fenésedet, vagy  M a s t i x  Porral bé - hin­
tessék ,  vagy  M a s t i x  Spiritus töltessék a’ F é ­
ltés meg-íekedett Tsontra. JNéha pedig az  í z  
Tsontctt egéfzfzeq  ki-kelt  venni valamit e f z -  
k ö z z e l  ( Instrum entum , )  hogy a’ F e k é l ly  an­
nál hamarább meg * gyógyulhasson. Ha a 
meg-romlott K ö rö m  magától el-nem esik , ak­
kor minden Nap , a’ mennyit lehet le - kell
" .............. ' T f c - k
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v á g n i ,  mert a* F e k é l ly  m e g ‘ nem g y ó g y u l ,  
ha a?- meg-roinlott Köröm le-nem esik.

G enyetséges Daganatok. (  T im o r  es Puru­
lenti )

G enyetséges  D a g a n a to k n a k  azok  a’ D a ­
ganatok n e v e z te tn e k ,  a7 m ellyekbeu  G en yet-  
Jég v a g y o n ; iltyenek  elsőben T á l ly p g .  iVld- 
soJí^or a z  I t t l l o  D a g a n a t  ( Tumor M e t a s t a - 
t ic u s . j  H a r m a d fz o r  a1 M ejb e  k i-ön tödö tt  Ge* 
n ye tség  ( E m piem a-)

T á lly o g . ( Abscessus)
A ;■■ Tdj.ok  a z  előre ment G y ű  Iád ást ól v é ­

szen E red eten , m elly  Daganatnak a’ k ö z e p e  
fe l-em elk?dik  , meg - fejéredig , meg ·* lágyul ,  
^s a’ benne levő Matéria a’ nyomásra ide ’s. 
tova «futkos, es folhrdogal. Mihent é fzre  vé~  
tetodik , h ogy  a’ Gyuladá.s G en yetségé  akar 
váln i, azonnal az Evesedést mindjárt segíteni  
k e ll  a? meg-irt Flaftrommal és lágy ító  K ötés­
se l  ; m elly  meg - íratott lágy ító  Orvafságok  
k ö z z é  lehet S áfrá n t , I r o s  V a ja t  e leg y íten i .  
M ihelly t  éfzre v é fz i  az  Ember, h ogy  á’ T á-  
jogban lév ő  Matéria érni k e z d ,  m e lly  miárt 
a1 K özep e  a’ T á ’ognak fejéredik-is , leg-ottan  
k i ke.il vágni, és az itt Di-ákilotn Flaftromal 
m indaddig  k ö tözn i kell,  ..míg egéfz fzen  m eg­
g y ó g y u l .

li 'é lla  D iganafc.
E zen  D a g a n a t  az ,  a' m elly  nem előre-  

való Gyuladástól, hanem a’ Betegségnek m ez­
emé f z -
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em éfztetett,  és λ dagadt helyre  által vitetett  
M a té r iá tó l  ered. E z t  el - ofzlatni nem jó, 
hanem mindenképpen ú g y  kell orvasolni mint 
s ’ T á jo g o t .

A ’ Mejbe. bé-öntött Genyetség.
E z e n  N yavallyának  Orvasldsát ahoz ér“ 

tc5 értelmes Seborvasra  kell b ízni , a’ ki a* 
maga Tudománnyá fzerint, Szúrás által a’ Ma­
tériát meg-fzabadittsa hogy  k i - fo l ly o n ,  és a’ 
F e k é l l y t  t í íz t ito  Orvafság altal meg-gyogyittsa*

A ’ nedves és a’ fzáraz Fenének  Orvos­
lását., mind belső , mind pedig külsőképpen ér­
telmes Oryasra kell b ízn i.  .

T ü z e s  Kelés ( Carbunculus).

V alam i fekete Fakadók Tii^es K e lé sn ek  
nev ez te t ik  , n ie lly  2 4  óra alatt gyulád , és 
fenés tsomová válik . E z t  o k o z z a  valami 
tsipos M a t é r ia , m el ly  o l ly  mérges miiit a’ 
Peítises  Matéria ; b e lö l  az alább meg-irando  
Orvafsággal lehet rajta segíteni, m e llyb ö l min­
den s  óra múlva 2 kalannal kell be - adni. 
Ivlelly Urvafságot i g y  irj-le  és küld a ’ Pati­
kába,

Pulv . fubtilifso C ortic . Peruv» U n c. j„
Aquae vutae Unc, x .
V in i  bon. Unc. iij.
Syr* Menth. Unc. ij. A z  ára i fl. 30 kr.

M .D .S .  Mixtura· roborans, cunni bihorio 3 
C ochleare  fumm^ndae.

Ma·
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M a g y a r  u 1.
V é g y  Igen apró Porrá tört P e r u v ia i  f i  ha ja t

2 Lotot.
Jluta  V i \ e t  áo  Lotot,

0 0 P o r t  6 Lotot.
F odor M en th a  S z i r u p o t  4 L e te t .

E l e k e t  ö f z v e - e le g y í t v é n ,  minden 2 óra 
múlva adj 2 kalánnal bel ölle .

Kivül pedig ezen  Fakadéköt fe l  kell  vág­
ni , vagy  körös korul m ettzegetni , ’s azután  
Kamforos Storax Irral be' ke ll  borítani, min-  
den nap kétfzer  meg-ujjitván a’ K ötést,

Meg-keményedett Daganatok.
E z e k  akkor támadnak , mikor a z  Ikrás 

búsakban lévő N ed vefségek  m eg-gy!llnek , e's 
nagyon meg-sürüdnek, m elly  által a’ foHyások  
m eg - akadályoztatik . A ’ mi Ilyenek elsőben  : 
A ’ közönséges M irigyek . M á so d f^ o r  R ák-  
fen évé  változnak, H a r m a d f \o r  Futuso M i­
r ig y é  válnak. N eg yed f^ er  G o lly v á v á .  Ö tö d -  
J \ ö r  kem ény Tsom ova léfznek .

K özönséges M irig y  ( Scirhus) .

A z  Ikrás Husaknak kem ény Daganati,  
M ir ig y n e k  n e v e z te tn e k ,  m ellyeknek  le g -k ö -  
zönségesebb h e llyek ,  v a g y  fé ízkek  a'’T se tseL ·  
E z e k n e k  formájok kemény, cs egyenetlen da­
ganat, m ellyek  fetnmit fém fajnak, és a’ Bor- 
h e z  hasonló fzinlie ; kétfé lék  · J o  indula­
tnak  azok  a ’ m e l l y e k  nem fájnak. E o f^  in~ 
dulatuak  azok  a’ m ellyek  fa jn ak , és R ákfe­

n év é ­
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hévé-is  változnak, m e l l e k  fzederjesek és k é­
k ek .  Belső Orvafságul az  alább meg-irahdo  
Pilulákbol minden nap 3 fzoi* kettőt kell b e ­
venni. M e lly  ürvaíságot ig y  irj-le  és küld 
a’ Pátikábai

jy. Extract. Cicütae Uní:. ff.
—  A con it .  D r .  j. A t  át*a 31 k n  

M . Exactifs im e üt fiant P ilu lae gr. iij. 
M a g y a r  111.

V ég y  E g é r f χ̂ αgu Büröknek  meg-sttrlídött L é t  
vét 1 Lotot.

F a r k a s - r é p a  L evé lnek  Sürli L evét  1 Konti
Mind ezek et  jó l ^Öfzve-elegyitvén , ké-  

Lzits be lü liek  három gránt nyom o Pilulákat.
K ívül pedig minden N ap  E ftv ig  B ü rö k  

L e v e l i v e l  g yen ge  m elegen a’ M ir ig y e t  b é -  
k e ll  borítani, m e lly e t  tifzta V í z b e  fö z h e t tz -  
meg. Ejtfzakára pedig  az  alább meg-irando’ 
PlaftrombQl akkora N agyságú  ruhára kenvén  
a’ mekkora a' M i r i g y  , a zza l  bé kell -kötni* 
ÍVIelly ürva íságot  i g y  irj-le  és küld a ’ Pati­
kába.

Ψ. Emplaftr. de Cicuta Uhc. j. a z  ára i o  k n
D .  S. Suo nomine.

M a g y  a m U 
f ö g y  P § ér f z agu B ü rökke l keféü l t%FIa ß  ro­

m át 2 L otot .
Kend rúnára és é l ly  v é l le  a’ meg-irt mód 

fzerint.
Minden rágó és ’siros Orvafságok a’ Mi* 

í ig y n e k  Orvaslására ártalmasok*
T r ,  ' í t t -
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Futaso M irig y  (Scrophulaj,

F u taso  M ir ig y n e k  hivattátik a’ Nyjjlí 
külső ikrás husiinak keitíe'ny daganati. Belsí:> 
Orvafságal az  alább meg-irando O rv a fsá g b o l  
minden nap 5 - fzor két két  Ízem et kell be­
venni. M e lly  O rvafságot íg y  írj-le  és küld  
á’ Patikába. J

ty. Extract. C icut. U nc. {?.
—  Cortic'. Periiv. D r ,  íj*

Sapo. V é n e t .  D r . iij.
K és .  Camjjh, D r . j„
M ere . dulc, D r .  {?.
Bais. Peruv. q. f. f. 1. a. P ilu líe  gr. íj.

A z  ára I H. 36 kr.
Confpergantur curá Pulvere Liquiritiae.

M a g y a r u l .  
íPégy E g é r  f z a g ú  B üröknek  nyersen ki - fa­

csart L eve lén ek  és Szárának meg-surüdőtc 
L ev éb ő l  1 Lotot;

M eg-tört és V íz b e n  meg-fött P e ru v ia i  f a  
héj meg-süritett sürü L ev éb ő l  a Köntingt 

V e n é tx ja i  S z a p p a n t  3 Köntingen  
Kár ff  art 1 K.Üming'et„
E d c s  K é n e sö t  I Kontinger.
P e r u v ia i  f a  héjja l  kéfzült Balsamumot a* 

m ennyi .qlégscges k’ kemérlyedésre h ogy  P i-  
kélzithes be lö llé ,  mindenik P ilu la  n yom ­

jon 2 g ra n t; e l -k é fz itv én  hínts-bé a ’ P ilulá·  
kát É d e s  G y ö k é r  P o r r a l ; ezen  Pilnlákkal jd 

1 darab ideig  é l lyen  a Beteg. K ívülről a’ B ü ­
rök  F la jlrom , v a g y  B ürök  leve linek m eg-fött

Le**
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L e v e ,  F e n é tz ia i  S z a p p a n n a l  Ö fzve-e legy itve  
réá kötni igen jó.

Gollyva (Struma),
G o lly v d n a k  mondatik a’ N y a k  eío re­

frén ek  k ö zep én  támadt h o fz fzu  formájú k e ­
mény D a g a n a t , m ellynek  fé fzk e  μ’ Pais Ikrás 
húsban vagyon . T öb n y ire  ékeskednek a H a­
vas k ö rö tt ,  és a’ Havas aliyán lakó Szem él-  
ly e k  az  i l ly e n  Daganattal, ’s neveze tesen  ott 
a’ hol fok Egerfa  terem, és a’ hol a1 fo l ly o  
V í z  felettébb éles . A z  Ifjakban a’ G o lly v a  
g3rakorta e l-m ulik , k ivált  ha nem éles fo l ly o  
V í z z e l  élnek, e l-m ulik  továbbá , ha a’ Pati'  
kából G o l ly v a  e llen  va ló  Port véfztfek j és 
abból minden nap äfzor é g y  Kés hegyin v a ­
ló t  Méh serben v é fzn ek -b é ,  v a g y  pergelt To*  
jáá hajnak Porával sokáig élnek*

Tsom o ( Tuberculum).
T som on ak  n evez te tn ek  a’ Bar ikrás hue 

sainak kem ény  Daganati. E z e k  az  A bráza-  
.ton gyakran Rákfenévé válnak. Szint ú g y  
k e l l  orvasolni mint a’ kem ény D a g a n a to k a t* 
és a’ R ákfen e  ti

Taknyos Daganatok (Ocdemd).
E z  a ’ D a g a n a t  töbnyire a9 Lábakat, és 

kiváltképpen a Bokákat fzokta el - foglalni» 
azt a’ G ö d r ö t , a1 m ellyet az  Uj bé-nyom»  
sokáig meg-tartja. A ’ m elly  Lábon v a g y o n  
a’ D a g a n a t , ha mindeniken vagyon , mindenik
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Lábfzár bé-tekertessék , v a g y - i s  kerek KőtÖ* 
v é l  b é» k ö tessék ; M éfz  v í z z e l , ,  és Kámforos 
Pálinkával fzüntelen ÖntÖztessék , és F lifzer-  
fzamos füstöl meg-fustölt  m eleg ruhákkal g y a ­
kran dörgöltessék. Belső O rvassággal, H as­
hajtókkal , és v iz e l te tö  Orvasságokkal é l ly e n  
a* Beteg. Ha e z e k  nem hafzná lnak , és a* 
Daganat nem r é g i ,  altkor igen  jó v a g y  fe l -  
m e t t z é s s e l , v a g y  Hojag huzó  Flastrommal 
gyó g y íta n i  a' D a g a n a to t t : klilomben ha régi  
íé  D agan at,  n e m h o g y  m eg-gyogyitanák  e z e n  
Orvasíás módjával ném elly  Orvasok az i l l y  
D a g a n a to t t ,  sőt F e n é t ,  fzerezn ek  ,  és ger·® 
jefztenek v é l le k .

Sávos Daganat. ( T u i n o t  S e r o s u s )

S á v o s  D a g a n a tn a k  az  a’ v iz e s  Daganat 
mondatik , a’ m e l ly  az  Ujjal bé - nyomatott  
G ödrét meg-nem ta n y a .  Színt ú g y  kell  orva-  
soln i mint a’ fe l ly eb b  m eg-irt T a k n y o t  Da~  
g a n a to t t .

V iz e s  Daganat. ( Tumor L y m p h a t ic u s )
V i^es  D a g a n a tn a k  az  a’ Daganat n e v e z ­

tetik , a’ m elly  valami v i z  Érnek M eg - f z a -  
kadásától véfzen  eredet. A z  i l ly e n  D agana­
tok lapossak, Kerekek, fájdalom nélkül valók* 
a’ Bőrhöz hasonló fz inüek , és G yors  erössek,  
C E lasticu s)  lassan és fok H olnapokig  n e v e ­
lte d n e k ,  néha é g y  T a llérn y i kerek nagyság­
ban eg é fz  E fz ten d e ig - is  meg-állanak* Ha k i­
fakadnak akkor fok G enyétséges  V i z  f o l l y -  

M  · k i ,
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k i,  lassú, hervafzto H ideglelés k ö v e t i ,  és a7 
Beteg é g y  néhány Holnapok múlva m e g - h a l .  
E z e n  v iz e s  Daganatokat m ihellyt éfzre v é -  
f z i  , az  Ember mindjárt ahoz értő értelmes 
Seb Orvassal egé fz fzen  fenékig b e - k e l l  vá­
ga tn i;  azután az  alább meg - írandó Theden  
V ic é v e l  minden nap kétfzer b é - k e l l  kötni.  
M e l ly  Orvasságot íg y  irj-le és küld a’ Patikába.

i>?. Aquíc. Acetosse. Unc. iij.
Spir. V in .  U nc. iij,

—  V itr io l .  U n c .  f?.
Sach. alb. U nc. j. a z  Ára 30 ki*.

M . Digerantur octiduo in Balneo Marite 
et filtretur.

Ma  g y  a ru t.
V é g y  S óoska  L e v é l  V i \ e t  6  Lotot,

S ep rő  E g c tb o r t  6 Lotot.
G á li tó l íö  S p ir i tu s t  I  Lotot*
Nádmé'aet  2 Lotot.

M ind ezek et  ö fz v e -e leg y itv é n  tedd álla^ 
ni n yo ltzad  napig , és azután itató Papiros­
ban által jártasd vagy  tse p e g te sd - le , m e líy  ti­
tán é l ly  v é l le  a’ meg-irt m ódfzerint.

Belső Orvasságul igen hafznoson élnek  
Bétsbén a’ G y ó g y ító  Házban az érdemes Or- 
vas Urak az  <0 la f% Ú tifűnek G yö k eréve l K a -  
clix A rnicce : m ellyet  apró porrá törvén minw 
den nap é g y fz e r  Kés hegyin  el-féröt adnak- 
hé  kevés  v iz b e  fel-kavarva a1 Betegnek.

v ( Λ · a 7



F a lu si Em berek P a tiká ja . Ϊ 79,

A’ T se tsek n ek  T e jes  D aganattya.
('Intuméscetitici, Lactea, Mammarum) 

E lső b en * E z e n  Daganatnak Orvaslása azt  
kivánnya h ogy  a’ Tejet vag y  az Á fz fzo n y ü a k  
tulajdon G yerm eke; vagyv más fzopja-k i .  M i *  
s o d fzo r  ha a* Szobás meg-nem eshetik, a’ T e*  
jet K é z z e l  k i - k e l l  fe jn i ,  v a g y  K ö p p m iy e i  
v a g y  m eleg Ü v eg e i  ki*kell fz iva tn i .  H a r m a d - 
f c o r  A ’ Tsetsek m eleg V íz n e k  Párájával rneg- 
lágyittassanak, v a g y  meleg füstöléssel kell  a z  
el-ofz latást  feg iteh i.  E z e n  N yavallyában  b e l­
ső Orvasságul a’ Has hajtó Orvassagokat k e ll  
e lö -ven n l.  M időn a’ Téj a’ Tsm sekböl v i f z -  
fzá-veröd ik  , és vagy  a' K a r o k n a k  , K e k e k ­
nek  , C zom oknak  , vagy  a’ L á b o k n a k  kövén  
bürökbe bé-ÖntÖdik, akkor a Daganat a ne* 
v e z e t  h e l ly ek rö l  Tejes Daganatnak n e v e t t e ­
tik : e z  a’ Daganat töbnyire a’ Gyerm ek á  ̂
gyas A fz fz o n y o k o n  fzokott  le n n i ,  de néha 
ió l lo k  a’ körülettek forgolodokra-ís e l f z o k o t t '  
ragadni; ’s e le im én az  honaly alatt, v a g y  az  
Á g y é k  hajtásban valami fájdalom támad ,  a zu ­
tán az t  a’ fájdalmat valami fájdalmas daganat 
k ö v e t i ,  m e lly  lassan, lassan, az  e g é fz  Láb3t, 
Vagy Katt e l - fo g ja , és az Újtól nyomattatok  
G ödröt meg-nem tartya. E z  a’ Daganat or-  
vasoltatik m eleg e l -o fz la to  K ö tések k e l ,  ugy~  
mint: V t le n t z e i  S z a p p a n t  Téjbe meg-fözvén*  
réá keli  gy en g e  m elegen borítani. A zonban  
kevés nem igen nagyon tápláló e lede lekkel  
ÓUyen a Beteg ; a* turbojás leves ételnek  éá 

M  a f e jé r
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f e j é r  M á i v á , Pecreseltyem főtt V í z  rendfre-  
t in t való I ta la  igen  haíznos. E ’ mellett az  
alább meg - írandó H ivesitö  ’s Has-hajto Or- 
vassággal fzorgalmatoson é l ly e n .  M e l ly  ü r -  
Vasságot í g y  irj-le  és küld a’ Patikába.

J?. Frucr. Tamarind. U nc. ij.
Rád. Althece. Unc. j .

C oncifs . Coqu. S. q. Aquae. per ^ horíe 
D e in  Colaturae. © f .  
adde N itr .  pur. Dr. jj?. .

, Manna e lect .  U nc. j§ .
Syr. Berber. U nc. j. az  Ára 51 kr.

M .D .S ,  Mixtura temperando Laxans.
M a g y a r u l  

F é g y  Tam arindus G yü m ö ltsé t  4 Lotot.
F t  j é r  M ú lv a  G yö k ere t  a Lotot.

M eg-vagdalván elegedendö V í z b e  fo z d -  
meg é g y  fér tál l y  ó r á ig ,  ú g y  h o g y  a’ m eg­
főtt leve  légyen  m eg-fzürve másfél fertáliy : 
annak utánna e legy íts  belé

T i f r t i t o t t  S a lé trom at  másfél Kontinget,
M a n n á t  3 Lotot.
S ó o sk a -fa  S z i r u p o t  2 Lotot.

Mind ezek e t  ü fz v e -e le g y itv én  töltsd é g y  
Ü vegb e ,  m ellyb ö l ofztán minden a óra m úl­
va igyék  a1 Beteg é g y  f  in ’siával g yen ge  me«* 
legen.

A ’ H ugyas Hojagnak Dagadása. 
(In tum escen tia  p  es icce ZJrmarice)
Midőn a* V i z e l l ö  - tsö , vagy  a hugyas  

Kojagnak a* N ya k a  meg-dugul, akkor az H u -
g y a s
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gyas Hojag fel-áagad, m ellyet  abból m eg-le -  
het tu d n i ,  h ogy  a’ Beteg nem v ize lh et ik .  Ha  
a’ V iz e l le t t  meg - nem indittattatik akkor a’ 
N y a v a l ly a  halálos, mert av Hugyas Hojag me£  
fenesedik ds ki-fzakad.

A z  Grvaslás az t  k ivánnya, elsőben  h o g y  
g z  az  ok el-hajtassdk , a* m elly  a’ V ize llÖ *  
tsot bé-dugja. M á so d fa o r .  A ’ V iz e l l e t t  ahoz  
értő értelmes Seb-O rvas által meg-indittassdk» 
Mikor az H ugyas Hojagnak a’ N yakát Görts  
fzor ittya  akkor lágyító  meleg K ötésekkel K li-  
ste 'reztetéssel, és b é lö l  Ópium m al  k e l i  or- 
yasolni.

M ikor a’ VizeliÖ-tsÖ m eg-gyulad, akkor 
Érvágattatással, K listéreztetéssel,  és b elö l Man­
dola Téjjel k e ll  orvasolni. A ’ VizellÖ -tSÖ -  
ben ki-nött husatskákat, V ia f z  Gyertyákkal*  
jnellyet a’ Patikában Businak  hivnak kell  meg-  
oryasolni m ellynek  az ára egynek  leg - fel·· 
lj^ebb 8 kr., m elty  G yertyát a’ V ize llÖ  - tsö- 
ben bé-dugván, mind addig ben kell tar tan i,  
mig a* Bereg V iz e l lé s r e  kénfzierittetik akkor  
ki - húzván , vége lévén a’ V iz e l íé s n e k  tneg 
meg be'-kell dugni a’ n e v e z e t  B u s i t , és é g y  
iI lyen B u s i v a l , v a g y  V i a í z  G yerty á v a l  hát 
rom nap élhet a* Beteg.

H a valami K Ő , (  Calculus j  az H ugyas  
Hojagnak Nyakában meg » r e k e d ,  akkor azt  
v i fz fz a  kell  tafzitani a* VizellÖ -tsÖ be, avagy  
a’ Hugyas Hojagból ahoz értő Seb-Qryassal  
k i'k e l l  m ettzetn i.

Ha



13$ F alusi Em berek P a tik á ja .

Ha a’ V iz e l le t t  az .A fz fzo t iy i  Szemel* 
ly e k e n  a’ terhes N ádrán ak  nyomásától fen - 
akad akkor azt fe l  ’s v ifz fzá  kell nj^omni, 
M ikor a’ Hugya3 Hojag e l- lágyu l,  vag y - is  a1 
f z é l  meg - Úti akkor az  O l a j \  Útifűnek Vi-. 
r á g j  d i á i  (A rn ica )  jó bőven kell Herbatéllyt  
itatni a’ B e te g g e l , és a’ Kerefzc tsontok tá­
jára Hojag huzó Flastroniat kell kötni.

T ag o s  Daganatok. (T u m o res  O rganici)
M időn valami b e lső .  Tag a’ maga hellyé^  

l'Öl valami ok által k i-tnozdul a1 T a g o s  Da·; 
gan a tn ak  hivattatik ; e zek  k ö z z é  fzamláltat·» 
bak mindenféle Sérvések, Sérülések, és az A -  
g y é k  Töltőknek he llyek b ö l való k i-m o zd u « .  
lások.

Á gyék  T ö k ö k . (Parochidium)
Midőn az A g y é k  hajtásban a’ T ö k ö k  

ineg-akadnak , a1 fzokott h e llyére  úgymint a’ 
T ö k  Zatskóba le-nem mennek , akkor a’ Da^ 
ganat A g y é k  Töknek  n ev ez te t ik ,  m ellyet ab­
ból meg-lehet tudni, h ogy a’ Tök Zatskó akkor 
mindenkor Üres, a’ mikor a’ Tökök az Á gyék  
h ajlá sú n  fel-akadnak.

A z  Orvaslását lágyító  Kötéssel, úgymint  
Vagy L enm ag P o g á ts á t  Téjbe m e g - f ő z v é n ,  
Vagy B o r \ a  V i r á g o t , S^ekjü V i r á g o t , vag y  
Ö körfarku  V irágn ak  a’ L e v e lé t  ( Folea V e r ­
b a sc i)  meg-fzárafztván ’s porrá tö rv én , mind 
n’ Pépet ineg-kell fő zn i  ’s ruhára kenvén a’ 
IPegrdagatt réfzre "gyenge melegen réája kell

bori-r
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borítani, h o g y  a' T ö k ö k  (  T e s t i c u l i )  le -m e'  
hessenek.
A ’ V é g -H u rk á n ak  elö -esése , ( Prolapsus  

Ani. )
' Mikor a’ V é g -H u r k á n a k  a’ belső  hártyád 

ja az  A lfé lén  k i-b u v ik  , akkor a’ N y a v a l ly a  
V ég-hurka  e lö -esésnek  n eveztet ik .  M eg - es« 
njértetik abból a* midőn a z  A lfé lb ő l  valami 
piros rántzos hártya forma bor ki - tsutsoro-  
dik, m ellyet K é z z e l  a Véghurkaba bé s v i i z ·  
fz á ' le h e t  tenni. Orvasoltatik i l ly e y  m óddal,  
h ogy  az i l ly en  elő  esett ré fzt  Ujjal gyengén  
’s v ig y á zv a  bé-k e ll  ta íz i ta n i ,  azu tan -a  hu-» 
v e l ly e k k e l  Grádits forma n yom assa ! , es o l-  
Jyan fonna kötőt kéfzitven mint a Γ . Betíi 
b é-kell  kötni vé l le  , és a’ v ifz fz a  - tafzittatott  
réfzt ben kell  tartani: az  e U á g y u l t  réfzeket  
erősítő Füvekkel úgymint F odor M e n th a , M a -  
j o r á n a , S ú l l y á ,  K a k u k  f ü v e k e t ,  vag y  V a d  
F onbortnak  - is  n e v e z ik  veres Borban m eg­
f ő z v é n ,  ’s ezen  meg - főtt lévben n ég y  Rétii  
Ruhát mártván gyenge  melegen az  e l- lágyu lt  
réfzeket bé-kell  b or ítan i, m elly  meg - hűlvén  
ismét m eg-k e ll  ujjitani, hogy  az  e l  * lágyult  
réfzek erössődjenek,

A ’ N ádra H ü v elly n ek  e lö -e s é s e ,  
(P ro lapsus Vagina Uteri)

M ikor a’ N á d ra  hüvellynek  be lső  Hár­
tyája az A f z f z o n y  Embereknek T estek b ől k i ­
esik és ki-függ , akkor a N y a v a l ly a  N á d r a

hüvelly
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h ü v e l ly  elő esésnek  neveztetik . A z  Örvaslás 
módja elsőben ig y  m égyen v ég h ez  ; ahoz értő. 
Bábával, v a g y  Bábaságot tanult Seb-Orvassal 
C Accoucheur j  az  e lő  esett re'fzt a’ Nádra  
JHLüvellybe b é -  kell  n yom atn i, vagy  d u gatn i,  
és a’ hellyre  nyomatott réfzt rongyból Öfz- 
ve-tek ert  tsapforma dugóval ben kell tartani; 
e ’ mellett az  e l- lá g y u lt  réfzek  a’ V éghurká­
nak e lő  esésében meg-iratott erősítő Orvas-  
ságokkal m eg-gyógy itta t ik .

A ’ Nádrának Elö-esése (Prolapsus Uteri), 
Mikor a1 N á d ra  az  hüvellybe  Ie-slillyed  

y a g y  le -es ik  , avagy az h íive llybö l ki - függ,  
akkor a’ N y a v a l ly a  N á d r a  E lö-esésnek  n e ­
v ez te t ik .  Ennek leg - k öze lebb  való oka, a’ 
Nádra Kötöknek el-lágyulása , m eg-gyen g li lé -  
sej, vagy  pedig a ’ M edentzének ( P e l v i s )  fe-* 
Jettébb yalo meg-tágulása , N agysága·  E z e n  
ElÖ-esés k é t f é l e , úgym int mikor elsőben  a” 
Nádrának Szája a’ h íive l lybö l ki-fligg, a’ mel-  
ly e t  Szem m el meg-lehet látni. M á s o d fx o r  : 
A ’ midőn a’ Nádrának Szája ben vagyon  a* 
híivellyben, m elly - is  nem látható, hanem tsak 
Ujjal tapogatás által tapafztaltatik. A z  Or- 
Vaslása mindenképpen ú g y  m égyen v é g h e z ,  
mint ά Nádra h ü v e l ly  E lő  - esésének , tsak 
h o g y  mindenkor az A f z f z o n y t  hányát kell  
fektetni·, hideg feredökkel és belső  erősítő  
Orvassággal-is kell erősíteni, úgymint a’ K í ­
na héjja l  való é lésse l,  p. o. az alább m eg-i'  
fando Oryafságbol minden óra múlva ü Ka-

Ián-
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lánnal k e l l  bé-venni. M e i ly  Orvasságot í g y  
jrj-le és küld a’ Patikába.

9?. P u lv . Cort. P eru v .  fe lectifs .  U nc, j. 
Syr . Ononidis Unc. ij.
Aqua MeliíTce 

—  Flor. Cham. ST v. A z  ára 
I  ti, ü l  kr.

M .D .S .  Mixtura Roborans omni hora duo, 
C oehlearia  fummendaä.

Ma g y  ar  ut.
V é g y  Jól m eg-válogatott Fa héj P o r t  a L o to t .

Ononidis S z iru p já b ó l  4 Lotot.
M é h  f ü  V iz^ t  i o  L otot.
S zék fü  V irá g  V i z e t  fz in t annyit.

E l e g y í t s d - Ö f z v e ,  é l ly  v é l le  a’ m e g - i r t  
mód fzerint,

A ’ Nádrának Ki-fordulása (Inversio Uterif  
M ikor a’ N á d rá n a k  belső réfze  k i- fo r -  

dúl, és a’ Nádra Száján k i-esik , s’ a’ h ű v e l-  
ly b e  le-fiigg, e’ N á d r a  K i- fo rd u lá sá n a k  b i -  
vattatik. E z  akkor fzokott m eg-esni ’s tör­
ténni, mikor a’ G yerm ek-ágyas A f z f z o n y o k -  
b ol a’ M á s s a  ( P la cen ta j  eröfzakkal k i-hu-  
zatik . G yógyítása  ig y  esik-m eg : E lsőben
a1 ki-fordnlt ré fzt  v i fz fz a  kell tenni, de nem 
a’ K özep ét  hanem a1 S z é l ly e i t  ilafsan lafsan 
a’ Nádrának Száján bé - nyomván ; azután a' 
h ellyre  tett réfzt ahoz alkalmaztatott ron gy-  
bol kéfzjtett tsappal ben kell  tartani, niellyec  
gyakran ki kell lafsan huzni , h ogy  a* T i f z -  
ínlasa jobban e s s é k ,  és az  e l -g y e n g l í l t ,! Iá·*

g y u l?
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gyű lt  réfzeket mind belső , mind klilsoke’ppsn  
a’ meg-iratott erősíti) Orvafságokkal k e l l  or-  
vasolni. Sokat hafznál a z - is  , ha a’ Beteg  
A f z f z o n y  sokat hanyattán fekfz ik .

A z  also A ll-k ap tzán ak  Fitzam odása.
A z  Á ll-kaptza  tsak előre fitzamodhatik, 

v a g y  eshetik-ki h e l ly éb o l ,  néha tsak az egy ik  
fejes vég e  esik-ki a1 V a k - fz e m  Tsontnak a’ 
G ö d r é b ő l ,  de pém ellykor mindenik ve'ge k i­
esik í mikor tsak az  egy ik  fele  es ik -k i hel-  
l y é b o l , akkor a’ Száj félre á l l ,  mikor pedig  
mindenik ki-esik , akkor a’ Száj eg éfzfzen  tátva, 
v a g y  nyitva vagyon . A  bellyre való tétel 
ahoz értő Seboryast kíván, de ha a’ nem v o l ­
na , a’ he llyre  való tétel i g y  esik-meg, h ogy  
a’ Hiivej Uj a’ Záp fogra té te t ik ,  és az Á ll-  
Tsont alább l e - f e l é ,  azután hátra nyomatik.  
E rösito  Kötéfsek b é-k ötte t ik . Mik légyenek  
pedig  az  erösito Kötések , a’ maga rendében  
e lé -fogom  adni.

A ’ N y a k - ts ig á n a k  és H á t - g e r i n t ^ k n e k  
Kí-fitzamodások tobnyíre mind halálosok. Min­
den réfzek Ki-fitzamodásának Orvaslása kivan  
elsőben  here té te lt ,  azután m iso d fa o r  Borban 
meg-főtt F odorm entának  Levében  négy  rétíi 
ruhát belé-mártván, azza l  kell  párolni gyenge  
m elegen. JUmforos Égetborral-is  meg ♦ lehet 
ϊ  Jii-fitzamodott réfzeket lo tso ln i.

T y u k  Sze^n ellen .
V égy  ‘Suh G anéjt  2 Lotot. 3 ’0 bor erus 

E t e t t é l  e legyitsd-Ö fzve és kend ruhára, ’s
a 7, u·*
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azután a’ L á b u j ja t  D iákiion  Flaftrommal e -  
g é íz fz e n  bé-boritván , a’ hol pedig a* T y u k  
Szem  v a n ,  ott ki kell vágni a’ mekkora a* 
T yukfz^m , ’s aigy kell oí'ztan a’ ganéjos ruhát 
réá b o r íta n i , minden nap g fzor  meg-ujjitván  
a’ Kötést.

A z  É rvágásról v a g y  É rvágattatásrol.
Mitsoda N yavallyákban  leg-fzíikségesebb  

az É r v á g á s  vagy  E r v á g a t á s  , a’ tapafztalt 
boits O lvasóknak  ité lle t  tételek fzerint íg y  
k övetk ezn ek  :

i - s ö b e n .  A y Férnek Bövségébeit. 
s - í z o r .  ’ A ' G yu la fzto  Hideglelésekben, 
g -fz o r .  A * n a g y  G y a l a d á s o k b a n  (  ín·, 

flammario).
4 - fzer .  Ad n a g y  V érfo llyásókban  e le in -  

tén.
T e l ly e s sé g g e l  pedig nem fzabad Eret  

vágni vagy  vágatni a’ Betegen, mikor a Be­
tegnek kevés V é r e  van ,  mert e z z e l  nem 
hogy  a’ Betegnek jobbulást fzerezn én ek  , sót 
siettetik u g y - is  majd e l- jö v ö  Halálát.

A  Belgiumi T udósoknak  hafznos jed zé -  
seik , mikor jo Eret vágatni, ’s mikor nem, ki-  
vévéti a’ rend kiviil való fzlikséges T örténete­
ket ( C a s u s o k d t ) ,  mert i l ly en k o r  hogy az em­
ber életét meg-tarthassuk , nem kell erre a' 
jeg y zésre  hajtanunk, egyéb k or  pedig igen jé ,  
kivált mikor az  Ember p ro  Cura p r a e s e r v a - 
t iv a  akar Eret vágatni, és hafznos-is erre v i ­
gyáznunk, E z z e l  pedig *gy kell él,niink :

jtézd-
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nézd-tneg  a’ Kalendáriumban mel ly ik  nap tét- 
tzet t -fe l  a' H o l d  JJ jságd , és ha D e l  előtt  
te t t zet t - fe l ,  azon a’ napon kezd fzámlálni  a’ 
Napokat ,  ha pedig D é l  után, a’ k ö v e tk e z e n ­
dő napon ke zd  fzámlálni  a’ fzerint  a’ mint  
itt k ö ve tke z i k  :

N a p
1-so. Art, Iialoványodik a’ T erm éfzeti  Szin,
5 -d ik ·  Art,  következnek Hideglele'sek.
2 -d ik · Á r t , kö ve tke znek  Erőt lenségek ti­

tánná.
4 -dik. Árt,  k öve tk ez ik  Gutta-Ütés (m ors  

su b itan ea j  rend fzerint.  ,
ζ -dik. Á r t ,  meg - fogyatkozik  a’ T eílbél i  

V é r .
6 -d ik .  J ó ,  m ind É r  v á g a t  á s ,  m ind K ö p -  

p ö ly e z te té s .
1 -d ik '  Árt,  az  Étel t  nem kivántattya,
2 -dik· Árt, a’ Gyomornak kiváltképpen hoz, 

E rőtlenséget.
9 -dik' Árt,  Riih v i fzketegség  követ i ,  sokac 

kel l  vakarodni utánna,  
lo -d ik , Árt,  Náthát f z e r e z .  
τ ΐ -dik' J ó ,  hafznál a z  E te lb íliK ív á n sá g ­

nak hellyre állítására, 
n - d ik '  J ó ,  hafznál a z  egéfz Tefi É g é s - 

ségének,
1 3 -dik. Árt,  Éte l t  nem kívántat.
Ί 4 -dik, Á r t ,  sok Nyav al ly ák at  okozhat,
15 -dik. J ó ,  É te lt ,  I ta l t  kívántat.
1 6 -dik. Á r t ,  sőt igen vefzedelmes  egdf^ 

Efztendoben,
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τη-dik. Jó, hafznál az egéfz Efztendoben. 
18-dik. Jó  az egéfz, Teflnsk.
19-d ik .  Éppen vefzedeln ies ,  nem Comrnen- 

dáltatik.
2 0 -d ik .  Árt , ok oz  nagy N eh é z sé g e t  a’ 

Tettben.
2 1-dik. Jó  mindenképpen. 
22-dik. Jó  sok Nyavallyákban. 
25-dik. Jó , oltalmaz sok Erőtlenségektől. 
154-dik. J ó ,  el-ojzlattya a’ jók rofzfz 

Nedvességeket. 
2 5 -d ik .  Jó , aar A g y  velőt igen e rő s íti.
2 6 -d ik .  J ó ,  oltalmaz jorro N y a va ­

lyáktól,
2,7-dik. Á r t ,  ok oz  többnyire Sibbattságot, 

néha Gutta ütést.
28-dik. Igen jó  az egéfz Égésségnek.

^ H A R M A D I K  S Z A K A S Z ,

A ’ K Ü L S Ő  O R V  A S S Á G O K R Ó L .

( É rle lő  O rvasságok.

Érlelő O rv a ssá g o k n a k , azok a? S zerek  ne­
veztetn ek  , a’ mellyek a Sebekben az evese·  
dést , G enyetségesedést fegitik , és fiettetik. 
M e lly e t  íg y  irj-le és küld a’ Patikába*

Balsamum. Arcseí. U nc. fi. az  Ára 9 kr. 
D .

M a g y a r u  l. 
F é g y  Arcceus B a lsam u m át l  Lot ot ,



190 F a lu si Em berek P a tik á ja .

Ψ, Uligv* D ig e s t iv .  U n c .  f,.  az  Ára  9 kr*
D .  M a g y a r u l

V é g y  É r l e l ő  I r a t  I  Lotot.

w, Ung. Basilicon. Unc. f?. az  Ára 5 kr*
D .  M a g y a r u l

V é g y  S á rg a  I r a t  I  Lotot.

Seb gyógyító Orvasságok.
Seb g y ó g y í tó  O rva ssá g o k  azok a’ fzerek  

n e v e z t e t n e k  a’ m ellyek  a’ Sebeket, és a’ Fe·  
h e l y e k e t  m eg-gyógyittyak  ugym ind, a* T he -  
den Ρ ίχ ε .  M e l ly e t ig y  írj le és küld a1 Patikába. 

Aquae Acetosae. U nc. iij.
Spir . V in ,  U nc. iij.

*-*■ Vitriol» U nc. f?.
Sach. alb. U nc. j. az Ara kr.

M . Degerantur octiduo in Balneo Marisé et 
Filtrentui*. D .S .  Aqua Tbediana.

M a g y a r u l
V é g y  Sooska  L e v é t  6 X>otot*

S ep rő  É g e tb o r t  6 Lotot.
G a l i t z h o  S p ir i tu s t  I Lotot»
N á d m é z e t  2 Lotot.

Mind eze k e t  Ö fzve-e legy itvén  , had át* 
tani 8tzad napig* azután itató Papirosán, to l-  
tséren jártasd által.

W, Spir. V .  M ailich. Unc. $ .  A z  ára i o  kr» 
D .

M a g y a r u l  
V é g y  M á s t ik o s  É g e tb o r t  I L otot .

E i l y  vé lle  mikor Szükséged kiváünya.
ÜÍZ·*
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Ö íz  ve-foglal o Orvasságok,
Öfz.ve*foglal0 Orvasságoknak azok a’ S z e ­

rek neveztetnek , a ’ mel lyek a’ vágott Sebe­
ket öfz ve- fo g la l ly ák és fzori t tyák.  M e l l y  
Orvasságokat i g y  irj- le és küld aJ Patikában 
a’ mellyik fog tertzeni ,  a’ bafzna mindegy.  

Emplaft.  An gl i can.  Unc .  f?. a z á r a a o k r ,  
M  a g y  á r u l  

V é g y  A n g l ia i  F la s tro m a t  1 Lotot.
Kend ruhára és tedd a’ vágott Sebre.

ϊ£. Emplaff.  Stipticum Unc.  j?. az  ára 8 kr. 
M a  g y  a r u  U 

V é g y  K r o l iu s  ő f \v e -h u x p  F la s tro m a t  T Lotot.  
Kend ruhára és kösd-bé  vel le  a’ Sebet.

9?. Empl.  de Minio  Unc* fj. az  ára 3 kr.
M a g y a r u l .

V é g y  M in ium  F la s tro m a t  I  Lotot*
É l l y  vé l le  mint a’ többivel*

Tifztito Orvasságok*
Ti fzt i t o  Orvasságoknak azok hivattatnak 

a* me l lyek a1 tsunya* kérges,  és fzalonnás Se­
beket  meg-gyogyi t tyák,  M el l yek et  i g y  irj-le  
és küld a' Patikába.

Ψ. Ungv. Digeftiv. acre Unc. j. a z á r a i j k r ,  
D. M a g y a r u l .

V égy  E te t 'o  érlelő  I r a t  2 Lotot .
Kend Len ruhára és kosd-bé vé l le  min·  

den nap a fzer  a’ Sebet.

Ψ. Ungv. A egyipticum U ncrij, az ára 15 kr. 
M a -
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M  ci gy  á r u t .

V é g y  E g y ip tu s i  I r a t  4  Lotot»
A z  igen büdös Lábon lévő  Sebeket úg y  

kösd vdl le  mint a’ Fe ls őve l .

ψ  Mercur .  Sublim. Corrosivus gr. x .
Aquae  rosar. Unc .  x v .  (A z  ára 3 3 kr* 

M. D ,  ad Vitrum*
M a g y a r u l *

V é g y  É t e t ö  K é n e sö t  10 gránt*
K o 's a  Vi%et 3°  Lotot .

Akkora ruhát bele'-mártván,  mekkora a4 
Seb 4  rétüleg ,  minden nap ’ke'tfzer kösd-bd  
a’ Frantzus Sebeket*

Mercur.  praecip* rub. Dr . i j*  az  ára 6 kr* 
D .  M a g y a r u l .

V é g y  K eres K é n e s ö t  2 Könt inget .
Mindennap a’ Szalonnás Frantzus Sebe·  

két  hints-bé v é l l e  ketfzer*

S z á r a f z t o  Orvasságok*

Szárafzto Orvasságoknak az o k  ne eztet -  
nek, a’ me l lyek a’ Se beket  meg^fzárafztyák,  
v a g y  bé -va rozzák.  M e ü y e k e t  i g y  írj - le és 
küld a Patikába.

i£. Extract» Saturn. U nc .  j.  A z  ára 13 kr* 
M a g y a r u l .

V é g y  On k iv o n á s t  2 Lotot,
E le gy í t s  dgy  fertál ly forrás V i z  közzé'* 

és ú g y  mosogasd napjában s f z e r  a’Sebet,  10* 
vid idő alatt e l - fzárafztys .

Bolus Armenns Unc* j. A z  ára 3 kr*
. '  Ma±
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M a g y a r  u l,
V é g y  Armiriiai veres  f ö l d e t  2 Lotot.

Törd Porrá és az  Orbántzos Sebeket  
hintsd*bé vé/lle , vag y  keverd Iros Vaj k ö z z é  
és úgy  rakásra kenvén raggasd vé l le .

1̂ . Aluin.  Ustum. UnC. j. az  Ára 6 kr.  
M a g y a r u l ·

V é g y  É g e t e t t  T im só t  2 Lotot.
E v e i  minden Map két fzer  hintsd - bé a*' 

Taplos' Sebeket .  A 9 Théden Seb v i z e - i s f z á *  
r a f z t , mel lynek kéfz itése  már meg-iratott.

V érfo llyásá t meg-állitó S zerek .
Erős Seprő Pálinka,  T h é d e n  V i z e ,  fze·.  

<5 érj es Gal i tzkÖ,  keserli Tser Tapló.  E z e k  
k ö z z u l ’ akármeilyikkel  inegTállithatod a’ V é r ­
fo llyását  a’ Sebnek#

Öfzve - huzó  Orvasságok.
Ö fz v e - l i u z ó  (Avasságoknak azok n e v e z ­

tetnek , a’ me l lyek  az  Emberi  kemény Test  
xéfzeinek el  - lágyul t  rostyait Öfzve - húzzák#  
A ’ m i l l yene k a’ Fodormentha M a jo r á n n a *■ 
R o s m a r in i .  K a k u k  F üveknek  veres Sorban  
meg-fött  l e v e i .  Théden v i \ e .  T im só . O n M é%  
(  Sacharum Saturni )  M e f r e s  V i^ mellyec  
h o z y  kel lessen kéfzi teni  a’ maga rendiben f o ­
gok emlékezni .  V eres  B o r ·  E z e k  k ö z z u l  a-  
kármellyiknek a’ levében t négy  rétii ruhát 
mártván gyenge  melegen bé-kei l  borítani a z  
ebTagyűlt  ré ízeket ,

N  Erő-
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Erősítő  Orvasságok.
ErÖsitÖ Orvasságoknak azok az Szerek  

l i ivatatnak,  a’ m e l l j e k  az  e l -gyengül t  t é f z e -  
ket g y e n g e  izgatással  erősítik , ugymihr a7 
meg-irt Füveknek veres Borbán való meg - fő­
zések K a m jo r o s  Seprő  Pálinka-, R o y n a r in to s  
E g e tb o r ,  Levendu lás  E g e t b o r , veres B o r .

M eleg  Daganatokat elnofzlato Orvasságok*
N e v e z e t es e n  azok a’ me l lyek a’ G y u la ·  

d á so k a t  o ízlat tyák : E t^ e te s  V i^  , ή égy  rétii 
Rubát belé mártván gyen ge  melegen a’ D ag a­
natra kötni.  V i y á  j ó  B o r , B o r  Seprő , of i l a ­
to F üveknek a7 P o r o k i

H ideg  Daganatokat el-ofzlato  Orvasságok.
Pelént%iai S za p p a n  Tejbe e l  - oí /-afztva  

B ü rök  J'ünek meg'-fött l eve ,  párája vagy  köté­
se.  S ^ a p p a n y  S p ir i tu s ,  me l lyet  a’ Pat ikából  
í z e  réz he tíz · meg^ mel ly e l  a’ Daganatot ken­
ni kell  minden nap ké.tfzef. b ü r ö k  í l a -  
strönii S zappan  F las tro in . IVIindeniket a1 Pa­
tikából meg - fzerezheted  , me l lyékbö l  annyi  
nagysága len Ruhára kenvén a1 mekkora a’ D a ­
ganat , me l lyet  ofztán réa kell a’ Daganatra 
borítani.

L ágy ító  Orvasságok.
A  mel lyek a’ kemény , és gyulád; D a ­

ganatokat meg - lágyit tyák , úgymint:  D ia  k i ­
lóm F la s t  rom, lá g y í tó  K ö t é s , me l lyet  ig y  irj- 
lé és küld a’ Patikában.

9?. Spec.  Emol.  Pulv .  p .  Cataplasmate. Lot^j
tya  3 kr. L á-
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L ág y í tó  Gőzök^ va g y  párák a’ Mál ly-  
vn , és Szekfii  Virágnak leveiböl .  Fejér M ái ­
vá ír, mei lynek Lottya a’ Patikában 3 kr.

Érlelő  Orvasságok.
A* m e l ly  Orvasságok a’ gyuladt D a g a ­

natokat Genyetségó  váhoztat tyák.  Mel ly eke t i  
is i g y  irj -le és küld a’ Patikaba.

9». Emplastr. d. Galb. Unc .  $ .  az  Ára io k r ,  
M a g y a r u l .  \

V é g y  Gálban F la s tr o m a t  l  Lotot .
y .  Emplastr.  D ia c b y lo n .  c. Gumm. Unc. βΐ  

az  Ára 5 kr.
D .  M a g y a r u l ,

V é g y  D iá k i io n  F la s tro m a t  1 Lotot .
3y.. Ungv.  Basi l icon.  Unc .  j. az  Ára 7  k'r*

D .  M a g y a r u l .
V é g y  S á rg a  I r a t  2 Lotot .
y .  Catáplasma matníans. Unc .  ij. az Ára í g k r ;

D .  M a g y a r u l .
Y é g y  É r l e lő  K ö té s n e k  való Species t 4 Lotot .  

Fözd- ineg  Tejben ’s tedd a' Daganatra.  
JMézes K o v á j a  ós Tejbe f ő t t  F ig e - is  igen 

Jbafznós a7 meg-érlelésre.

Vifzfza - verő  Orvasságok.
E z e k  az  Erekben meg-rekédt N e d v e s s é ­

geket v i fz fz á- ve r ik  á7 nagyobb Erekbe . Ú g y ­
mint: a7 H id e g  VÍZ, F ejér  Fiz·» *dqua I e g e to  
M in e r a l i s :  ez t  a’ Patikába meg-találcd.  Gá~ 
l i t z k ö y s s  V iZ *

N  2 Fáj-
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Fajdalmát enyhítő Orvasságok.
A ’ B elind  fű n e k  leve l ib ő l  való Fotós t 

S á frá n y  és Opium .

Izgató  Orvasságok.
Izgató Orvasságoknak azok a’ Szerek hi-  

vattattnak, a’ rnellyek a’ Testet  igazgattyák,  
meg - veresitifc, es Hojagat hu zn ak,  úg ym in t:  
JSÍustár magos K o y á f z ; mel lyet  a1 Forrosá-  
gokban a Beteg lába Talpaira ,  é s  Tenyer i  r« 
ruhára kenvén bé-kotik vé l lek mind addig inig 
a5 forroság fziinni kezd.  H o ja g o t  h ú z °  P l a ­
stron:.  M e l l y e t  ig y  irj-le és küld a’ Patikába.

ty. Emplastr.  Ves i ca tor .  Unc .  j. az Ára 14kl*.
E z e n  Flastromat é g y  Tallérnyi  ruhára 

kenvén,  mikor a’ Beteg a’ forro Nya va l ly ába n  
magán kívül  van a Lába fzára Ikráira fzok~  
ták tenni,  me l lye l  ho gy  ke ll  élni  bőven ineg-  
iratott a maga hel lyén.

Égető Orvasságok.
É g e t ő  Orvassagok azok a rnellyek az  

Emberi  Testnek azt  a’ réfzét  a’ mellyikre té ­
t e t n e k  , e l -r á g já k  es el - e m é f z t i k ,  úgymint:  
E t e t ő  K'o· E z z e l  a Tál l yog ok nyittatnak-fei,  
ji o k o lk b , e z z e l  a bimbos Vadhús rágattatik. 
E g e t e t t  T im st) ,  e z t  a’ fz  él es Vadhúsra f zok-  
tdk hinteni.  E g e tb  K á m fo r  O la j  , e z z e l  u? 
nag y  Vadhusakat kenik-meg.  P üzfünek  p o r a , 
P u lv i s  f lam m ula  j o v i s , e z  a’ Vadhusas Rák­
fenére igen jó.  P i s k o l t z  Vaj· B utyrum  A n t i -

monii
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m o n i i , e z z e l  a’ tsös Sebeknek kérges f z é -  
leit  éretik. V eres  K é n e sö  M ercu r iu s  p r a c i p i - 
ta tu s  ruber. E z  a’ fzalonnás Frantzos féké i -  
lye kr e  igen j ó ,  ha minden nap bé - hintetik 
vél le .  E t e t ő  K én esö  sürUn el - o j \ t v a .  So lu­
tio S a tu ra ta  M e rc u r i i  jub liinati  C orros iv i . E z  
a’ fekete tsontfenére, és a Frantz.os fige Síi- 
möltsökre fzokat  tétetödni.  Mind e z e k e t  a 
m e g - i r t  Orvasságokat a’ melíyikre fzükséged  
fog  lenni igen kevés áron meg-fzerezheted  a 
Patikából.  A ’ véllunk í z ü le t e n  Any ai  j e g y e ­
ket ha el-akarod ve fzteni ,  a’ réá tétendo ete­
tő Téfztát  i^y  kéfzitheted-tneg.  P asta  ad N a ­
vos .  V é g y  O l ta t la n  M e f z e t .  V e h n t^ ia i  S z a p ­
p a n t  , mindenikbol  egy e n lő  Mértékkel  ke l l  
Öfzve-e legyit teni .  M eg- ké fzül vén  íg y  kei l  réá 
tenni az  A n y a i  j e g y r e .  A ’ mekkora je gy  ak­
kora jukat ke ll  vágni  valami r^gados^ Flastro-  
mos ruhán j azután reá kell  tenni a jegyes  
réfzre  , és kin maradván a’ je gy  bé-kel l  ke n­
ni , és rövid idő alatt a’ jegyet  Matériáztat-  
ni 3 genyetségesedni  kezdi  , és rövid időn ez  
által el -mul ik z z  A n y a i  j e g y .  A ’ mindezt  b iz o -  
nyit tya hitelesen Plenk djjakab Ur a Seb-Or-  
vasi  Tudományoknak Tudóssá , a’ maga Or-  
vasságos Könyvének a 3 4 8 -dik  Lápján l e v e ­
lén. Sóo S p ir i tu s .  S p ir i tu s  Sa lis  Concentra- 
tus.  E z z e l  a’ kérges Siimoltsöket kenik h o g y  
e l - ve fz fze n .  K ö r é s  Bogctr p o r .  Pulvis  Cantha­
ridum. E z z e l  azt  a’ Sebet fzokták bt-l i inteni ,  
a' mel lyeket  a’ v c fz e t  Kutya,  líarapat és mart-
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Rothadás ellen-való Orvasságok.
K i  ti a haj. C ortex  Chinas. K á m fo r .  R u ­

tafii. S to ra x  í r , e ’ rothatt· Sebre való.

Frantz  ellen-való Orvasságok.
E t e t ő  V i \ . A q u a  Phagadenica. K é n e ső s  

Balsamum. Balsam um  M ercu r ia le .  E t e t ő  K é ­
neső e l - o l v a f i t v a .  Solutip fu b l im a t i  C orrov is i . 
Mind e z e k k e l  a’ K a n k o s  va g y  F ra n t^ o s  fe-  
kél ly eket  fzokták gyó gy í ta ni .

Rák Fene e l len -va ló  Orvasságok.
M e l ly e k  a’ Rákfenére,  és a1 meg - kemé­

nyük íkrás husakra javasoltatnak , ú g y m i n t :  
E g é r f ia g u  Bürökfii.  H e rb a  Cicutae. B ürök  
k i-v o n á s .  E x tra c tu m  Cicutae.

T s o n t  Fene ellen - való Orvasságok.
M a s t ix  Effentia. M y r h a  Effentia. H é v  

géges Gummifa Effentia. Effentia  E uphorb ii .
A z  Öfzve-e legyit tete tt  külső Orvasságok  

l eg -k özön sége se bb en így  kéfzi ttetnek.  M e l ­
ly e k  k ö z z ü l  ne'mellyetyet a’ magad Házadnál  
is,  meg-kéfzi thet tz ,  Öfzve-e legyi thet tz.

L ágyító  Füvek.
M á iv á  F ü. F e jér  M ú lv a .  H e r b  a Altheae. 

Ö körfar  hu f ü .  H e r b a  Verbasci.  M in de ni kb ö l  
s ,  2 Marokkal vagdally -  meg és e legyítsd  
ö f z v e .

Ofzlato Füvek.
S \e k fü  V irág. F lo re s  Chammomillte. 0 - 

laA  Utifü  V irág .  F lo re s  Arnicce, B or^ afa
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V irág .  F lo res  Sambuci. P e m a e  f i i .  H e r b a  
M d fu b i i .  íVlindenikböl é g y  égy  jó Maroknyit  
öf z v e -e l eg y i tv é n  vagdgld Öfzye,

Fö - Füvek.
F odor M en th a .  H e rb a  M e n th a . M éh fii , 

H e r b a  M e l i s s a  Jio ’ m arint Sú llyá . Herba. 
S a lv ia „ L even du la  V irá g .  K o s a  Ki rág .  ü l a j \  
Útifű V ir  'g. F lo res  A m i c a .  Mind e z e k b ő l  
égy  é g y  Marokkal ö f z v e - e l eg y i t v e n  ’s aprón ' 
ineg-vagdalván,  igen jo ha borban m c g - f o z i k ,  
a’ m.cg - ü t . t t e t t  F őkre  ha négy  véili ruhát aJ 
leveliben belé martnak és gy eng e  melegen  
a' F bi e  borittyak.

Ofzve - h uzó  Orvasságok.
T orm en ti l la  G y ö k é r . R a d ix  Torm cntil7<f, 

V ig y ó  f a r k  G yö k ér .  R a d ix  B is to r ta .  Útifű  
J^evél. H e rb a  P lan tag in is .  P o m a g rá n ú t  hej. 
Cortices G ranatorum .  E z e k  k o z z ü l  valamel-  
ly iket  meg - fÖ7.vén Borban , igen keményí t i  
az e l - lágyul t  réfzeket.

Seb - g y ó g y ító  Füvek.
R u ta fi i .  Orofzlán lapu fii. H e rb a  alche - 

tnilla. Tsengö Virág .  F lo re s  H y p e r ic i ,  E z e k  
k ö z z ü l  valamellyiket akár pedig miridenikböl  
ég y  Maroknyit  Öfzve-vagdalván , és e l e g y í t ­
vén,  akár Borban, akár forrás V í z b e n  meg-  
fö z v é n ,  ’s a’ l evéve l  a Sebeket  gyakorta inor 
sogatván, e z  által a’ Sebek tifztán t a r t a t n i  
e's hamar meg-gyŐgyülnak,

O fz -
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Ofzlnto Lifztek.
Bab Lifz t .  Árpa Lifz t .  Ros  L i f z t .  Mel-  

ly eke t  Zatskoban tevén ’s gyengén meg-me-  
l egi tvén az, Orbántzos  re'fzeket fzárazon bé­
ké i!  kötni  vé llek,  hafználnak továbbá a' g y u ­
láét Orbántzos Daganatokra.

Lágyító Lifztek.
Len mag L i íz t .  Görög f z tn a  mag Li fz t .  

F a rin a  Seminum Foeni Grceci. E z e k  T e j ­
ben meg- fö zven mint a’ p epe t ,  a1 G eny et sé -  
gesedésre indult Daganatokra,  és Tá l lyagok-  
1*a, ruhara kenvén igen hafznos reájok kötni,  
mert az  Evesedés t  fegitik.

Mastix Spiritus.
A ’ Mastix el -o lvafztat ik  Égetborbas , és 

igen hafznos az ol lyan Sebekre a’ hol  a’ Tsont  
láttzik.

Közönséges Seb - Viz.
A ’ Balsamumos Büvek úgymint  M en th a  

’s a” többi Égetborral  lombik által l e - t s epeg ,  
t e t n e k , s oíztan Üvegben meg-tartattnak.

É te tö  Viz.
E z  áll fél  Könting érető Kénesöböl,  égy  

fertálly Méfz  V i z b ö l .  az  Ára a’ Patikában iakr .
Fejér Viz.

E z  á l U f é l  kupa Kút V i z b ö l  2 Ló t  On-  
kivónásból  ( E x tr a c t . Satu rn i j  2 Lót  Seprő 
Pálinkából ,  j f a  Patikába kéfzitteted az  Ara 
30  kr.

.
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Gálitzköves Szem -Víz.

E z  áll ég y  fertál ly  R o ’sa V í z b ő l  x Kon- 
ting fejér Gál i tzkoböl .  az  Ára 17 kr.

Közönséges Érlelő í r . .
E z  áll 6 Lót  nyers T erpen t ináb ól , és 

1tét TojásSárgájábóI,  mel lye t  mind addig ke l l  
törni,  és keverni ,  míg el-oivad , azután e l e ­
gyíts  másfél Lót  Tsengö Virág  Olajat. ( 0 - 
Uum H y p e r ic o n is ) az  Ara l a  kr,

Étetö Érlelő ír.
A ’ meg- irt  Érle lő  ír k ö z z é  e legyí ts  fél  

k o t  veres Kénesöt,  úg y  az  Ára 37  kr.

A rceu s  Balsama»
. E z  áll  6 Lót  Terpentinából .  5 Lót  E l í ­

rni G.ummi]}ól. 3 Könting sárga V ia f z b ó l .  6 
L ót  Szarvas fadgyuból .  3 Ló t  tsengö V irá g  
Olajból.  Mind eze k e t  gyeng e  meleg T ’íiznél  
e legyí tsd  Öfzve.  Ha pedig a’ Patikába aka­
rod meg-tsináltatni.  az  Ára 54 kr,

Kénesös Balsamum,
E z  áll 2 Lót  Arceus  Balsamumából.  a 

Ló t  Kénesös Irból.  20 grán édes Kénesöböl .  
M e ll y e k e t  e l e g y í t s - j ó l  Öfzve Kö Mosárban.  
Ha a’ Patikában tsináltatod-meg az  Ára 30 kr,

Kénesös ír,
E z  áll 2 Lót  tifzta Kénesöböl .  6 Ló t  

Sertés Haj ’Sirbol,  E ze k e t  e legyítsd vagy  k e ­
verd jól  Ö f z v e ,  m el lye t  Tsuporban t é v é n ;
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igen hafznos a’ Raj közöt t  fzállást vert fér­
gek e l len .  Ha a’ Patikában kéfzit teted az  Ára 
2 7 kr. *

Gummis Kénesö.
E z  áll l  Konting e leven KénesÖből.  $ 

Könting Arabiai Gumrniból.  2 Lót  Sz .  János 
K en y erév e l  kéfzlilt S z i r u p b ó l ; mel lyet  Kő 
IVÍosárban mind addig kell  törni , mig a’ Ta­
k o n y h o z  hasonló léfzen,  E z  igen hafznos  
M ankóban  va g y  Frant^ban  ha minden reggel ,  
és estve két fa kaláncal ny eLl e  a’ Beteg,  a z  
Ára 25  ki'0

Lágyító Kötés.
E z  áll Fejér Kenyér  bélből ,  Tojás Sár­

gájából , Sáfránybó l ,  és Vajból.  M el ly ek et  
édes Téjbeu ke ll  ö f z v e  fő zn i .

O fzlato  Kötés.
A z  ofzlato Fíivek fejér V í z b e n  meg-  

ű z e t n e k ,
Ö f z v e - h u z ó  Párolá s .

A z  ö f z v e - h u z ó  Fiivek veres borban fő­
zetnek , és azután Kámforos Égetborral  meg^, 
t iegyi t te tuek.

Lágyító Klistér.
E z  áll 16 Lót Lágyí tó  főtt V í z b ő l ,  é$ 

$ Ló t  Len mag Olajból.

[Hashajtó Klistér.
E z  áll ég y  fertálly Szekfu Virágnak m eg ­

főtt  l ev éből ,  és é g y  Konting Jala ua G y ö k é i  
Por ibó l .

A ’
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A· Belső Orvasságoktvak Rendéről.
Belső Orvasságoknak azok neveztetni  e.k, 

av mel lyck  a’ Betegnek bé-adatnak, és a1 Gyo-.  
mórban le -nye le tnek.

/ Hánytató Orvasságok.
HánytatQ Orvasság akkor adattatik a’ Be­

tegnek , a’ mikor a’ meg - romlott Epe ,  vagy* 
E le de l  q’ Gyomorban yagyon,  mellyet  a’ G y o ­
mor é m e l y g é s b ő l ,  keserű f z á j b ó l , és tsunya  
n y e lv b ő l  meg-lehet  esmérni. E z e k  a’ Hanta-  
tó Orvasságok kétfélék , ugjrmint: Hánytató  
G y ö k é r  P o r ;  (  Pulvis rád. Ipecacoanhce  )  
m e l l y b ö l  20 gránt leg-alább lehet bé-ndni égy" 
kevés  V í z b e  f e l k a v a r v a ,  és minden Hányás  
után é g y  fin’sia vág}/· kis tsupo.r meleg v i ze t  
ke l l  innya gy eng e  melegen.  M á s o d ik  A? 
Hánytató Borkő.  (JTartarus E m e t ic u s )  ebből  
a ? gyengébb TerméfzetÜektiek 2 gránr, az  erös-  
sebb Terméfzetueknek 3 gránt-is , lebet b’é-ad-  
ni égy kevés V í z b e  el  - olvafztva , mel lyre  
fzint ú g y  kell a’ meleg V i z e t  innya mind az  
elsöbbikre ; tneg-álván a’ Hányás ha H ;s T e -  
kergése lenne akkor é g y  kevés gyenge  meleg  
Buslevec kell innya , ha pedig a’ Hiislév ita­
la után alól- is kezdené  hajtani, akkor minden 
Gyomor-menés  után Huslevet  ig yé k a’ Beteg.  
E z e n  Hánytató Borkőből  4 gránt e l - l e h e t o l -  
V-afztani 8 Lot Ifut v í z b e  , és ebből  kabinon­
ként adván a’ Betegnek míg jól kezd h á n n i , 
i g y a ’ Tennéfzetet t  m e g - n e m  erőlteti fenki.  
Miiulep okádtató. OrVasságok ártana!; azoknak,
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a’ kik te r h e se k ,  fzakadtak,  és V ér t  pökr.ek,  
v a g y  okádnak, ha a5 .Vér-pökés a ’ meg-rom-  
lőtt Ep é tő l  nem fzármazik.

Hashajtó, vagy Alolról Tifztito Or- 
vasságok.

Á z  alolról  Tifz t i to  Orvasságok akkora 
Valók, a’ mikor a’ Belekben valami meg-rom-  
lott kihajtandó Matéria m eg- gy ül .  A z o k  p e ­
dig két fé lék,  úgymint  g y e n g é b b e k ,  és erös-  
sebbek.

A '  G yen gébbe k e zek ,  me l lyek eg yf zers -  
mind hivesi tnek - is. K eserű  Soo- S á l  JÍma~ 
r u m ,  m el lyb öl  égyfzer i  b é - v é t e l r e  3 Lotot  
kel l  bé-venni  égy  pohár Tifzra vagy  Bor V í z ­
be  el  -  o lvafztva  , és minden Gyomor-menés  
után é gy  pohár gy eng e  meleg Huslevet  kell  
jpnya.  az  Ára 9 kr.

Tifz t ito tt  Manna . Manna e le c ta , e b b ő l  
6 Lotot  kel l  g ye ng e  meleg Szi lva lévben e l -  
o l v a f z t a n i , és mind b é - j m i y a ,  e v e i  tö bbire  
akkor él az  Ember  mikor Szorulása van.  A z  
Ára 36 kr.

T ifz t ito tt  Borkő· Cremor T a r ta r i , e b ­
ből  I Lotot  ke l l  b é - v e n n i  é g y  Pohár t ifzta  
V í z b e  el  - o l vaf ztva ,  igen jó izü  lé fzen ha 
fél  Lót  Nádmézet  e legyí tenek k ö z i b e ;  i g y  az  
Ára a’ Patikába 5 kr.

jRhabarbara Gyökér P o r . Pulvis radicis 
Rh ab ar harae· Ebbő l  é gy  Kontinget kel l  bé-  
venni  é g y  pohár V í z b e ,  nevezetesen  akkor  
mikor a” Hasmenés még Erőt  nem v e t t ,  még 
pedig Estvére  kell  bé-venni ,  az  Ara S k·".
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j a l a p p a  G y ö k é r  P o r . P u lv i s  radicis  cfa-  
l a p p a .  Eb b ő l  fél  Kontinget  ̂ ke l l  é g y  kevés  
V í z b e  fel-kavnrva bé-venni  Ehomra,  n e v e z e ­
tesen azok a’ S zem é l l yek  é l l y e n e k  e z z e l  in­
kább a' kiknek Gelefztájok vagyon h oz zá  té­
vén 4 grán édes K é n e sö t · M ercu r iu s  D u lc is ,  
a z  Ara 4  kr.

B é ts i  H a s h a j tó ,  A q u a  L a x a t i v a  D i m 
spen sa tor i i  V iennensis . E z z e l  inkább a’ tehe­
tős Sz em él l yek ízoktak élni ,  h o z z á  e l e g y í t ­
vén é g y  kevés  Manna Szirupot  édesités v é ­
get,  ennek é g y fz e r i  bé-véte le  8 Lót.  az  Ára  
4 8  kr.

H a s h a j tó  L ih ta r iu m , E lec íuarium  L e n i - 
i ivum .  Ebb ől  2 Lo to t  ke ll  bé-venni  égy fz e r -  
re,  kivált  azon Személlyekr.ek ajánlom a’ kik  
a z  A r a n y ' É r  f ó l ly á s á v a l ,  Haemorhois  f z o k -  
tak inkább b aj ló d n i , és  Szorulások van.  a z  
Ara 15 kr.

Savanyu  P á lm a  G yü m öltsbe le . Palpa  X a -  
marindorum.  E b b e l  4 Lotot  kell  bé-venni  2 
Konting Ti fz ti tott  Borkővel  e l eg y í tv e .  E z e n  
örvassaggal  az  érdemes Orvas Urak többire  
ollyan Betegeket éltetnek , a’ kik forro N y a -  
val lyában vannak,  és az  édes Orvssságokac  
nem igen fzeret ik  bé-venni .  az  Ára 2 4  kr.

A z  erössebb H a s h a j tó k  i g y  k ö v e t k e z ­
nek.  M e l ly ek az  erős Termélzet i i  Em be rek­
nek , és v i z e s  Testű Betegeknek f i a t n a k : f%..  
la p p a  G yan ta . R es in a  J a la p p a .  É g y  L o t É g e t -  
borban I o  gránt , el - kevervén,  és é g y  kevés  
Szirupot - is h o z z á  tévén mind bé -ke l l  adni 
éhomra. az Ára 15 kr.
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Scamonca G y a n ta . E v e i  - is mindenkép­
pen úgy kell  élni mind a’ Mértékében , mind 
p e d i g ‘a?, e l -e legyedésében,  az  Ara-is annyi.

A n é th i  P ilulák. P i lu la  Anethince. Ebből  
fél  Röminget  ke ll  bé-venni  égyfzerre .  az  Ara > 
í o  kr.

Mindenféle Gyomor Ti fz t i tó  Orvasságoíc 
ha e l -ke zd ik  a’ Gyomrát  hajtani, minden G y o ­
mor-menés után gyenge  meleg Huslevet  ke ll  
jn nya.

Izzafz to  Orvasságok«

I z z a f z t o  Orvasságok akkor leg- fzüksége*  
Sebbek a’ midőn a1 Beteg JSátha f o l ly á s b a n , 
F ix e s  D aga n a to k b a n , F i\k o r s á g b a n , és R ü h ­
le  vagyon .  Ide való a’ Βοτχα  F ir á g  Her-  
baté l ly  melegen,  mel lyböl  gyakran igyék nap­
jában. S'xentfa. L ignum  Sanctum  , ebből  a 
Lotot  kell  meg-fözni  fél kupa V í z b e n  ’s é g y  
főzetet t  minden N ap  ig yon -m eg  a Beteg. En*  
jiek Lotcya 2 kr.

H á lá i  Ιχχ α /χ ίο  P or .  Pulvis A n t isp a s~ 
modicus H a le n s is .  ebből  fél Köntinget kel l  
bé-venni  é g y  kevés V í z b e  fel -kavarva a’ mi­
dőn le-akar feklinni az  Ember.  Ennek Lotty.q 
Jó kr.

H uxhám  T inctura  mel ly  I z z a f z t ,  ebből  
í o  Tseppet kell  b é - v e n n i  N á d m é z e n ,  ezen  
Orvassagból tarthat*, a’ Házadnál  va g y  15  
krajtzárárát.

Ι χ χ α /χ ίο  P i s k o l t x . Antimonium. D ia p h o » 
r t t ic u m .  ebből  20 gránt kel l  bé-venni  é gy  k e ­
vés V í z b e n  fel-kavarva.  .Vir
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V iz e l le te t t  hajtó Orvasáágok.
O xym el S c ill i t ium · Tengeri  hagymás E -  

tzetes Méz^ égyfzerre  s Lotot  kel l  bé-nyald-  
gatni, 's minden Nap két versben kell  bé -v en -  
ni be löl le .  Lotrya 2 kr.

Ö j \ i  F irá g  E t i e t e s  M q .  O x ym el  Col·  
cheitium. ebből minden bárom üra múlva 2 
l^otoc kell  bé-venni ,  mind addig mig a* D a -  
gadások kezdenek fzállanL Ennek Lottya 2kr,

Tengeri H a g y m a  Por. Pulv is  Scillce, t b i  
b ‘öl 6 gránt kel l  bé-ádni minden második c -  
rában é g y  kevés jó ó Borban f e l - k a v a r v a .  
Ennek Lottya 8 kr.

Tengeri H a g y m á s  Bor. Vinum S c i l l i t i ­
cum. A ’ Tenger i Hagymából  nyersen i ö  L o ­
tot fél kupa Borba Üvegben bé lé  ke ll  vag­
d a ln i ,  és állani kell  hadni 2 4  ó r á i g ,  ebből  
azután minden R egge l  és Estve  4 Lotot ke ll  
bé- innya,  ha a1 Betegre Hányás jöne keves -  
sebbet ke ll  b é - v e n n i , ’s mind addig vé l le  k e l l  
é l n i ,  mig a’ V i z i  Betegségből  V i z e l l e t t  me·* 
nés által egéfzfzen meg-t ifz tu l .

F en yő  M a g  j ö t t  ViZ. Decoctum B acca­
rum ju n ip e r i .  E g y  jó Marok Feny ő Magat  
m e g - k e l l  főzni  égy kupa forrás V i z b e , és 
minden nap é g y  fertálly i l ly en  meg-főtt le«' 
vet  igy on-meg.

P ökte tö  Orvasságok.
Tengeri H a g y m á s  E t^ e te s  Mé%.  E v e i  

wgy ke ll  élni a’ mint fe l lyebb meg-iratott-

J p w o ·t
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Ammoniak Gummi♦ Gummi Ammoniacum. 
ebből  minden három Ora múlva 20  gránt ke ll  
b é-venn i  valamelly Szirupba. Eu ne k Lottya  
1 4  kr.

É r t z  Kermes . Kermes Minerale . ebből  
'égy  gránt ke l l  bé - venni  e'gy kevés V í z b e n  
f e l k a v a r v a  minden N a p  kétfzer.  Ennek e g y  
Gránnak az  Ára I kr.

I^Zafztó Piskoltz. Stibium Diaphoreti·» 
cani λ ο»  ablutum. E b b ő l  10 gránt kel l  bé-  
venni  minden három Óra inulva é g y  keves  
V í z b e  fel-kavarva« Ennek Lotja i s  kr.

M elly  Herbathea . Species Pectorales. 
E b b ő l  a1 fe l lyebb meg-iratott Orvasságok ti­
tán mindenkor mikor vé fzen -b é  a Beteg 1 vag y  
2 íin’siával  ke l l  ir.nya gy en ge  melegen.  A z  
Ára Lottyának 3 kr.

Hivesitö Orvasságok.
Citromos V íz* Főtt Árpa V iz · Fo'tt Zab  

E z e k k e l  élhet a’ Beteg a’ Gyulafzto  
N y a v a l í y á k b a , és a’ Forro Hidegben , mel-  
l y e k b ö l  minden N a p  meg-ihatik é g y  K u p á t ,  
kivál t  ha égy  Kupa k ö z z é  e legy i t t  2 Lót  
E tze tes  M éze t.  Oxymel Jimplex.

T ifz t ito tt  Salétrom. Nitrum purum , e b ­
ből  minden három Óra múlva fél  Köntinget  
bé-vehet  a’ Beteg,  vag y  tifzta V í z b e  f e l k a ­
v a r v a ,  v a g y  Mandola Tejbe  e legyí t ve .

Rothadás ellen-való Orvasságok,
Kina-héj. Cortex Feruvianus, ebből  é g y  

Dosisb a  2 Lotot ke l l  bé-venni  ? akár V í z b e
% akár
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akár Ost3^ában b e ta k a r v a .  A z  Ara i  Lotnak
A4 kr.

K a m p f óit. Resina Camphora. Eb bő l  t 0  
grint  kell  bé-venni  égy fz e r .  Ennek Lotja 40kl·.

B o r  E t z e t .  Ebből  4 Lotot  ke l l  e l e g y í ­
teni  é g y  f e m l l y  Árpa lévben.

G á l i t z h ö  S p ir i tu s .  S p ir i tu s  V i tr io l i .  E b ­
ből  30 Tseppet  kell  fél  kupa főtt V i z b e  e l e ­
gyíteni .  Ennek Lötja 3 kr.

Mind ezek a meg-irt Orvásságok a’ R o t»  
hatt H id e g e k b e n , és Fenében  adatnak.

Szivet Izgató  Orvasságok.
T o k á i  i>or, ebből  4  Lotot kell  bé -v en-  

ni égyfzerre .  En né k  az  Ára Bmeliájának bol  
drágább hol  o l t s o b b ,  ugyan tsak 1 RíL e lég .

Hojj'mann S p ir i tu s sa . L iq u o r  A n o d y n u s  M i -  
neralis  H offm anni . Eb b ől  2 0  Tseppet kell  b e ­
venni  égy fz er  Nád mézén.  Enne k Lotja 16 kr.

Mind e z e k  azokban a’ Genyetségekbet i  
adatnak , a’ me l lyekbén fém Hidegle lés  , feni 
forrösága nintseti a1 Betegnek.

E rősítő  Orvasságok,
K ín a  H é j .  C ortex  Peruvia tius .  Eb b ől  

minden három Óra múlva az  alább meg- iran-  
do Nyavá l ly ák ban 1 Köntinget Porrá törvén,  
égy'  kevés  V í z b e ,  v a g y  jó Borba fel-kavarva  
v égy en- bé  a5 Beteg. A z  Ára már meg-iratott .

A lm á s  K iv o n á s .  E x tra c tu m  M a r t i s  P o »  
matum  , ebből  minden 3 üra múlva fél  K ö n ­
tinget kel l  bé-venhi  égy  k e v e V P i z b e  fe l -ka ­
varva.  A z  Ara é g y  Lotnak 2 4  kr.

ü  Fa»
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Fahéj Tinktur a . Tinctura Gnamomi. E b ­
b ől  minden J Óra múlva é g y  Kontinget ke l l  
bé- innya é g y  keyés Herbatéilyben a' Beteg­
nek. Lotja 12 kr.

E z e k  a’ meg-irt  Orvosságok akkor adat^ 
nak a’ Bétegnek a’ midőn az Emberi  Testnek  
réfzei  forro Hideg nélkül  e l - lágyulnak,  és e l -  
gyengülnek.  Mind ezekn ek  élések melletc 
i l l endő D i v t á v a l  é l ly en  a’ . Beteg.

G yom or Erősítő Orvasságok.
K eserű  Tinktura. Tinctura Amaricans. 

E b b ő l  Napjában é gy  Loto t  keli  bé-innya.  En*  
nek Lotja 16 k r . ·

Gálitxko E l ix ir . Elixerium Vitrioíi. Eb·! 
bői 20  Tseppet ke ll  bé-venni  Pálinkába. E n ­
nek Lotja 3 kr.

Keserű Gyökér Por. Pulvis Gcntian#. 
E b b ő l  minden 4 Óra múlva I o  gránc kel l  be­
venni  ég y  kevés V i z b e  fel-kavarva.  Enn ek  
Lotja 2. kr.

Ccnturiának, P á p a  fű n e k , Ürömnek, meg  
főtt L e v e i  Hérbatél ly Gyanánt.  Mind ezek  a’ 
irieg-irt Orvosságok adatnak a’ Gyomornak e -  
rőtlenségében.

S ze lek e t  hajtó Orvasságok.
S zele t  hajtő Tinktura. Tinctura Car mi* 

nativa . Eb ből  é g y fz er i  bé-véte lre 1 Köntin*  
get kel l  bé-venni .  Lotja 12 kr.

K d e s  Salétrom S p ir i tu s% S p ir i tu s  N i t r i  
D u lc is .  E b b ő l  30 Tseppet ke ll  bé-venni N á d -  
xnézem Enhek Lotja í z  kr*
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N a r a n ts  T in k tü rá . T inctura  A u ra n tio -  
?í/w. E b b ő l  minden N a p  kétfzer i  L o t o t k e l l  
bé-venni  hasonlóképpen.  Ennek Lotja 6 kr.

K ö m é n y  E sse n t ia .  E ssen t ia  Camini. Ep*  
pen ú g y  kel l  vé l le  élni mint a’ meg-irtakkal* 
Ennek Lotja 6 kr.

Fájdalmat enyhítő  Orvosságok.
Ópium. Eb b ől  é g y  gránt ke l l  bé - venni  

S Lót  Borba*
F ájda lm at enyhítő  T s e p p e k . Laudanuiri 

L iquidum .  Eb bő l  12 Tseppet  ke l l  minden 2, 
Óra múlva bé-venni  N á d m é z e n ,  Ennek Lotja 
2 4  kr.

E z e k  a5 meg-irt  Orvasságok a’ Gyuladás  
nélkül való Fájdalmakban adatnak; hasonló­
képpen a’ Görtsben,  Merevedésben,  Inak rán-  
gatodásaiban , és né m e l ly  nagy fájdalmakban 
I  grán Opium 1 Konting Szirupban v a g y  Man­
dola Olajban, adatnak továbbá a’ Seb-Orvasi  
Munkák után köv etkezendő fájdalmakban

S eb-G yógy ító  Orvasságok;
Seb  - g y ó g y í tó  F ü vekbő l k é f z i t t e i e t t  f ó t i  

F i z  Decoctum Vulnerarium.  Ebbcil minden  
N a p  i  fertállyt  kel l  meg - irinyá édes Téjjeit 
meg-édes itve  K c re fz t fü  G yö k érb ő l  k é j z i t t c t e t t  
j ö t t  V i \ .  Decoctum R a d ic is  P o lygälte amdreei 
E v e i  fzint  úg y  kell  élni mint az  e löbbenive l  
de Téj  nélkül  1/ i l á n d i a i  M o h b o l  k é f \ i t e t t  j ö t t  
F i z ·  Decoctum L ichen is  Islandic i.  E v e i  ép« 
pen ú g y  ke l l  élni tsak h o g y  mindeijkor Téj^ 

O *
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jel  fel*kell  e legyí teni  a ’ midőn erossen Kő-: 
liög a' Beteg.

M yrrh á n a k  vi^es K ivonása. Extractum  
M y r r h a  Aquosum . Ebből  minden N a p  két lzec  
2o grátit ke ll  bd-venni ,  Ennek Lotja 2 4  kr.

A ’ fennebb meg-iratott  ürvasságok adat­
nak a’ 'T ü d ő n e k , és más belső Tagoknak Ft*, 
h e llye l  Sebei  ellen.

El - ofzla to  O lv assá to k .
V i n t t \ i a i  S z a p p a n .  Sapo Fene tus .  E b ­

ből  minden 3 Óra múlva 20  gránt ke l l  bd-  
venni  Pilula formábanl Ennek Lotja 2 kr.

E gérfzagu  Bürök K ivo n á s . ExtractuiH 
Cicuta, hasonló Mértékül kel l  be lö l le  bd-ve n-  
11 i azon  móddal a’ mint a' í e l l y eb b  meg-van  
í rva .  Enn ek  Lotja 12 kr.

B orkő  vés  B o r k ő  Sóo. T a r ta r u s  T a r ta *  
r ig a tu s ·  E b b ő l  minden z Óra múlva 20  gráüt 
kel l  be -venn i .  Ennek Lotja 6 kr.

G á li tx k ö v e s  B o r k ő  Sóo. T a r ta ru s  F i*  
f r io la tu s · Ebb ől  minden Nap  gfzor  20  gránc 
kel l  be-vermi dgy  keves  V í z b e  fel  - kavarva,  
En ne k Lotja 4 kr.

1 sud íí la tos  Sóo. S a l  M ir a b i l i s .  E b b ő l  
minden Óra múlva 20  gránt kell  b d - v e n n i ,  
d g y  kevés  V í z b e  e l -o lvafztva .  Enriek Lotja  
8 kr.

Sok  hajxjia Sóo. Sál. P o ly c h re s tu s . E b ­
b ő l  minden 3 Óra múlva 20 gránt kel l  be­
venni  akár Szyrupban,  akár V í z b e  fel-kavar«* 
ya.  En ne k Lotja 13 kr»

E z e n  *>



"Falusi E m berek Patikája. 2T3

E z e n  fe l lyebb m e g :  irt Orvosságokkal  
nag y hafzonnal élnek az  érdemes Dokt or  l í ­
rát, a’ M i r i g y  és belső Tagoknak, és az  íkrás  
]uisaknak kem ény dugulási,  és Daganati  e llen.  

Savanyúság ellen való Orvasságok.
R á k f^ em  P o r» P u lv is  L a p id i s  Cancro- 

rum.  Eb bő l  minden 2 Óra múlva 20  gránt 
kel l  bé-venni  égy  kevés  V í z b e  jól fel-kavai;-  
va.  Ennek Lo.tja 4 kr.

F ejér  M a g n é s ia  P or. P u lv i s  M a g n c s i t t  
(illet, m u x . Eb bő l  minden 3 Óra múlva fél  Köm* 
t inget kell  bé-venni  V i z b e  fe l -kavarva.  En~  
pék Lotja 3 kr.

B o r k ő  Sóo. S á l  T a ta r i .  E b b ő l  minden 
Óra múlva l o  gránt kel l  b é - v é n n i .  Enn ek  
Jl-otja 4 kr.

E z e n  meg- ir t  Orvasságok azoknak adat* 
pák, a’ kiknek a’ Gyomrokban,  és . Beleikbe^  
yalatni Etz et e s  Savanyúság meg-gyül t .  

E n y h ítő  Orvasságok.
É d e s  M a n d o la  T é j .  E b b ő l  minden 3 0 ~ 

ra múlva ég y  fertál lyt  kel l  meg-innya.  Ennek  
£z  Ára i o  kr.

F r is s  M a n d o la  O la j . Oleum A m y g d a la ­
rum D u lc iu m . E b b ő l  minden 2 Óra múlva é g y  
Eotot  kell  bé -ven n i .  Lotja 6 kr.

A r a b ia i  Gummi Por. P u lv is  Gummi A ~  
rabiei.  Eb b ő l  minden Óra múlva í é l  K o m in -  
tret ke l l  bé - venni é g y  kevés  V í z b e  fel  - ka^ 
yarya.  Ennek Lorja 12 kr.
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f S ze n t  j á n o s  K e n y e r e  S z y r u p ja .  S'zyru^ 
p u s  D iacod ii .  E b b ől minden 3 Óra múlva ég y  
Lotot kell bé-nyalogatni. Ennek Lotja 5 kr,

E zen  fe l lyeb b  meg - irt Orvasságok igen  
bafznosok . A ’’ H a s- fá já sb a n 3 Vérhas-menésbe^  
Ad V i^ e l le t t  É gésében .

Lágyító Orvasságok.
F ejér  M á ln á b ó lk é f z i t e t t  F ő t t  V i z ·  Decoctum

A l th e n .  E bből minden N ap  meg - kell innya  
fé l  Kupát. E v e i  a’ V iz e l te t  É g é s b e n , és fáj­
dalmakban G örtsben , és Gyuladásokban fzo k -  
tak a Betegek é l n i ,  ez t  a’ magad Házadnál*  
js m eg-kéfz itheted .

Öfzve - huzó  Orvasságok.
£fáponiai Földnek  a ’ Fora , Fulvis, Ferrit, 

ja p o n ic c e . E bből minden 2 Óra múlva fél, 
Kontingqt kell bé-venni é g y  kevés V i z b e  fel. 
kavarva. Ennek Lotja 1 kr*

! F imsos S árkán y  V ér .  A lu m en  D r a c o s i -
natum. E b b ő l  20  gránt kell  bé - venni V i z b e  
f e l k a v a r v a .  Ennek Lotja

A rm é n ia i  F ö ld . B olus A rm tn iu s .  E b b ő l  
minden órában 30 gránt kell bé-venni V i z b e  
fe l-kavarva. Ennek Lotja 4 kr.

B é - ts in a l t  ixo'sa V irá g . Conserva R o s a - 
rum.  E b b ő l  minden Óra múlva égy Lotot kelj 
b é-v en n i .  Lotja 6 kr.

Simaruba P o r .  P u lv is  S im aruba.  Ebből  
minden 3 Óra múlva 40 gránt kell  bé-venni 
'V izbe. Ennek Lotja 14 kr*

Min 4
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Mind ezek a’ meg-irt  Orvosságok hafz-  
nálnak a1 F érj  o lly  fisokban  , Hasm enésekben  * 
és al- lágyulásokban.

F ran tz  e l l e n - v a ló  Orvasságok.
Gummis K én eso . M ercu r iu s  Gummosus , 

E b b ő l  minden reggel ,  és estve 20 gvgnt ke ll  
bé-venni  akár V í z b e n ,  akár S zy ru p b a n .  f i n ­
nek Lotja 8 krv

jKd'S K é n e so . M ercu riu s  Dulcis»  E b b e l  
minden Nap  égy í ’zer 2 gránt ke ll  be - venni  
kö M o’sárba Mézbe  jól feLkavarva,  lassanként  
fzaporitván minden Nap  a D cs is t ,  Ennek  
Lotja 82 kr.

É t c t ö  K i n c s ő , M ercu riu s  Sublimatus C or­
ro s ivu s ,  Ebből  minden Nap  ^fzor ^  g l'ant 
k e l l  bé- ínnya 4 Lót  főtt V ízbe»  Enne k L o t ­
ja 12 kr, ^

Főtt V i z e t  lehet kéfz i teni  , S ^ á rtsa b ő l  
édes Gyökérre l  meg - e l eg y í t v e .  Szé les  lapu 
keserű Gyö ké rbő l  Frantz el len való  fákból.  
Species L ign oru m .  Kbböl  égy  Lotot  fél  kupa 
V í z b e  kell  m e g - fo z e i .  Lotja 4 kr.

Mind e z e k  a’ meg-irt Orvosságok hafz*s 
nálnak , de még - is g yó gy i t tyák  a’ K a n k o t  
v a g y  Frantzos fol lyás í .

Sülly  e l le n -v a ló  Orvasságok,
F iz i  Torm a l í v .  Succus N a s tu rc i i  A q u a *

tic i .  Ebből  minden Nap gfzor  4 Lotot  ke l l  
bé-venni .  Ennek Lotja 2 kr. ··-'*■·*· 1

K a lá n  levelű fű n e k  a leve. Succus' Coch-. 
lea ru e . D e r c n t7 j  fü l é v . Succus Baccabungcei

Mind
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Mind e z e k k e l  úgy  ke l l  élni mint nz e l ­
ső ve l ,  az  Árok- is  mindégy.

Citrom lé r .  E b b ő l  minden Nap gfzor 3 
Lotot  ke ll  meg- innya.  Ennek fertállyá 12 kr.

N a r a n t s  A l m a . Ebből  minden Nap meg­
kell  enni égyet .  A z  ára a  mint meg-veheted.

T o rm á s  S e r . C erevisia  rapkanacea. E b ­
ből  minden Nap  fél  kupát kel l  meg- innya.

F o ra t la n  Ser.  Eb bö i  minden Nap  ieg-a-  
| ább 3 fertállyt igy ék- m eg  a’ Beteg.

E z e k  mellett mindenféle meg - ért Gyű-» 
möltsek,  és Kerti V'eteméuyek,  igen hafznál-  
χιηκ a S üllyös  v a g y  Scorbuticusos  Betegnek , 
akár mitspda okból  fzármazott- is  a’ N y a v a l -  
lya .  Mind ezeket  nagyon recomendállya T u ­
dományára né z v e  , hires Tudós Oivas T eki n­
tetes J iá tχ Sámuel  Ur-is  a maga Orvasságo*. 
jKöpyyében.

Vért Tifztitó Orvasságök.
S x á r tsa  G yö k ér ,  főtt V í z n e k ,  és keserű  

L a p u  G y ö k é r , Büdös I í ö  V ir á g .  F lo re s  Sul-  
p /i i i) is .  Eb bő l  minden N a p  3fzor  6 gránt 
k e l l  be-venni  M é z b e  e l eg y í t v e ,  és ha a’ S z ü k ­
ség kivánnya nevelni  kel l  a ’ bé-vétel t  15 grá- 
uig míg a N y a v a l l y a  meg -  ízüii ik.  A z  Ar.t 
é g y  Lotnak 3 kr.

Sok ha/ χ η ν  Sóc,. S á l  B o ly  Aires tus .  E v e i  
h o g y  kel l  élni már meg iratott.  Ε η χ  S e e r e ­
isen .  zEthiops M in e r  a l i s .  Ebb ől  minden N a p  
l o  gránt kel l  b é - v e n n i ,  cs ha a7 Szükség úg y  
h o z z a  magával 30  gránig-is fgap ontani  lehet  
í  bé-ye'telnek Dcsissár,  Ennek Lotrya 8 kr.
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Ö rm ény G y ö k é r  K iv o n á s .  E x tra c tu m  £ -  
nulce. E bb ől  minden N a p  gfzor  15 grant ke l l  
bé-venn i  é g y  kevés Viz-be íel-kavarva.  E n ­
nek Lotja 2 4  kr*

E z e k  a’ m e g - i r t  Orvasságok meg - g y o -  
gyi t tyák,  a5 Férnek ts ip ö s sé g é t · Pvlihet, és aj 
körnek egyébb ki-Üléses N y a v a l l y á i t .

Geleízták ellen - való Orvasságok,
C itvor  mag Pgr. Pulvis  Semcnum S an to ­

nici.  Ebből  é gy  JÍÖntinget kell  égy Lót Man-- 
«a Szyrupban e l egyí teni ,  azután minden N a p  
4Í'zer két két kávés Kalánnal k'ell bé-adni ,  ’s 
piinden bé- véte l  után lé i  pqhár jó q. Méhseri; 
yéá iván. Lotja.

Minden aloiról  és feljuiröl  Tifzt itó;  Or­
vosságokat  a’ magok mértékekben egé fz  b i z o -  
dalommal ajánlak , hog y  é ly ene k e l é b b ,  még  
a’ fen meg-irc Oryassággal élne a’ Beteg.

Dühös vagy vcfzett Kutya Marása ellen- 
való belső Orvas.sag, M ellyet így irj-lq 
és küld a’ Patikába,
ψ  p u lv .  Canthafid. gr* vj,

—  Cort.  Cinam, gr, xrj,
—  Sacbar.  alb. gr. x z .

M l* Pulvis  Subtilis,  et cum S. q. Cdnser*
yse rosar. f.  1, a. Pilulae. N r o .  x x x .  a z  Ára

I 3 kr.
M a g y a r u l .

Y é g y  K ö r ö s  B o g á r  P o r t .  6 gránf*
F a-héj P o r t  12 gránt.
N ádm é^  P or t  4 a srántt

M ind t
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Mind eze ke t  Porrá törvén, s elegeden-,· 
dö R o ’sa Conservával  e legyitsd- fel  annyira ,  
h o g y  kéfzül jon belol le  50 fzem Pilula.  M e l -  
lyekbö l  2 Efztendos Gyermeknek kell  adni 
minden két Óra múlva ég y g y e t .  4  EfztondÖs-  
nek ke't fzemet.  7 Efztendösnek négy  í z e ­
met.  20  Efztendösnek hat f zem et;  e ’ mellett  
a z  elsci Hétben minden estve feredot ke ll  tsi-  
nálni gy eng e  melegen tifzta VizbÖl .  A ’ má-. 
sodik Hétben minden második Nap.  Ellenbe^  
lia a’ Betegnek forr ósága l e n n e ,  Sal^rromoq 
Mandola Tejet ke ll  innya adni.

K ü lsőképpen  : ha a’ meg-raart réfz meg­
k e z d  t ü z e s e d n i , akkor ollyan Trral kel l  be­
kötni  , a’ me l lyet  a’ Patikában Ungventum  
Fuscum nak  h ív na k,  mel ly  a1 Párisi D is pe n-  
satorium fzerént  van kéfzülve ,  mel ly  ír  k ö z ­
z é  lehet e legyí te ni  é g y  kevés Arcceus Balsa-, 
m u m á t , és 4 grán veres M e rc u r iu s t . Ha ρβτ  
dig a’ meg-mart réfz fzáraz Sebbel v a g y o n ,  
akkor hu zó  Flastromat kell réá tenni,  a’ mil-y 
ly e n  a* D iákiion  Gummis Flastrom.

V a g y  pedig fzáraz Küpp öl lye l  ki - ke l l  
fzivatni  a* meg - mart Sebes he l iyet ,  és a z i n  
tán, K eres H a g y m á t  mind addig sütvén még  
hamuvá v á l i k ,  ezen kamut elegyí tsd Térjék  
k ö z z é  ’s k ö s ü - b é  vé l le  a* Sebet,  rövid iiíQí 
?latt meg-gyógyit ,tya.

E z t  a’ Kötést nagyon recommendálly^  
§cultc tu$  a’ maga Seb-Orvasi K ön yvéb en ,



τ ι  /  *F a lu s i  E m bersk  Patikaja*  2 1 9

N E G Y E D I K  S Z A K A S Z ,

JoCazen Szakaidban meg-irando némel ly  hafzo 
nos Orvassägokat , fordítottam N ém etbő l ,  a-  
ma híres D án ia i  Qrvas Véber K á r o l l y  Ur  
Svéd N y e l v b ő l  Németre  fordított,  és a’ ' N é ­
met F al\is i  Em bereknek  irt ürvas  K ön y v éb ő l ,  
meIly - is Koppenhágában  nyomtattatodot yólc  
ki .  M e l l y  Orvaíságok í g y  kö vetke zn ek ,

Tsuda erejű Flastrom,
V ágy Fejér Vénét 7 iái P lajbájf^t 1 Fontot,’

G lé tc t  . —- —: - — 6 Lotot.
M in iu m o tis  —!■ 6 Lotot*

Mind ezeket  ö f z v e - e l e g y i t v é n ,  é g y  kö-> 
ven igen apró Porrá kell  törni, és azután fél  
font  fa Olajjal l e - e l e g y i t v é n ,  g yeng e  meleg  
T ű zn é l  n ieg-ke l l  o l va fz tani ,  mel ly  Olvafztás  
k ö z b e n ,  tégy  h o z z á  4 Lót  meg-refze l t  Szap­
pant akár V ene tz i a i t ,  akár Debretzeni t ,  f ő z d  
meg gyenge  T ű z n é l  mind addig míg e l é g e ­
dendő sárii l éfzen,  mel ly  k ö z z é  e l egyí t s  az-# 
után T Lót  Kámfort, mel lyet  ég y  kevés É ge t -  
borral fe i -e le gyi tv én  ú g y  törhettz Porrá, ’s u-t 
gyan apróra tört Bálit Magot fél  Lotot,  mind  
e z e k e t  öfzve-kavarván , tedd h o g y  hi i l lyön-  
meg , és azután Darabold-e l  vékony rudats- 
kákra Flastrotn módjára«. Ennek az  Ära 2 fi* 
?9 kr.
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E z  a’ Flsstrom mind régi y mind pedig  
iSj Sebeket meg -g yogyi t .

G y erm ek  Ágya? A lz fz o n y o k  Pora.
Ä  midőn a TífztuHsok idő Nap alatt 

vieg-álL
Y iígy  B o rá x  S co i  20  gránt.

T i f z t i t o t t  S a lé trom at 6 gránf.
K á m f o r t  2 gránt.

iViind ez e k e t  Öfzve-e legyi tvén törd igen  
apró Porrá , ’s kéfzirs be lö l le  é g y  Dos is t ,  
é g y  Bos isnük az  Ára 3 kr.

Eb bő l  minden N ap  0 fzer  va gy  3fzor.  
ke l i  bé-venni  é g y  Dosis?. Ostyába bé - takar­
ván , ’s mind addig kel l  vé lle  élni  mig jói  
k e z d  az  A f z f z o n y  Ember  t i fz tnlni ,  kivált az  
első hétben ugyan fzorgalmatoson kell  vé l le  
é lni .  Gö'rts , T su k lá s , K o l i k a , és a’ midőn a*  
A f z f z o n y i .  S z e m é l l y , a’ Méh fajdalom mián 
( Passio H y s te r ic a :) nem alhatik. M e l l y  ű r t  
yasságot i g y  irj-le és küld g’ Patikába^

ψ· Castoreum,
Assa foetid.
Cmphor. ^  gr, iv, az Ára 6 kr,

M . f. Boíus N ro .  1. Theriac .  V en e t .  D r .  ]> 
M a g y a r u l  

F é g y  H ó i d  nevű állatnak Jiátullya alatt lé vei 
’Sirt 4 gránt.

Ö rd ö g  Szart*
K á m fo r t  mindenikböl 4 gránt,
Y e n é t 7 j a i  T e r j é k e t  I Kpntinget,

Min4

r .
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Mind e z e k e t  ö fzv e  - e leg y ítv én ,  minden  
4 Óra múlva v ég y en -b é  a3 Beteg ég y  D o s is t ,  
mind addig v é l le  élvén a’ meg-irt mód íz  éré ne 
mig a3 N y a v a l ly a  meg - fz'Unik , kéízittetvéri  
i l ly e n t  é g y  néhány D osist ,

Fiil-zugása, és Fájdalma e l le n -v a ló  Olaj,  
M elly e t  ig y  irj-le és küld a’ Patikába,
Ψ.  Üleum Camphorte. gtt. iv*

Castoreum, gr. v.
Oleum. Olivarum. D r .  j, a z  A ra  7 kr* 

M .D .S .  Oleum A uricu lare .
Μ α  g y á r  u h  

V é g y  K á m fo r  O la ja t  5 T sep p et .
H ő i d  nevű Á l la tn a k  hátullya alatt l é v ő

’Sirt 5 gránt.
F a - O la ja t  1 Köntinger.

E leg y ítsd  ö fz v e ,  m e lly b ö i  minden N a p ,  
é g y  tseppet ke ll  Gyapotra tseppenteni, ’s ú g y  
ofztán azt a’ Fülbe jól bé-dugni.

M éhfájda lm a, és Gelefzta ellen-való O r-  
vasság.

K eg y  Ö rdög  S z a r t  4 gránt, m ellyet  min­
den 3 Óra múlva bé-ke ll  adni ; kivül pedig  
tégy  a’ Köldökére fél p én zn y i  N agyságút Te r- 
jékkel m e g -e le g y itv e ,  minden N ap  ineg-ujjic- 
ván a’ Kötést mig a’ N y a v a l ly a  tart.

Fenyö-inag  S z y ru p .
M e lly e t  i g y  k e ll  kefziteni.

V á g y  F enyő  - m agot é g y  fertá ily t , tord-  
meg jó aprón , és tölts réá 1 fertálly  forrá3

V i z e t



V i z e t ,  m eltyet öfztán felig e l - fö zv én ,  e legyíts  
k ö z ib e  két ahnyi N ádm ézet az az  fél fontot,  
azután mind addig főzvén  inig o l ly  sürii lé -  
fz e n  mind a’ híg M é z ,  meg-híilven tedd é g y  
M ázos tsuporba mellyec jól b é - k e l i  kötni; 
Ennek hafzna

i- s ö b e n  Ιχχα / ^ t ,  ' s  -  fzo r .  V i^ e l lé te t t  
h a j t . 3 -fzor .  A ’ fo l ly o  N áth ában  sokat se­
gít. 4 - fz e r .  Al k i  m eg-h ü l , azt herre állít-  
tya . 5 »fzor. Á* V i \ i  B e tegség  ellen; ó - fz o r .  
A 9 T a v a jx i  H id eg le lő sek e t  meg - g y o g y it ty a .  
E z e n  fe l lyeb b  meg - irt N yavallyák at ú g y  
g y o g y it -m eg ,  ha a1 Beteg minden reggel ég y 1 
évö  kalánnal vég y en -b é ,  és mind addig é l ly en  
v é l le  [mig a’ meg-irt N3^avallyákbol a’ inel* 
ly ik b e  van, egéfze ii  m e g -g y o g y u l .

t Falusi F ő tt  V í z .
M e l ly e l  ig y  kell  kéfz itén i.  N égy  f f ö f z -  

f z u  F en y ő  fá t ,  Fet^Ö a lm át,  mrindenikböl 4  
L otot,  Bors F en y ő  fa G3rökeret 8 Lotot* 
Bors fenyő .ham ut 4 Lotot. F en y ő  Borsot 4 
L o to n  Mind ezek et  Őfzve -  vagdalván ’s a-  
prora törvén , fozd -m eg  6 Kupa Serbe v a g y  
V í z b e ,  mig fe le  eg é fz fze n  e l - f ö ,  ú g y  h o g y  
had lég y en  3 K u p a ; azután had hiillyön meg  
magában mind addig mig meg - fzá l  , azután  
fzürd-áltai e g y  Ruhán.

E z e n  mejj-irt Orvasságbol minden regge l  
és eftve é g y  fertállyt kell meg-innyá gyenge  
melegen , jobban hafziiál ha az ágyban i f z -  
fza-m eg  a’ Beteg, és azután eg y  darabig h e­
ver az  ágyban*
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E z e n  főtt V í z  hálánál i - sö b e n  A ’
«e/t F e j le t t s é g é b e n , ScorbutusbaUi s  -fzor*  
K ö fx yén yb en  ,  Podagrában  * Chíragrában ·
3 - fz o r .  Ä '  V i^es D aganatokban  >> V i g o r s  ág­
ban* 4 - fzer .  v i ’ Fel-Puffadásokban . 5-fzör.  
-4  N e g y e d  napi H id eg b en . Jobban hafznál,  
ha 3 Kupa meg-fött lév  k ö z z é  e legy itn i  fog  
9 L ót.  Tengeri Hagymával főtt M ézet ,  mert 
í g y  erossebb léfzen  ; ha pedig  ez t  nem kap­
hat hirtelen, 30 a’ fekete Retegnek-is  a’ Leve*

Sárgaság ellen való Ital.
M időn Nyárba a’ Ludakat a’ M e z ő r ő l  

haza hajtyák, azokat e g y  különös tifzta hely-,  
re kell r e k e fz te n i , azután regge l a Ganéjo-  
k a t  k ivált a’ fejéreket ü fzv e  ke ll  fzedh i,  iiieí-  
ly e t  égy  vaftag ruhában tévén ’s azon  által-  
fatsarván, ebből a’ ki-fatsart lévbö l minden 
reggel ég y  évö  kalánnal k e ll .  bé - venni é g y  
pohár Borban vagy Serben fe l-e le g y itv e ,  mind 
addig míg a’ N y a v a l ly a  el-m ulik ; ha pedig  
a ’ Sárgaság régi , akkor minden nap { 3 - fz o r  
k e l l  be-venni , és e5 mellet az  alabb m eg­
írandó Pilu lákbol minden e l lv e  5 Szem et kell  
le -n y c ln i  Szilvában* M e l ly  Orvajsságoc i g y  
írj- le  és küld a’ Patikába».

Φ* Sapó. V en e t .  Unc. f?;
Capita Absynth, D r . ij<,
Rád. Rhabarb. D r . j.
Extract. A loes .  gr. x x ;  A z  ára 3 r kr* 

M . Conciis* ac contusa f. 1. a. Mafla P i lu ­
larum cum f. q. M ellis pur* D .  S, P ilu lae  
Purgantes.
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M a g y a r u h
V é g y  Fenét^ ia i S z a p p a n t  l  L otot.

Erőmnek a úté']ín lévő  bimbót a KÖntiflgeti’
' R h a b a rb d rá t  l  KOötinget.

A ío e s  K iv o n á s t  20 gráiir.
Mind e z e k e t  Öfzve - e legy ítvén  e's v a g ­

dalván, törd igeit apró Porrá , m ellyb^ l o f z -  
táh eleg.edennö Szín  m é z z e l  k éfz its  f e l - k a "  
Vargatás mellet Píluiának való T é f z t á t , a z u ­
tán I Köntingbol ts inálly  20 Szem  Pilu lák3t,  
m e lly e l  é l ly  a’ meg-irt mód fzerint. H a fz -  
italnak továbbá ezen  Piluíák a’ Iiofzvenj^ben-is»  

A ' L u d  G anéjt  lehet Borraí-is f e l - e le -  
gy iten i  é g y  Fertánnyit I Kupa Borba, és K u­
pa V í z b e  e leg y ítv én ,  ’s 6 óráig állván, min­
den nap gfzor  fé l  fé l  fertállyt k e l l  m eg - in ·  

,-tiya a’ Betegnek.

Hasmenés 5 és V érhas  fájdalma elleti való 
Ital.

V ig y  M e g -é g c te t i  S z a r v a s  S z a r v a t  s  Lotofs
Á r p a  k á sá t  é g y  tele Marokkal;

Mind e z e k e t  Ö fzve-e legy itvén ,  fözd-m eg  
4 Kupa forrás V íz b e n  , mind addig míg a’ 
Kása egé lz fze i)  m eg-lágyul, azután ruhán á l­
tal f z ü r v é n ,  minden nap inig a’ N y á v a l ly a  
m eg-fzün ik  ő kbzoBséges Pohárral ig y á l  meg 
belplle»

Köhögés ellén való M éz ,
V é g y  T o já s  S árg á já t f r i s s e t , kettőt,

F r is s  t i f z ta  V a ja t  a Kalánnal.
T iJ z ja  M é ^ e t  I Kalánnal.

Mind
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Mind ezek et  Ö fzv e -e leg y itv én ,  ég y  M o-  
sárba kavárd-öfzve  , m ellyböl ofztán minden 
2· óra múlva é g y  kis Iíalánnaí v é g y -b é .  Az, 
Oldalfájásban-is igen fokát hafznál ez, a’ Méz-,

Hideglelés ellen való Sós Por.
V é g y  K u t y a  G anéjt  

K o n y h a  S ó t .
Ürömnek d ’ t e t e j é t mindenikböl I Könt. 

Mind e z e k e t  Öfzve-elfegyitvén , ’s míg*  
fzárafztván törd porrá , és ennek harmad ré~ 
í z é t  a’ R id eg  előtt 3 órával vedd-bé V iz,be,  
vagy  Borba fe l-kavarván.

OÍdalfájás, vagy Nyilallás ellen való Por. 
j .̂ Nirr. pur. gr. v iij .

P u lv is  Camphorae gr. i ij->
P u lv .  SaCli. alb. gr. xx .  A z  ára 3 kr? 

M f. P ulv is .  D .  ad Vitrum .
M a g y a r u l .

V é g y  F i f x t i t o t t  Sa lé trom ot  8 gránt.
K á m f o r  p o r t  3 gránt.
F e jé r  K á d m é z  p o r t  20  gránt.

M ind e z e k e t  Öfzve - e legy ítvén  's apró 
Porrá törvén ? v é g y -b é  minden 3 óra múlva  
é g y  D o s is t ,  m elíyre  mindenkor ig yá l é g y  fin- 
’sia B o r \ a  V irá g  H erbatéllyet .

K éfzittes i Ilyent v a g y  12 D o s i s t , és  
tartsd vagy  Üvegben, v a g y  v ia fzfzas  Papirosba.

E z  a’ P o r  h a fzn á l  a’ S^él  e l le n  , és a 
H im lőben  akkor, m ikor m ég  a’ H im lő  k i  nem  
ütött.

V IZr
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Izzafzto Por.
ty. N h r. pur. gr. x .

Flór. Sulph. gr. x ij .
Pu lv . Caniph. gr. iv .  A z  ára % kr.

M f. Pulvis  fubtilis.
M a g y a r u l .

V é g y  T i f x t i to t t  Salé trom ot  i o  gvánc.
, ' B ü dös  kö  V ir á g o t  1 2 gránr.

K á m fo r  p o r t  4 gránt.
M in d  ezek e t  ö fz v e -e le g y i tv é n  , törd a-3 

pro P o r r á ,  m ellyböi minden 3 óra múlva 
^ g y g y et  ke ll  i l lyent  bé - venni Borza V irág  
Herbatéllj'be.

E  hafzná' a’ Böron való Fakadékok és  
Rüh e llen , mikor a ’ Rüh v i f z f z a  Üt.

Kámfor Olaj.
V á g y  F e n  mag O la ja t  4 Kalánna!.

K á m fo r t  2 Kön tinget.
Baltikum tenger körül termő G ya n ta  O la ja i  

( Oleum Succini)  ί ο  Tseppet.
Mind ezek et  ö fz v e -e leg y itv é n  min^l ad·  ̂

dig keverd é g y  M o ’sárban, mig a’ Kámfor e -  
gé fz fz en  e l-o lvad .

E z  igen hafznos kenni való  Olaj t - sö *  
ben. sí. P le u r i t i sb e « 2 -fzo r .  Sí' K ö t v é n y b e *  
g - f z o r .  Fia a H id e g tő l  m eg -yc t t  r é j f e k e t  meg·' 
kenik ve llek . 4 - fzer .  Λ ’ T son tfá jda lm akban ,  
Sia azon re ízek et  minden nap 2 fzer  gy en g e  
m elegen m eg-kenik v é l l e , és meg-melegitecn  
F lanelle l  bé-borittyák a1 raeg-kent réfzeket.

t ' K eg y ed
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N egyed napi Hideg ellen való Por* 
M elly e t  i g y  ir j- le  és küld a’ Patikába.

P u lv .  rád. Jalap. U n c .  f?.
— . —  G ernian. D r .  j.

Capita  A b sy n th .  D r .  i.
N i t r .  pur. D r .  j .  A z  ára ι έ  kr.

M f .  P u lv is  S ub ti l is .
M a g y a r u l ·

V ágy  ^falappá G y ö k é r  P o r t  1 Lotot.
D a n te id  —  P o r t .  
Üröm te te jé t
Tifztitott  Salétromat, mindenikböl 1 Könt. 

Mind ezek et  Öízve - e legy ítvén  's apro 
Porrá törvén, minden nap háromlzor é g y  ká­
vés Kalátinal ke li  bé-venn i,  azon a’ N ap ok on  
a’ m elly  N apokon Hidege napja nem lé fzen  a* 
B etegnek, é g y  kevés V íz b e  fel-kavarva, v a g y  
Ostyába bé-takarva , ’s mind addig k e ll  v é l l e  
éln i niig a’ H ideg  e l-hadgya.

Gyermekek Laxálo S zyrup ja; a’ midőn 
Széllel, Szorulással, Gelefztdval tele 

vagyon a’ Gyomrok.
V é g y  ‘S a la p p a  Gyökér P o r t i  Köntinget. 

A n i s  mag P or t  fé l  K o n  tinget.
Mind ezek e t  Ö fzve-e legy icvén , törd igen  

apró Porrá , és e le g y it sd - fe l  3 Kalán Fodor  
Mentha Sziruppal  ̂ m e l ly b o l  a’ 2 e íz tendös  
G yerm eknek, minden reggel,  és eftve két Ka-  
lánnal k e l l  b é -a d n i , a1 nagyobb idejlieknek  
t'öbfzör , ’s mind addig k e l l  v é l le  éltetni míg  
jobban lé fzn ek , P  a l*áfc)
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Láb bokáján l é v ő  Vizes. Daganatok ellen 
való .Orvasság.

V é g y  B o r  Ία V ir á g o t  
F e jé r  Ürmöt
F odor  M e n th á t,  mindenikböl é g y  jé  ma­

rokkal.
S ó t  2 Kalánnal.
K á m fo r t  2 Köntinget.

Mind ezek et  ö fz v e  - e leg y ítv én  ’s 7aprora 
vagdalván, várd é g y  Zatskoban , azután tedd 
a fájdalmas vag y  meg-dagadott réfzre , m e l-  
ly e t  .azután v a g y  meleg F lan e lle l ,  v a g y  pedig  
meg - melegített fa Tángyérral boritsd-bé ; a’ 
Zatskonak N agyságát a1 D aganathoz k e l l  

fza b h i .

Szem-Víz.
V é g y  K á m fo r t  I  Köntinget;

T im s ó t  másfél K öntinget.
Fejér romai G á l i t f k ö v e t  6 gránt.

Mind e z e k e t  ö fzve-e legy itve 'n  és porrá 
tö r v é n ,  tedd é g y  Ü vegben, m ellyre  tölts f é l  

^ Kupa R o s a  V i z e t , ·  m e lly e t  újra ki - tultvéii 
é g y  Mo sárba fel kell kavarni, azután kétfzeL* 
jártasd vagy  f z ’iird által fzürke itató Papiros*· 
San, s ú g y  töltsd ofztán é g y  üvegbe álláni.

E z  a Szemnek V é rm e ssé g e ,  G yengesége  
' K ö n y v e l é s e  ellem igen jo, ha minden reggel,  

és e llve  ég y  kávés Kalannyit tseppentenek a* 
S z e m b e ,  és a’ mellett négy  rétii gyenge Len  
ruhát b e lé -mártván bé-k ötik  vé lle  a’ Szem et,

V Ás*

/



y  F a lu s i E m berek P a tiká ja . . 2 2 9

Á rpából yalo F ő tt  V íz .
V é g y  Á r p á t  két Marcikkal, mosd-meg két·* 

fz .er-ist ifz .ta  V iz b e ,  azután vedd ég y  f a z é k ­
ban, töltsd réá 2 Kupa forrás V i z e t  , m ellyet  
f ő z z  mind addig mig fe le  el-fogj^, azután fzllrd  
által tifzta ruhán ; éLly y é l le  közönséges  Ital 
l i e l l y e t ; m elly  meg-fött lé v  k ö z z é  tehettz égy  
kevés Bor E t z e t e t , h o g y  savanyutska lé g y e n ,  
ínért íg y  jobb iz lű  .

E z  ä’ Főtt V í z  minden G y ű l adó « N y  a*. 
vcJ lyákban ,  és P leu ritisben  igen jó.

Mandola Táj*
V égy  3 L ót édes M a n d o lá t9 m e llye t  ha­

jától foí'zt-meg ,  azutáii' törd-meg é g y  Mosár-  
ba , m ellyet  ofztán kavarj - fel i  Kupa Árpa  
V i  z z e l ,  v a g y  tifzta V i z z e i  mind a d d ig i  mig 
ollyan léfzen mint az  édes siirli Téj '· m elly  
k ö z z é  tégy  N ádm ézet  a’ m ennyi e légséges  az  
édesitésére.

E z  igen jo -E ives ito  a’ F o rro  N y a v a l-  
ly á k b a , k ivált mikor a Beteg nem alhatik, jta 
minden eftve fé l  fertállyt m eg-ifz ik .

H o g y  pedig e z  a’ Mandola Téj tovább, 
meg- á llyon, töltsd égy  Ü vegben  és tartsd hideg  
V i z b e ,  ú g y  nem m égyen ö fz v e .

G y erm ek ek  Pora.
V ég y  R á k fzem  p o r t  I L o to t .

S \árcL \ S za p p a n  p*>rt I I íöntingeí;
R h abarbara  p o r t  fé l  Konti-nget.
Sáfrán t 4 gránt.
A n is  mag p o r t  a® geánt, A z  ára 15 kr.
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Mind ezek et  ö fz v e -e leg y itv é n ,  törd igen  
apró Porrá, m ellyböl ofztán minden nap gfzor  
három efztendös Gyermeknek é g y  kávés Ka- 
lánnal kell bé-adni édes Téjbe fel-iiavarva.

E z  a' Por hafznál : A !  Gyomorfájásba♦ 
Z<ép Dagadásba, S^él ellen» Gyomor -  és
Belek felfúvódásában . A* kisded G yerm e­
keknek minden nap kétfzer  kell adni, mind ad» 
dig, míg az E m éfztettyek  zö ld  fzinii lé fzen .

Szorulás ellen való Sós Klister.
Végy T ifz ta  fó r  rás V i \e t  I  Kupát.

Konyha tifota Sót i Pléh Kalannal.
Fa Olajat , v a g y  f \ i i r t  Vajat  4  Ple'h Kalánnal.

Mind ezek et  ö fz v e -e leg y itv é n .  A ’ S zoru ­
lásban aplikáltasd a’ Betegnek az A lfe lib e  ahoz. 
értő S zem élly e l .

Só nélkül való Klistér. ̂ t .
V é g y  Édes Tejet  1 Kupát.

V a ja t  v a g y  F a  O la ja t  6 P léh  Kalánnal.
E g y  Tojás Sárg ájá t .

Mind ezeket ö fz v e -e le g y itv é n ,  fözd -m eg  
é g j  kevéssé, ’s azután m eg-fzürvén, had hűlni 
mind addig míg aplikálni fogod gyen ge  m ele­
gen. H o g y  pedig meg-tud m iilyen  melegen  
k e ll  aplikálni, töltsd a’ meg - kéfz ite tt  L e v e t  
a* k r is té l lyezo  H ojagb an , b é - t ö l t y é n  kösd-  
bé és nyomd a’ Szemed héjjára ,  és ha az  a* 
m elegségét e l - f z e n v e d h e t i , akkor bátran ap li-  
liaihatod ugyan a* Szorulásba.

Fodor
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Fodor Mentha' Por.
A ’ L e v e lé t  árnyékos he lly t  m?g-fzáráfut­

ván, törd igen apró Porrá, és fzitáld meg, a z ­
után tégy h o z r£á fél annyi N ád m éz Port, mint 
jp m ennyi a3 Fodor Mentha Por ; ebből min­
den nap háromfzor kell bé - venni égy  kávés  
Kalánnal, a’ hofzfzas  és terhes Köhögésben, és 
sj  midőn a’ Beteget a’ Hányás erőlteti.

Ugyan a’ Fodormentha L e v e le t  Zatsko-  
ban varvan, tölts réá forro Kort vag y  É rzete t ,  
gyengén föztf~meg, azután fatsard-ki , e z  igen.
]o a’ midőn a’ Beteg erős Hányással k ín lódik ,  
ha gyenge melegen a? Köldökére kötik ; az  
it’Ös H á n y ó  H idegbe- \s  fokát hafznál , mind 
Porának b e v é t e l e ,  »und pedig a1 K öldökére  
bontandó Zatsko.

Kömény Mag.
A ’ Kömény mag Port, ha Porrá töröd, és 

napjában gyakorta b é -v é fz e l  égy  kávés jKal.iii- 
nyit V íz b e  fel-kavarva, igen jo a G yo m o rfá ­
jás és S z é l  e l len ,  \

T urbója .
A* Turbójának m eg-fött sa’rií L e v e  igen  ( 

30 a’ Száraz Betegség e l len , m ellyet m eg-fzur-  
yén, ha minden reggel égy fél fertánnyit m eg-  
áfzik e g y  kevés R o ’sa M é z z e l  meg - éd es ítv e .  
Mindenkor mikor m eg-főz ik  ’s a TuztÖl ki-.

' v e fz ik  , meg-fziirvén bé kell fedni , hat], liul*1 
Jyön-m eg ú g y  magára.

L en
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Lenmagból kéfzitett Herbatélly.
* L é g y  Három Bléh Kalán meg-tört L e n m a ­

g o t ,  töltő reá é g y  Fazékba buzgón forrot jfor- 
rás V iz e r ,  m elly  k ö z z é  tég y  2 Kalán Szinm é-  
z e t  és 6 Kaíán fel-forralt édes T e j e t , azután  
fzü y d -le . , és minden nap gyenge  melegen fél, 
Kupát igyá l-n ieg .

E z  igen hafznos : A  P le u r i t i sb é , Á r é ■= 
nciba, T o r o k fá já s b a , ha gyakorta rotyogtatod  
v é l le  g yen ge  inelegén a’ Torkodat.

Lenm aggal kéfzillt Tej,
T é g y  Két Kalán meg-tört Lenmagot, m é h  

ly re  tölts é g y  Kupa édes T e je t ,  azután m eg­
fő z v é n  é g y  kévést é fzürd· le ? és minden nap 
n é g y fz é r  igyá l-m eg  belölle  é g y  kis Pohárral/  
E z  igen hafznos a’ H asm en ésbe , 1to r o k fá já s - 
ba,  vé lle  rotyogtatván a* Torkot. Ha M o’sar- 
ban akarod meg-torm  a’ Lenmagot , tölts réá 
égy  kevés V iz e t ,  ’s jobban m eg-törik.

L en m a g  O la ja t  ha v é fz e l  , m e lly  T ű z  
nélkül k é fz l i l t ,  hd é g y  évö  Kalánnal minden 
nap b é-v é fzen  a’ Beteg igen hafznos az O l­
dalfá jásba , V érhasba , G elefa ták  ellen , hafznai  
továbbá az ollyan B e teg n ek - is ,  a1 ki mérget  
v e t t - b é ,  jo ha meg - kenik v é l le  minden nao 
k étfzer  az el-égett  réfzeket.  Ka 40  graíi 
R h a b a rb a rá t  e le g y i te fz  égy  Kalán i l ly e n  Ólai­
ba , igen jo ha eftye b é- ifzo d  a’ Hasmenés és 
Vériias fájdalmak ellen , m e llye l  mind addig 
k e ll  élni inig a’ iVyavaljya e g é fz íz e n  c l-m u-

lilt.
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tik. ITa fé l  font i l ly en  T iiz  nélkül kéfzul? 
Lenmag Olaj k ö z z é ,  fé l  font R a j  M é z e t  és 
g L ót sárga Nádm éz' Port e le g y ite fz ,  és azt  
gyakorta va ló  keveréssel jól e l - c l e g y i t c d , i -  
gen jó ha minden N ap kétfzer  vag y  károm- 
f z o r ,  a’ V érp ö k ésb en ,  S z á r a z - B e te g s é g b e n , 
'Fulladózásba  b é-véfzed  mert azokat gyakor­
ta m e g s z o k ta  g y ó g y íta n i ,  k ivált ka míg vél-  
l e  é l íz  E tzetest  nem e íz e l .

Fokhagym a.
Ha minden N ap  két v a g y  három O z i -  

k e ly t ,  le -n y é l  a’ Beteg égj?· kevés Borral fe l -  
e leg y ítv e  az I z z a d á s ,  és gyakor V iz e l lé s  á l ­
tal m eg-gyogy ittya  a’ kik G ele fz tá so k  , Vizg. 
k o rsá g o so k ,  H id e g le lő sö k , és K o í ik á s o L ·  v á g y  
$ ? J i ld  kinlodokat.

Hideglelés ellen való Téfzfca,
V é g y  E g y  Könting F o k h a g ym á t  9 T é r -  

j é k e t  ugyan é g y  Köntinget. E gy  kevés P ó k ­
h á ló t  : e z e k e t  e legyítsd  Öfzve, ’s tsinálly be-  
lo l le  é g y  T éfzta  forma P o g á tsá t , m ellyet  az  
Ujjak G yökerére , vagy  hajtására kötvén, é g y  
v ag y  két napokig-ott  hordozván, .ném ellyeket  
e l-h ágy  tölle  a H i d e g , ugyan ezen  T é f z t d t  
a’ F ogfá jásban  az  All-kaptzára vag y  pedig  
a’ Karnak a’ K önyök belső alsó felére kötvén,  
azon a’ réfzen a’ m elly  fé lö l a’ Fog faj, g y a ­
korta el-fzpkta mulatni a1 Fájdalmat.

Majoránna! kéfzitetc Vaj.
F é p y  F r i s  M a jo rá r t ta t  2 MarokkaL

-■ * ■ · ;  ' -■ ;·· '··· '  - ■ ;·· y a g -  :
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Vagdald Öfzve , és tégy  h o zzá  s  jő ka·* 
U n  fris V ajqt;  m ellyet  jó l  ö fzv e  - e le g y í t ­
vén , gyenge T ű zn é l  mind addig f ó z d ,  míg  
a' Majorantnak N ed vessége  mind ki-párolodik  
a' íövés  által, de meg-ne égesd, azután fatsard 
által ég y  erős R u h á n ,  az  által fatsart V a ja t  
tedd ég y  M áfzos edénybe és t3rtsd-meg. E ‘ 
liafznál a’ Gyermekek Orok meg - dugulások;“ 
ba", m ellybo l é g y  fcorsonnyi Nagyságát kell  
fe l-dugni az Orrokban. A ’ Hasmenésektől ini« 
dón S z é l le l  fel-fuvodék a’ Belek, ebbel min­
den N ap meg-ke.ll kenni a’ Gyomrokat. L e ­
ltet ezen  Vaj k ö z z é  harmad réfzB ort e le g y í ­
teni ,  ’s abban v ék on y  r;ihát beié mártván ’s 
ú g y  a5 Gyomrokat gyenge  melegen b é-b or i-  
taní, mind addig rnig a' meg-irt N y a v a l ly á k  
m eg-fzunnek. .

Köhögés és Kofzvény e l l e n - v a lo  H e r b ^ té ly *  
V é g y  M é h  F ü ve t .  ,

Fodorm entháti  
J s o p o t .
g a l l y á t  mindeuikbcl 3 Marokkal,

Mind ezeket  külön külön frís árnyékos  
h e ly t  m eg-fzárafztví’n , meg-vggdaldyán Öfz­
v e  kell e legyíten i ; m ellybö l H erbate llyet  
fő z v é n  három Ujnyi fel - yetott é g y  fertálly  
forrás V íz b e n  , ezt a1 levet ugyan annyi ó ,  
des foralt Téjjel m eg-e legy itvén .

Szín id é z z é l  m eg-ke ll  édesíteni, 7s min­
den reggel és estve é g y  főzetett  m e g - k e l l  
ínnya. Ha ezen  meg-irt Füveket jő móddal

Ü vegbe
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Ü vegbe bé-kötve  tartad fok E fzten d eig  m eg­
marad az ereje , e zen  H erbate llyet  az  érde­
mes Orvas Véber K á r o l l y  Ur előbb betsülli  
a' Hollandiai H erbatéllynél e z t  írja a’ maga 
K ön yvéb en , mert e z z e l  nagy hafzonnal élnek  
a’ Svédek·

Sárga Marok.
A ’ sárga  M u r k o t , ha ö fz v e  rontsolod  

torod fris meg - égett réfzeket v a g y  Sebeket , 
ha bé-kötod vé lle  m eg -g y o g y it .

Árva Tsalán.
A ’ fris Á r v a  T sa lá n n a k  ki-fatsart leve % · ^

a S za ra i-B e te g sé g b e n  igen jó ha minden reg ­
gel három vagy  négy  kalánnal édes foralt T ej­
je l  meg-e^egyitve v é fzen -b é  a’ Beteg, E T m el­
lett  a1 fzárafztva a a Á r v a  T sa ld n  G yök erét ,  
ha aprón meg - vagdalod , és é g y  M aroknyit  
rneg-föfz 4 Kupás forrás V iz b e n ,  és minden 
N ap  közönséges  ital h e llye t  i fzo d  e le im én  
annál hamarább m eg-fcabaduifz  a’ S z á r a z - B e *  
tcg ség to l .

Szarvas M arha Epe.
A ’ M a r h a  E p é t  m eg-fzárafztván, és min­

den N a p  kétfzer 20  gránt M ézb e  kavarván , 
b é - v é f z e n  a B eteg; igen hafznos a’ S árga - 

• ság  és G ele fz tá k  e llen , ha é g y  néhány h ete ­
k ig  él vé l le  a’ Beteg, e ’ mellett minden n y o l -  
tzad Nap múlva fél Könting R habarbara  p o r t  ' 
v é g y e n -b é  é g y  kevés V í z b e  fe l-k avarva , a’ 
ki ezen  Orvaslás módjával akar élni.

Gyo*
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G yom or erősítő  Bor. 
iV i g y  N a ra n ts  'zö ld  ha ja t  a Lotot,

Dantzia  Gyökeret·
Fodor menthát.
P iz i  L o  here füvet.
S zen t f á n o s  fű n e k  a te te jé ta 
Kálmufz^ G y ö k e r e t .
Angelika Gyökeret·
Anis M agot . v

<, Kömény 'Magot.
MindenikbÖl e g y  é g y  Lotot j mind e z e ­

ket Daraboson Öfzve-vagdalván , tolts reá 5 
Kupa jó Bort , had ál tani e g y  hideg H ázban  
ötöd napig, m ellye t  gyakorta ráz-fe l  az Ü v e g ­
b e . MellybŐl ofztán minden reggel ? és estye  
Y égy-b é  két é v e  kalánnal. E z e n  Gyomor erő- 
izzó B o r r a l , T a y a f z f z a l , és Ö f z f / e i  ugyan  
jjó boyeu kell  élni , mert akkor minden e l ő ­
fordulandó N yavallyákat m eg-e löz  , k ivált a' 
kik utaznak fokát ködös időben , m indenkel  
h o r d o z z a n a k  magokkal  i l lyen  kéfzitett B ort ,  
m elly b o l  dupUs Mértékkel é l l y e n e k , k ivált  
a H ideg le lősök  , a1 H idegle lősök  mindenkor  
20 hideg réú jövések előtt azon a1 N apon  há­
rom v a g y  n ég y  Órával v ég y en ek -b é .  E z e n  
Speciesekre lehet P á l in k á t- i s  tölteni , és in ­
kább az  £rÖs Term éfzetu Emberek é l ly e n e k  
y é i íe .

Hideglelés  ellen-való fő tt V íz  Fii - G y ö ­
kérből.

V é g y  fél Marok tneg-fzáfafztott Fii G y ö ­
keret, m ellyet  apróra vagdalván fozd-m eg  fél
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Óráig 2 kupa Forrás V iz b e ,  azután fzUrd-íé  
es é l ly  vé l le  k özön séges  ital h e llyer  a ’ H i ­
deglelésben  , és a’ S zá ra i" B e teg ség b en  mikor  
ebben a1 N y a v a l ly á b a n  v a g y ,  id foralt Téjjel.

K enyérre l kéfzü lt főtt V íz.
A ’ keménnyeh meg-sUU Kenyérnek a’ ha­

ját jó vastagon le-hám ozván , f ő z z - m e g  fél  
Marokkal é g y  Kupá forrás. V í z b e n ,  le-fövért  
a’ fzoros ajjáig , f iü rd  - le  és e leg y íts  h o z z á  
é g y  kalán Bor E tze te t  ; közönséges  italod l e ­
het a’ F o rró  -  N y a v a l ly á b a n  és Hasmenésbe*  
Ha erős meg>siilt K enyered  nintáen jól m eg­
pirított K e n y é r - i s  -jó lé fzen  s m cllyet  épperi 
u g y  fö z z -m e g ,

Rhabarbara Gyökér.
E z e n  G yökeret  ha Porra torod , és min­

den harmadik E stv e ,  fé l  v a g y  é g y  K öntinget  
v é fz e l -b é  é g y  kevés V í z b e  fe l  - Jtavarva , a’ 
m eg-fzoru lt  G yom rot m eg-ny itya , és a’ G y o m ­
rot és a1 Beleket e r ö s i d ; kiváltképpen h afz -  
jiál a’ Hasm enésbe, Sárgaságba, és a’ G y e r ­
mekek N v a v a ily á ib a n , a’ mikör-is Szorulások  
Van, ha é g y  Köntinget é g y  Kalán M é z b e  ka- 
Varfz, és abból aprodonként adogattz a Gyér"  
mekeknek. Étinek L ottya 32 kr. ,

M atska Ganéj.
A  meg - rögzött  N e g y e d  napi H id e g le ­

lésben igen 30, I13 a’ H ideg előtt 5 v a g y  6 
Darabot Pálinkába b é - i f z o l .  Jo ha m eg-fő -  
z ö d , Klistérnek a ’ Lapos G elefz ta  e l leu -ís .

Re*·
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Reteg. * '
A* Re'tegnek a1 L e v e  igen jo a*. V i z i  

betegségben , m ivel a V iz e l le te t t  nagyon  
liajtya, ha minden nap id g y  v a g y  5 Kalánnal 
b é -v é fz e l .

Ezerlevelii Fü.
E z e n  Fii ha árnyékos he lly t  m e g - f z á -  

rafztod , igen hafznos Herbatéllynek való a»  
A rany  Érrel (Haeinorrhois) bajlódó S zem éi-  
lyeknek  , ha minden nap 4 vagy  5 tin’siával  
m eg-ifznak  a’ meg-fott levéb ő l M é z z e l ,  v a g y  
N á d m é z z e l  meg - édesítve. A ’ fris L e v e le  
igen  hafznos a z  új fris Sebekre,

Salétrom.
Igen sokat hafznál minden forro’ N y a -  

v a l ly d k b a n , G yuladásokban , ha minden két 
o;:a múlva 8 vag y  I o  gránt v é fz e l  - bé é g y  
kevés V i z b e  fel-kavarva, E z e n  Salétrom a1 
Szomjúságot nagyon o l t y a ,  és jobban b é - v e ­
heted ha ugyan annyi N ádm éz Porral m eg-  
e leg y ited .

Vérfolyását m eg-állító Orvasság.
V í g y  Elárom F a lá n  f o r r á s  V i \ e t .

S a lé trom ot 1 Kontinget.
T im só t- iS  fz int annyit.

E z e k e t  igen fáinul tifzve-törvén , fz ij -  
fel be lo lle  é g y  keveset,  mikor nagyon folj a z  
ü ro d  V é r e ,  vag y  pedig meg-tépetc le n -r u ­
hából tsapot tsináiván mártsd belé és úgy  dugd 
fe l  az  Urodba. ,

Hideg-
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Hideglelés ellen-való Mustáros Bor*
V é g y  h é t IiaIán  M u s tá r  m ag L i j \ t e t .

E g y  K a lá n  P u s k a p o r t .
Mind e z e k e t  é g y  Üvegben tévén tölts  

réá é g y  Kupa B ort ,  ’s tedd ál Jani a z u tá n ,  
m e lly b ö l  oíztán fzurj-le é g y  Pohárral, ’s id -  
meg é g y  kevéssel az előtt h ogy  a’ H ideg  
rdád jön. E z e n  Orvasság tsak a felettébb e -  
rös TerméfzetÜ Embereknek Való, m ivel erös-  
sen i z z a f z t ,  a’ bé-yéte l után takard - bé j ó l  
magadat.

Laxáío Herbacélíy.
V é g y  Senna L e v e l e t  2 Köntinget.

Jihabarbarát  I IÍÖntinger.
H u s c s  S z i l v á t  m agostó l  3 ízem et.
A n is  m agot.
K ö m én y  m agot> niindenikböl 1 Köntínget.

Mind ezek e t  Ö fzve-e legy itvén  ’s apróra 
Vagdalván , tölts réa ég y  Kupa forro V i z e t , 
m ellyet  jó l  bé-fedvén é g y  Fazékban, had ál'~ 
lani r e g g e l ig ;  m ellyet  ofztán jól m e g - f z u r -  
vén ig y á l  b elo lle  gyenge melegen Éhomra , 
in ind addig míg jól Láxální , vagy  Tifzticaríi 
kezd; ha édesen akarod 'm eg-in n ya  tégy h o z ­
zá  N ádm ézet,  az Ára 13 kr.

Rüh el len-való Orvosság.
V é g y  Két Lót Büdös K ö  V ir á g o t,  m e l ly ­

böl minden reggel* és e ílve , v é g y -b é  égy  kis  
Kés hegyén valót L evesbe  vagy, V i z b e  fe l i  
kavarva. Lotja s kr.t -

Reimi
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Kenni - való ír a’ Rüh ellen,
V é g y  Sertés S i n  6 Letör.

B üdös K ö  F i  ra g o t ,  2 Eotot,-V r .
E leg y ítsd  Öfzve, és minden N ap  kétfzer  

tneg-kell  kenni a’ Rühes r é f z e k e t , m é lly ek e t  
minden Kenés után ofztán mindenkor b é -k e l l  
süttetni a7 T ű zn é l ,  az  Ara 16 kr.

Forró Hideglelés ellen-való Főtt Viz.
V í g y  N é g y  K u p a  f o r r á s  V i \ t t .

Ö t  Kólán j ó  B o r  E t7 y t c t .
E g y  jó  nagy K a lá n  M é g e t .

M ind e z e k e t  ö fz v e -e leg y itv é n  f ő z d - m e g  
azután meg-fztirvén , é l ly  vé lle  k özön séges  
Ital hellyet·

u f  Mérté- Patikabéli Mértékek.
bek je g y e i ,

É g y  F o n t  t é fz e n .Ü n c .  x ij .  v a g y  s 4 
L otot.

É g y  Uncia  téfzen 3 Kontingst.
E g y  K o n t i ng  téfzen 8 Scrupuluát,  
E g y  Scrupulus  té fzen  s o  gránt, v* 

20  Szem et,  
gr. j. E g y  G rán  nyom  é g y  Bors, Vagy B ír  

za Szem et.
ÜT E g y en tö  Mértéket téfzen.  
gtta. Tseppet téfzen. ·

Mensura T é fzen  ég y  Kupát.
Manipulus T é fzen  é g y  Maroknyit.

A *
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A ’ leg-fziikségesebb Orvasságoknak Lai- 
ftroma, az Árokkal edgyiitc.

M ellyeket h ogy minden Falun lakó ér­
demes Szem élyeknek  igen fziikség tartan^ a’ 
riielly hellyekhez a’ Patika m e f ifze  van a’' 
H ázoknál.
V é g y  A lo e sb o l  kífeüilt P i lu lá k a t ,  2 Köntín* 

get. a z  Ára 3 kr.
V é g y  R h abarbard  G y ö k e r e t  fél Lotot. a,z 

Ara 12 kr.
V é g y  {falapa. G y ö k é r  P o r t  2 Lotot. az Ára 

2 4  kr.
V é g y  H iv e s i t ö  P o r t  8 L o to t .  az  Ara 48  kr. 
V é g y  Vénéc-{idi T á j é k e t  4 Lotot. az Ára 3akr* 
V é g y  M e g - é g s te t t  Süarvas S ^ a ry  S p ir i tu s t  2 

Lotot* az  Ára 16 kr.
V é g y  H á n y ta tó  G y ö k é r  P o r t  1 Lotot. az Ára  

4 c  kr4
Ebből fél Küntinget kell bé-adni égyfzerre.  

V é g y  B a lt ik u m  T en ger  m e lle t t  term ő G y a n ta  
O la ja t .  Oleum Succinum  I  Lotot az  Ára 
8 kr.

V é g y  K á m fo r  P o r t  l  Lotot. á z  Ára 40 kr. 
V é g y  Gumm's D iá k i io n  F la s tro n ia t  4  Lotot* 

az Ára 20  kr.
V é g y  Seb g y ó g y í tó  B alsam um ati  B alsam um  

Peruvianum  2 Lotat. az  Ára 1 ö .  $6  kr* 
V é g y  K ö r ö s - B o g á r r a l  k é f \ü l t  F la s tro m á t .  

E m p la s tru m  V ésciatorium  4 Lotot. a»  
Ára 24  kr.

V é g y  S ia la m ia t  1 Lotot a z  Ár* % kr.
q  ·
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- V é g y  Β χίΙ  ellen‘ Való Hojfmann Tsepjeiti 
Liquor Ano ditius JMineralis Hojjmannk 
I Lotot. az  Ára 16 kr.

V 1íg y  K ö  O la ja t  2 Lotot- az, Ára 4 kr.
Mind ezeket  m e g s z e r e z v é n  m égyen az  ÁÁ 

rok 6 fi. 28  kr.
A  meIly Orvasságokat, ngym int Füvei 

k é t , G y ö k e re k e t , V iz e k e t ,  és M ézes  Szereket* 
a Házadnál fe l  - találbattz , vagy  idejekben. 
sneg-fzerzed , azoknak az Árokat fzukségtele«  
neknek tartottam ide fe l- jeg y ez i i i .

Orvasi Kérdések.
MelJyek által a1 B etegeke t  k e l l  meg-kér*  

d ezn i ,  h ogy  mitsoda Állapotban van a’ N ya^  
vallyájok , m ellyek  íg y  következnek .

3 ben. H ány Efztendös a’ Beteg, és kinek hívják?· 
s /^ o r .  M i idojtájba jött réá a’ B etegség?  
3 / t o r .  Ezelőtt vólt-é beteg ? És ha v é l t  u* 

gyan azon N y a v a l ly a  meg-tartya-é a’ réá 
jovésben az  elobbeni ideje't a’ m e lly  idő«  
ben réá jön,

4/^ e r . Szokott-é Órvassággal élni ? D e  r,e4  
v ezetesen  m illyenekkel élt* ha igen m e lly ik  
v a g y  minémii Orrassággal nem élhet inkább. 

5/^er . Mitsocla É let módjával él'? Űlésn  
se i ,  vag y  pedig D olgozássa l .  A ’ m elly  E m -  

. berek dolgoznak azoknak a’ Testben lév ő  
N ed v esség e ik  jobbak, mintsem azoknak k ik  

, Ü lésse l,  H everésse l tö lt ik -e l a’ N a p o t .  
6fzor* E  H ofzam jolly ás a rendfzerént ming 

den Holnapban elö-kerüjé ?
É g y  j
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É g y  Ötven EfztendÖs, és V is e lö s  A fz fz o n y  
nem igen  bajlódik a’ H ofzám follyásáyali  

jfcer. Vólt-e fok Gyermeke ? 
kfyor. A' Beteg kövérré * vagy fovány Tér* 

met'ii ? A z  Abrázattya veres~é, vagy  sár· 
ga ? Fel-puffadt-éi, ’s van-é valami lii-ütés 
a Testén, ha van mitsoda J’zinll: 

yfier* A ’ Beteg el-fárad-é hamar? G5rakorta 
a’ Hányással vagy  Hasmenéssel bajlodik-é?  

Sofzer. Al Beteg-inkább j á r - é l  v a g y  az» 
Agyba íz eret ü/»/, vag y  fekunni ? 

ä ifién A? Betegen a Hányás, Hasmenéssel
van-é  ? ,

12/zcr Fagyon-é valami Kívánsága az Je­
teihez ? A ’ kiknek valami Kívánságok v a ­
g yon  az  É te lh e z ,  azok nem igen félhetnek  
a* forro Nyavallyátóh 

13/^or. A ’ Lélekzet vétele K Betegnek kön­
nyű vagy nehéz-él H örög-é  a” M ellyében?  

líffzer Szomjazik é erössen j ’j* kivánnya-í 
a hideg Italt ?

15/^er. Panajzolkodik-é hogy fázik 3 
tejkor* Nem beteg-é minden Nap?
17/^or. A Infzik-é minden Nap , vagy éppm 

fernnüt fém ? 
lifzor. Bfzinkkul vagyon-é} és bsjzéll - é  

fokát magában ?
19/^eri Az Izzadás egéfz Testén ü t-é  ki$ 

vagy  pedig az *Abrázattyán, és a’ Mcllyént 
A z  egéfz  Testén való izzadása a’ Betegnek  
ínindenkor jobb, nlintsem valam elly ik  Tes·* 
tének izzadása.

Q íj f2o/sor,
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Séfkor. Belső Forr ósága van-é , és a’ T e s ­
te k iv ii i  forro-é? Kezei, Lábai hidegek-é? 
a’ Takarodzott magan fze n v e d i-é  örömest?  
A z  igen rofz  je l  a’ Betegnek a’ midőn a* 
Takarodzot magán nem fzenvedheti .

2 idik· Az Eméfztettye miilyen ? Fekete, 
ι?£Γ2.τ, v a g y  zöld fzinll-é, v a g y  Taknyos 
Matériával elegyes ?
A ’ Sárgaságban a’ Beteg em éfztettye  töb« 
nyíre fejér fzinii.

sä J/A. A1 Vizelete mitsodás Szinti ? Mel- 
ly e t  é g y  t iízta  Ü v eg  Pohárban k e l l  m eg­
ven n i,  v a g y  pedig Veres , Sárga, Tifzta, 
v a g y  pedig  o llyan  mint a’ éter, v a g y  pedig  
Zavaros mint a z  en yves  V i z ,  v a g y  ped ig  
Taknjros veres Seprője van a’ fenekén, és 
ha len ruhát belé martnak azt m eg-festi sár­
gán ? Ha az Oldalfajasban a’ Betegnek V i -  
z e l le te  a* 7 dik 9 dik 11 dik v a g y  pedig  a z  
14ciik N apon  m eg-indul zavaráson a’ jó j e l .

2 3 dik· E r e z -é  a’ Beteg Testének va lam elly ik  
réfzében  belső  v a g y  , klilso Fájdalmat ?

* 4 dik. Sir-é a Beteg, v a g y  oknélkül Katzag? 
N é m e l ly  N yava llyákban  mikor a’ Beteg fic 
a’ nem rofz jel.

2 A ’ Betegnek az Óra bé-van-é  dugul­
va ,  v a g y  pedig L é le k z e t  v éte le  fzabados?

s>6dik. A z  Óra, vagy  b e lő l  a’ Szája k iván-é  
íeb esed ve  9 v a g y  apró hojagotskák ÜtÖtie- 
n e k - é  ki'? Midőn a’ S z á ja ,  és az  Óra a1 
Betegnek ki-fakadaz, m eg-varasodik, akkor  
a* H ideg hamar el-hadja.

zjdik
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3 7 dik* N y e lh e t -d  a ’ j50£ßg könnyen ?
A 1 forro N y a v a l ly á b a n  mindenkor rofz  jel  
a’ midőn a’ Beteg valamit le-akarna n y e ln i ,  
’s akkor a z  Órán jo -k i ,  ennek oka a’ T o ­
rokba ldvö Sebek.

%%dik. N y e lv e  a’ Betegnek fejér fzederjes, 
fekete  Hojagotskákkal meg-rakadott, és m eg­
hasadozott, Fájdalmas, Sebes, Veres, v a g y  
fejéren kerefztlil meg-hasadozottá ?

2 9 dik· A ’ Beteg Tifztán befzdl-d , Buta^vagy  
'akadozo a’ Befzddbe ?

$odik. Szokott-d Eret vágatni a Lábán,· vagy 
a’ Karján? Mitsoda forma a’ V é r e ?  V a n -é  
Valami fejdr forma v é k o n y  bőr a ’ V éren  , 
azután h o g y  ki-eref/.tettdk ?
M időn a’ Vdren fe l ly i i l  fejér Bor láttzik  
jele az  a’ Száraz Betegségnek, v a g y  P íeu -  
ritisnek, Oldal-Nyilallásnak.*  

g iJ /A  Mitsoda x é ízé t  fá jta ttya  a’ Beteg in ­
kább ?

$2dik Ver-e erössen az élet Ere (Artéria) 
’s a’ Szive dobüg-é er lösen ?

0 3 dik. Száraz Köhögés® υαη-é ; v a g y  m in­
denkor a’ K öhögéssel Matériát vdtki ? 
M itsöda Színe van a’ Matériának a’ m el-  
ly e t  ki-vdt ?

3 4 dik, Forrosága Délután kerlil elő  , v a g y  
mindenkor Éjtzakára jön rdá ?

3 5cJ/A- A ’ L d lek zet  vételkor drez-d minden­
kor fzurdalo fájdalmat Mellyébe , v a g y  az  
Oldalába ? és ekkor egyfzersm ind Forro-  
sága van^d ?

3 6 d ik
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o,6dik Ra a’ Betegnek G yom rához, v a g y  e* 

gydbb Teste réfzdhez Tapogatás által h o szd  
drnek drzekeny-d akkor? V an -e  valami meg- 
kemdnnyedds azon a' lie llyeken  ?

É rez -d  valami Fájdalmat , v a g y  T s o -  
m o t , a’ T estn ek  valam elly ik  rdfzen ? 
N intsen-d  a’ Bokájában , v a g y  más hajlá- 
sokban valami Tüzes D aganat a ’ Betegnek? 

gSí/ZA. V a g y o n -d  a Betegnek h }ak 1'ángato-  
í t ó q «  , vagy  Refzk<?t-d ?

3 9 Í Á :  A z  O ldalán , v a g y  a ’ H átán  f e k h e t - é  

inkább a ’ Beteg  többet?
4 0 <#A· A ’ Betegnek e] - erötlepültr  d vala·* 

m elly ik  rdfze , vagy  pedig már a’ tapogat 
tásra-is nem drez femmic ?

\ildik* A 1 Betegnek a’ Szája egyenesen  bu-  
zojdott-d, vagy  pedig jobbra, vag y  balra ? 

42J/A. A* Beteg a’ IYyavallyától meg - síiket  
tült-d, v a g y  pedig  nehezen  hal?
A ’' Slikettsdg a7 farro N y a v a lly á b a n  nem i i  
gén rofz  je l .

%%dik. A 7 Betegnek fo í ly -d  fokát az Orci Vére? 
4 4 diL· A ’ Beteg  fekhetik-d hanyattán , mikor 

ldlekzötett v d f z e n , vag y  pedig  mindenkor  
kentelenittetik ülni ? φ

^ 5 diL· Hány-d V ért ? ha i g e n K ö h ö g e s f e l - d ?  
v a g y  Köhogds nélkül?
A ’ K ö h ö g é s s e l  való  V é r f o l l y d s t , a’ v é r -  
k ö p é s t ő l ,  és V é r f o l l y á s t  dgyraástól jól  
m eg-kell  külomböztetni ?

4.6 diL· A’ Beteg el-ájjul-é  gyakorta ?
47diL· A’ Betegnek, H asa, T s q n tja i , Á brá- 

'ZQtbyci vazy  Kezei msg-vannak-d dagadva?
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'4Iáik. A ’ JDagadást ha m eg-uyomják Ü jjaí, 
marad-é ntdnna G ödör ?

49<//A. Van-d most a1 B etegnek , O rb á n tza , 
K öfzvénnye , Podagr'ájá, v a g y  L á fa i  / » a f -  
wafe nagy Fájdalmai f  

yodik· V a n - d  a’ Betegnek S ér  vésse ,  v a g y  
Szakadása  ?

5 ír//A. A’ Beteg B öfög-é, Tsulik-é , E te l  n* 
tá lása  v a g y o n -é ? H á n y-é  ? M eleg  vag y  

JdvanyUi nedvesség jö - d fe l  gj^akorta a* 
G yom rábó l a’ S zá já b ó l?

S2í///c. Kurta Gelefzták m entek-e el a’ Betegé­
tő l  , v a g y  mi fé le  ?

53c//A. 'M H asm enés,  rágással, vag y  nagy gyon^  
glildssel van a* Betegen ?
Ha a’ H asm enés rágás nélkül van a’ 
gßW, az, e l-gyengülds fokfzor jó .

^ \d iL ·  A ’ Betegnek V iz e l lé s e  nehezen  esik-d ,  
ds akkor a’ vdkonnyában mindenkor d rez -é  
valami fajijaimat ^

5 S<//A. M en n y i ideje h o g y  meg-áliott a’ F F  
a’ Betegnek ?

3 6 J/A. M ennyi ideje h o g y  a’ H ideg leli% 
E lö fz fz ö r  van-d most rajta a’ Hideg  ? 

'§jdik. A ’ Fő-fájdalm a  mindég, vagy  ritkám 
jo éld , Vagy pedig  különös hellydt m eg­
tartja azon  a’ h e l ly e n ?  a’ Feje n e h é z - é  ? 
el K ábul -é ?  S zédü l-é?  v a g y .  nem mikor  
jobb felére fel-fii .

58  J/A. Mikor a’ fejét f e l - t a r t y a  a’ H áz  ke*, 
ying-é ydile ; a' Szeme V ilága  cl-vdfz-d  ?

59 d i \
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5 9 df/Λ, A* B eteg  az  Á gyba  té fzen -é  u g y  mint 
ha T o lla t  tépnem kapdos - d az Aevhez  , és 
mondja-e mintha valaki előtte állana, 's at« 
tó i  fdl-é ?

6 odik* A ' Betegnek  az em éfztettye  f  fx c r e *  
m en ta )  és VizeUettj^e akarattya nélkül alá-* 
ja m égyen -é  ?

K r u m m h o l tz  Olajnak Hafzna. ,
E lsőben .  Hafznál H unit  e l len , 6 v a g y  y 

T seppet m inden R.eggel, és  Hstve Égetborba bd- 
v e n n i .

Másodfx*r. Fullado^ás ellen 4  v a g y  6 
Tseppet ha az  Ember bé-vdfzen .

J íu r m a d f io r ·  H afznál A r é n a  e l l e n , és 
a z  el-rom lott vágj' fájdalmas G yom orn ak  e rő s í­
tésére ,  R egge l ,  és Estve  6 ,  v a g y  8 T seppet Bor­
ba bé-vévén ,

N e g y e d fx e r .  H afznál a’ Háta - ger in tze  
fájdalmi e llen , az ember mindenfdle tagainnk 
és Tsontjainak N y i la l lá s i  e llen  - is , k ivált  ha 
ebben az  Olajban Szappant e le g y i t e f z ,  és a z -  
mán Égetborral-is  f e l . e l e g y í t e d ,  ’s m eg-gyu j-  
tód, azután a1 fájdalmas rdfzeket vd lle  kened.

Ö tő d fo ö r .  Hafznal H idegle lds  e llen  - is , 
akármindmü lég y en  az  , sőt még a’ Pestises  
B etegség e l len - is  6 v a g y  8 Tseppet bd-vdvén  
30 Borban reggel vag y  estve , u g y  h ogy  réája 
hamar fe ne eg y ék  fe ne igydk a Betege  ha­
pcin magát jó l bé-takarván izza fz ta ssa .

Kö Olajnak Hafzna.
M a g a m - is  e zen  Olajnak itt a* Község  

k ö z ö tt  nagy  hafznát tapafztaltam az E m be-
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teknek N y i la l lá s i  e llen , akárminémU italban 7 
v a g y  8 T seppet b é - v é v é n  minden N a p  há-  
romfzor.

Medve Hájnak Hafzna,
H afznos ha G yerm ekeknek a D e r e k á t  

w e g - k e n e d  vél le minden N ap kétfzer  a* m i­
d őn  a’ Belek le-jár. Haí'znál a* K öhögés e l len  
T éjbe bé- innya ég y  JVfao y ai'onn3ri N a g y sá g ú t  
m ind en  N a p  gyenge melegen. H afznál továb­
bá a’ Méhehneh-is  a’ midőn a’ Tolvaj Méh  
a ’ más Méhre k a p a t , ha azoknak a’ Kastran 
lé v ő  bé-járó jukait e z e n  H ájja l  m eg-kened*

Brustin ’Sirnek a’ H a fzn a .
Haj nevelésre igen jó , gyakran kenni  

vé l le  uj Vajjal m e g - e le g y i t v e ; A* m e l ly £ /n *  
bérnek gyakorta n agy  Fö-Fájdalma v a g y o n ,  
e z z e l  k en n ye-m eg  mind a’ két vak S z e m é t ,

e l lyben  az  Égésségnek fenn tartására és  
a* hoflJxU Életnek  meg ·· nyerésére tartóz® 
íz likséges Régtilák irattak-meg —  ama T udo-  
mánnyára hires Orvos J' ef^pr érni István  Ur, 
Orvos K ö n y v éb ő l .

I. A ’ Levegő Égre nézve.
l - s ö  Regula*  A ’ kinek módja vagyon  

benne leg  - egésségesebb lé íz e n  lakó h e l ly m

a Fájdalmat enyhíti

Ö T Ö D I K  S Z A K A S Z .

#
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zugának  a’ m ezős h e l ly e t  v á la fz ta n i , v a g y  
H áaát föyényes; he llyen  va lam elly  Halomnak  
oldalában o l ly  formán építeni , h o g y  a’ D é l i  
és N ap n yu goti  S z é l  járja inkább , h o g y  sem 
a z  É fz a k i  és I\rapkeleti S z é ln e k  e g é f s fz e n  
torkában lé g y e n .  A* hol k ö z é i  semmi álla  
,V izek ^  sem semmiféle Bányák rtintsenek , a- 
&otnba pedig könnyű italu, jo  tifzta V í z  ta-r 
‘lá ltatik .

z c íik R e g u la ,  M időn N apkelet i  és É -  
f z a k i  S z é l  fu a’ kiknek gyenge T erm éfzetek  
Vagyon, akkor a’ Háznak N ap n yu goti  és D é l i  
Szobáiba vohnyák magokat, midőn pedig ned­
v e s  az  idő , e llenkezőképpen cselekedjenek.

z-dik R égula , A ’ kik a’ N apkelet i  és 
SÉfzaki S zé len  sokáig klian járnak, le -fektek-  
kor gy en g e  meleg italt igyanak.

\~dik Régula, Midőn ama nagy Váró·« 
sokban Télnek idején hom ályos és ködös, meg-  
v e fz e t t  siirtí levegő  É g  vagyon  , ar g y e n g e  
T e m á f z e t ü e k  és a’ kik nehezen  lé le g 7,enek, 
▼agy leh e llen ek ,  m ezős he llyre  vonnyak ma­
gokat, v a g y  ha othon kívánnak maradni, me­
leg  házban tartsák magokat, ideién feküdgye·*. 
n e k - le ,  és hamar kellyerrek-fel.

5 'd ik R egu la , Szlikség h o g y  az égés*  
ségte len  Emberek Tselédje, G yerm eke, F e le ­
sége ,  és egyebek  a kik gyakorta h o z z á  járul­
nak ’s körlillörte íorgoloknak, egésségesek le ­
gyenek ; y o n n y a -e l  magát azoktoi, mig N3ra·* 
va ilyá ik b o l m eg-gyogyu laak , tsak távul járjon 
tö llök  kiyált mikor lehelletet funak*ki, akkoe 
fordUsa-eJ ábrázattyát a z E g é ssé g e s  a ’ Betegtől^
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6*>dik Regula, Minden a' ki Egésségét  
meg-akarja tartani, ál lapottyához képeit Há zát  

H á z i  e f z k o z e i t  és ö l tözete i t  t i íztán és tsi* 
cosoh  tartsa,

II* A z Ételre és It2lra nézve*
1 - y o  R e g u la -  A z  Egésségnek fea-tar·* 

tására a z  a1 leg-fzUkségesebb Regula ,' kogy* 
o l y  E le de l le l  é l ly en  kiki tsupán tsak annyi*  
val  a’ mennyi t  a’ Gyomrok meg-emdfzthet .

2 -d ik  R é g u la .  Könnyebben meg-eméfzr  
a’ Gyomor a’ Földnek azon Gyümölrseit  (V"e~ 
gytabi l ia )  és azoknak az  állatoknak Húsait ,  
a’ mel lnek idejébben és kevesebb idő alatt 
jutnak-meg állapodott i d e j e k r e ; kö nny ebben  
a1 Spárgát, Epert ’s a* t. mint a* Kortvé lyt  ’s 
A l m á t 's a1 1. Könnyebben a’ Juh búst, N y ú l  
húst, mint a’ Tehén hi;?t.

%-dik R c g u L · .  Könnyebben nieg-améfzt*  
heti a’ Gyo mo r azokat a’ V e g e t á b i l i á k o t ,  
(  Földnek GyUmÖltseit )  és állatoknak Húsait ,  
a1 mel lyek kiki az Ö tulajdon N e m e i  kö z ö t t  
Jiissebbek a’ többinél ,  p. o. Könnyebb az  apró  
veres  Hagymát,  Almát,  I í ö r t v é l y t , nem üil­
lőmben az  apró Szarvas  marhát a Juhot, mint  
azoknak a' nagygyait .  Még a’ Bor-is g y e n ­
gébb,  a’ m e l ly  kitsin hordóban tartatik, mint  
gém a1 mel ly  nagyban, mert az  mindég erősebb*

4 -dlk R é g u la .  A ’ mel iyeknek i l l endő
Öfztövérségek vag yon,  és inkább fzáraz  H ú s ­
nak , mint a’ mel lyekben sok o laj ,  kövérség  
és enyvesség  vag yon,  p,  o, a1 D i ó ,  Magyar©

és
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és Mandola eméfztet l sn  által me'gyen az  E m ­
berben.  N e h e z e b b  meg eméfzteni  az  olajos  
Éte l t  mint a5 Borsot ,  a’ kövér  Húst mint az  
Öfztövért,  a1 Potykát Hartsát mint a’ Kétségét,  
Jsu k á t ,  v a g y  Pií'ztrangot.

5-dik Régula. A* mel lyeknek  külső 
Sz íne k k ö z e l e b b  vét a’ fejér ho gy  sem a’ ve*' 
rés láng S z í n h e z ,  i g y  p. o. könnyebb eméfzt-  
fcetö a ' K e r e k  Répa mint a’ Sarga Répa v a g y  
a* Tz ékl a .

6 -dik Regula* A* mel lyennek g ye n ge ,  
k ed ve s ,  lá g y  ’s édes I z e k  v a g y o n ,  mint sem 
a’ mel lyek erős,  tsipös,  savat,y»5 fufzerfzáinos  
és hathatos Ízűek.

Ί -d ik  R e g u l a ♦ A ’ Szárazon élő Á l l a ­
tok inkább, ho g y  fein a" V í z b e n ,  kivált  a* T e n ­
gerben való Állatok,

S -dik Regula. N e m  külömben a z o k ­
nak a z  Állatoknak fiúsai  , mel lye k Z ö ld s é g ­
ge l  és konnyU E le de l le l  élnek , mint a’ mel ­
l y e k  más Állatokkal  és nehéz  Ele de le kk e l  
táplál lyák magokat, p.  o. könnyebb a’ T y ú k ­
nak és Pujkának, mintfem a’ Pvétzének és a* 
Ludnak Húsát meg-emdfzteni .

9 -dik R egu la . Könnyebb azt  meg - e-  
méfzteni  a’ mit maga a’ Terméfzet  a’ gy en ge  
Állatoknak e lede lül  rendelt,  mintfem azoknak  
a’ H ú s á t , p.  o .  könnyebb meg-eméfzteni  a’ 
T e j e t ,  mint azon Állatoknak H ús át ,  adjuk 
h o z z á  a’ Tojást-is  kö nny ebb mint magokot  a 
Szárnyas Á l l t o k o t .

i o 'dik
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10 -dik Régula . A ’ m e l ly  apró Marháts-  
kákot és Barmokot bé - rekefztetc he l lyeken,  
mefterségesen hizlalnak,  és kerti V e t e m é n y e -  
ket meleg ágyokban erővel  ér le ln ek ,  sokkal  
hamarább az  Emberben , és i g y  k ö v e t k e z é s ­
képpen nem o l y  alkalmatosok a’ Tel inek táp­
lálására,  mint a’ m e l ly eke t  a’ Ternvéfzet k é -  
fz i te t t -eh

11-dik Régula· N e h é z  a’ sós V í z b e n  
áfztatot t,  b é -s o z a to t t , meg-sut te te tt , meg-fi i*  
ílöltetett  és bövön nieg- fufzerfzámoztatot t E -  
l ede leket  meg-eméfzteni .

1 2 -d ik  R e g l lh i .  Több El ede l t  kivannak  
a nagy Testi! és munkához  f z o k o t tE m b e r e k ,  
nem kulömben a* kik hideg Tartományban éá 
tifzta L e v e g ő  É g g e l  é l n e k ,  mint az  A f z l ’z o -  
n y o k  a’ Gyermekek,  a9 g y en g e  T e r m é fz o tü ek  
’s a ’ benn Ülök és az Ö regek,  va g y  a’ k ik  
meleg he l l yeken  és vaílag aeren laknak.

1 3 -d ik  R égu la . A ’ jo Eg ésségne k meg­
tartására és tC ho fz fzu  Életnek meg-nyerésére  
femmi meg-nem kívántatik a n n y i r a , mint a' 
mértékletesség,  a z  égyi igyi ien kéfzí i l t E l e d e ­
lek,  az  i l lendő munka, és a ’ t i fz tességes tnu-  
lattság.

14-dik R egu la · A 9 kiknek magok mu«1 
lattságokra nintsen e legedendo idejek és alkal ­
matosságok, mint p. o. a1 Tanuló Embereknek,  
fzükség  ho gy  az  Éte lben és Italban másoknál  
jobban mértékellyék magokat;  ezeknek ha 2 4  
erák alatt a' Húsb ól  t izenhat,  a ’ V egetábi lek·

bűi
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böl  (Földi  Öyümöltsöfcböl)  pedig,  a’ hova a’ 
Ketiyér- is  tartozik,  24  Lotfiyinál  többet neríi 
eíznekit

T%-dÍk R eg u la *  Onnat ízármoziiak t*óbA 
ftyire a* hofzfzas  N y a v a l l y á k  , ho g y  mérték-  
le tlenül  élnek az  Emberek : a’ m e l l y  isméé 
vi lágoson ki- tet tzik,  hogy  ú g y  gyógyulna k,  ha 
annak módja fzeritit ki-tifztittatnak.

1 6-tiik  R égilla*  A' gyenge  Terii iéfze-  
t'yftk, a’ mennyire leheti  mértékletesen é i lye*  
nek, és ha tselekedni azt el-mulattyák,  egye·1· 
diil a z  által könnyithétnek magokon, ha G y o m ­
rot erösitö és Hasat lágyí tó H á zi  Orvassággal  
gyakran élneki

1 7 *dik R egu la * Há ki  étel után mint  
e g y  óra múlva dolgát ú g y  nem követheti  mint 
áníiak előtte* b iz ony os  dolog a z ,  hogy többet  
tevett ’s többet iviitt a’ mint i llett volna.

1 2 -d ik  R e g u l a . Ha ki é g y f z e r  ki-ta* 
íuilta mennyi Et e l  ’s Ital l égyen ö néki fzi ik-  
ságes,  annak utánna ha tsak réa tekint-is,  a z o n ­
túl  íiieg-tudja.

19 -d ik  R é g u l a .  N e m  a’ Tanuló és gyen*  
gé  Teruié ízetü Embereknek való a’ Sertés Hité 
és Hal .

2 0 -d ik  RégulC i . A ’ V í z  az  Embernek  
leg-alkalmatosabb és egésáégesebb Ital, é telbél i  
kívánságot f z e r e z ,  és az eméfztést  segí ti .

ú l» d ik  R é g u l a .  A' ki az erős I talok­
ban gyö ny ör kö di k ,  az  Ö bemie lassaukent vég*  
tere minden bizonnyal méreggé válik,

es-dik
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2 2 -d ik  R é g id e t .  A z  eit>s italokon é g y -  
fzer ibe  fe l-hagyni ,  femnn Kárt nem o k o z ,  V  
ki  azoknak pártyát fogja hazud a z .

2 3 -dik R égula , A z  erős Italok k ö z ö t t  
a gy enge  Terméfzetü és Tanuló Embereknek  
l eg- jobb a’ Bor 2 4  órák alatt meg-érik e g y  
m e f z e l l y e l  melynek felét  V í z z e l ,  »’ többit £  
nélkül ígyák-meg*

2 \-d ik  R égula . A ’ középszerű* k ö n n y i g  
jó l  meg - ért ó Bor egésségesebb inás egyébül  
erős Boroknál.

25-dik  R egula . A z  erős Italakkal a9 
Crápulát,  Bor b e t e g s é g e t ,  fetn m e g - e l ő z n i ;  
fém pedig meg-orvosolni ,  o l y  fzerentsés feta  
lehet,  mini a’ V í z  i t a l la l ,  bátor Iáttassék-ia 
h o g y  azok valamel ly  könnyebbséget  adnak.

26-dik R égula . A z  Égetbor  az  lankadt  
E mber eke t  meg-nem gyogyi t t }^ ,  sőt el leniben  
vefzedclirtes N y a v a l y á k b a n  ejti.

2 7 -d ik  R égu la k A ’ Serrel Való É lé s  
nem jó, -A gyenge  Terméfzfetii és tanuló E m ­
bereknek.

22-dik Régula . A ’ Flegthaticus,  bő ned­
vességű Emberek inkább élhetnek Ráfiéval , 
de azokkal - is fzl i lon és b i z o n y o s  időben t 
h o g y  fém a1 fzár a a Terméfzetü Emberek.

29 dik R égula . A ’ Zöld Théa egéssége.- 
sebb és könnyebb Ital mint a* Bohéa;  inért 
a z  meg-nehez i t i  a’ Gyomrot*

3 0 -dik Régula. A* Chocoládét, Tsokolá*  
det nehezen eméfztheti -meg a’ G y o m o r ,  a z -  
ért a’ ‘gyenge  TerméfzetU és Tanuló JEnibe- 
rejiuek igen ártalmas*
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31 -dik Regula. A 4 bö v  nedvességű Fleg*  
inaticus Emberek dohányozhatnak , mértékle­
tesen,  de se ny á ló k o t ,  se annak füstit e l -ne  
nyel jék ,  se pedig reá semmit ne igyauak. —  
A ’ fzáraz  fovány  H ect icus  Emberek éppen  
ne dohányozzanak ,  mert az  által még apafz-  
tyák Testekben lévő  kevéá nedvességeket ,

3 2 -d ik  R f g i l l q » Két annyi  lég yen a z  
Ember Itala mint É te le .  Fe l - t évén a z t h o g y  
é g y  mértékletes Életű Ember,  huf zo nn ég y  o -  
rák alatt meg-ér i másfél font e lede l le l ,  és é g y  
fértá ly  Borral ho g y  a’ bé-vet t  Eledel  a’ G y o ­
morban jól e l - á z h a s s é k  v i z e s  Italának azo n  
felyi.il ke l l  két fontnak, az  az  e g y  kupinak  
é g y  fertály héjján lenni ,  a’ mel lyet - i s  inkább 
g y e n g e  melegen mint hidegen,  és inkább étel  
után, h o g y  sem É t e l  kö zbe n ig y é k -m e g ,

III» Az Álmokra nézve.
1 - j ö  Régula . A ’ vál tozó  egésségü,  benn  

iilö és tanuló Emberek,  vag y  ne eg y en ek  va­
csorát, va g y  ha e f zn ek - i s  é g y  kevesset ,  V e *  
getábi lékböl  ál lyon a z ,  nem H ú s b ó l —  E t e l  
után fólia lc-ne  feküdjenek mindgyárt.

2 -dik Régula . A ’ kik tele Gyomorral  
fekuf zne k- l e ,  nintsen azoknak tsendes és T e s ­
teket m e g -u jj i t o  nyugo dalm ok,  mennél  iires- 
sebb a* Has, annál tsendesebb a z  Alom , in-, 
nét vag yo n n e v e z e t e s e n , ho g y  a1 H y p o c o n -  
driacus és Hystérika S z e m é l l y e k ,  fok éjjeli  
nyughatatlanságokat fzenvednek.
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%'dik Régidet* A 1 ki a’ Napból  Éjtzafcát,· 
37, Éjtzakából  Napot tsinal,  az  egésségét  e l-  
vefzt i  , életét meg - rövidíti  , ezen  dolog a’ 
Terméfzet te l  és Testünknek égybe  f z e r k e z -  
tetéíiével e l - l enk ez ik .

4 -cük R e g u la . A ’ vá l t ozó  egésségü benn 
ült) és Tanuld Emberek estve ne járjanak a’ 
nedves Aeren éjizaka ne tanuljanak» ne vir* 
raf z fzan ak—  feküdjenek-le 8— 9 va gy  i o  o-  
rakor, és a’ fzerint 4 .  5· vagy  6 orakor k e l -  
l y e n e k - f e l ,  elég 8 oraig az  Á gyba  lenni,  ha*t 
nem ha különös Nyava lyája  légyen valakinek.

5-d ik  Regula* A ’ g y en g e  Térméfzet ii  
Embereknek igen ártalmas fokáig alunni; a kik 
f e l - e b r e d v é n  edgyik o ldalokról ,  a1 másikra fo­
kát forgatlak , fzintén úgy  el-fáradnak , mint  
ha kafzáltak vólna,  azoknak Testek m e g - n e ­
hezedik  ételbél i  kívánságok e l - v é f z ,  de ha i -  
dején fe l-ke lnek , jobban ehetnek , jobban e-  
m.éfzrhe nek,  Testeknek és elméjeknek vidám­
sága raeg-marad.

6 -dík Regula. A* vékony egésségü,  benn 
ülÖ és Tanuló Embereknek igen jó vólna i g y  
t selekedni ,  hogy fekuduének-le jó idején , és 
jó idején ke lnének-fel  , t i ze nég y  óráig f o l y ­
tatnak dolgaikor ,  az  idő tájban ennének e g y  
kevés  Fölös  ökömöt,  annakutánna délután né g y  
orákor ig ismét követhetnek e l - k e z d e t t  mun** 
kájákot,  ’s akkor ebéd e lh et né ne k,  a napnak 
hátra lévő réfzét pedig,  tifztesség'es mulatsá­
g o k b a n ,  és Testeknek i l lendő gyakorlásaiban 
töltenék - e l ; a’ midőn az  eméfztés végben

R  m e n t ,
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ment,  térnének haza , és kéfzitenék magokat  
a’ nyugodalomra.

IV . A* Testnek gyakorlásira és Mulatsá­
gokra nézve.

j -S Ö  Regula. A z  Egésségnek meg-tar«* 
tására és a' ho fz fzu  Életnek meg-érésére,  fz in-  
tén o l y  fzi ikséges most e ’ mi Időnkben a’ 
Testnek gyakorlása , és a’ mulatság,  valamint  
a1 Testnek táplálására az Eledel .

2 -dik Regula . ü g y  láttzik h ogy  a' Hús  
É te l  és az  erős Ital, nem volt  az  Emberek­
nek Terméfzet i  rendes Eledele  az  Özön V í z  
előtt ; tsak azért engedtetett-meg az annaku-  
tánna,  ho g y  Hússal és erős Italpkkal é l v é n ,  
hadd rövidulne-meg az Ember Élete  , ho g y  
a z  Tstentelenség a’ ho fz fzu  Él e t  miatt o ly  b ő r  
mértékbe ne lenne,  mert k’űlömben ha az E m ­
berek 8 va gy  9 f z á z  Efztendokig  élnének , 
félő d o l o g ,  hogy a’ Földnek kereksége  P o ­
kol ,  annak lakossi pedig meg-testesült Ördö­
gök lennének.

3-dik Regula» Minden mulatságok ,  é s  

T e s t n e k  gyakorlási  köz t ,  az erőtlenekre n é z ­
v e ,  leg-alkalmatosabb a’ Sétálás ; az erösseb-  
beknek nintsen egésségesebb a’ Lovaglásnál  5 
a’ g yeng e  Tertnéfzetüeknek az  öregeknek , 
a’ Sántáknak való a* Kotsizás.  A ’ H á z i  mu­
latságokat tsak akkor kell e l ő -  venni midőn 
va gy  az  Idő, v a g y  a’ N y a v á l l y a  nem en ge ­
di hogy Hazainktól  ki -mennyünk,  mive l hogy  
a kiilsö fzabatl L e v e g ő  É g  té fz i  minden mi

M ulat-



Regulák.

Muíatságainkot e g y s é g e s e k k é .  A ’ Gyermekek  
fz.eretnek Terméfzet tel  mindenféle mulatságo-  
kot ,  innét vagyon ho gy o ly  egésségesek,  h o g y  
Testekbe  meg-erösödnek.

4 -dik R é g u l a . A z  E v e z ő n e k  a’ Kafja ; 
a ’ ki a fejen valamit hord a’ N y a k a  — a’ ki 
pedig  két Keze in  annak a’ Lábai erősödnek»  
m e g ;  é gy  fzóval  a’ ki mely  Tagját gyak o-  
rolya  inkább meg-erösödik,  azért ha va lamely  
Tagunk erötelen gyakorolyuk ’s meg-evösödik.

5 -dik R ú g n ia ,  A ’ kinek gyenge  f z a v a ,  
gy en ge  Tüdője v a g y o n ,  fél  fzoval  o lv a s s o n ,  
nagyon b e fzé l ly en  énekel lyen,  Hegyekre  , ’s  
Halmokra járjon : a* kinek Gyomra nem eméfzt,  
F.Ö-fájással bajoskodik gyakron L ovagol ly on ; 
a1 V e s e  fájok az  Arénasok Kotsiba f z e l l y e l  
ide  ’s tova járjanak —  a’ bádgyadt Taguak ,  
g y en g e  Karuak Laptázzanak , Kuglizzanak , 
kiknek gyenge  a’ Hátok, gyenge  a’ M e l ly ek,  
Harangot vonnyanak,  Kutból v i z e t  merjenek;  
a’ Köfzvénye sekne k,  Farsábásoknak —  Podá-  
grásoknak, meg-erötelenii lt  Tagjaik,  hamarább 
ineg-erösöduek,  ismét a’ N y a v a l l y a  után , ha 
járatlan darabos utakban járnak , de N y a v a l -  
lyájoknak e l-ker l i lésére , nints ezeknek jobb 
a7 K ot s i zás na l , kivált ha állapottyok meg­
engedi  inkább l o v a g o l j a n a k .

6-dik Regula . A' kinek módja vagyon  
benne,  fzintén b i zo n y o s  időt rendellyen T e s ­
te gyakorlására,  a’ mulatságra, mint az  E v és ­
re, le -fekvésre,  a Templomba való menetel ­
re  —  A 7 vál to zó  egésségü és Tanuló Em be-

R  5 reka
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l ek,  leg-alább- is  s  vagy  3 orákot napjában 
fzánnyanak magok mulatságokra , azoknak fe ­
lét Ebéd előtt,  a’ többet le- fekvés elet t  tol-  
t s é k - e l — Amaz Éte lbé l i  kívánságot f z e r e z —« 
E z  pedig az  emefztést  fogja fegiteni .

7 -d ík  R eg u le t .  A ’ 'mulatság k ö z b e n ,  imé 
t  köv etkezendökre  kell  ügye lni ;  i-hen  H o g y  
tele Gyomorral  fenkrTestét  ne gya korol lya—-  
s -J \o r  Sem a’ mulatságban annyira ne merül-  
l y o n  h o g y  igen m e g - i z a d j o n :  a’ mulatság
titán melegben tartsa magát ,  ho gy  .hideget  
ne kapjon; és utánna ételbéli  kívánsága ér­
k e z v é n ,  tudgya magát az Ételben , és Italban 
mérsékelni ,  mert külömben nagy ve fzedelmet  
ok o z  magának.

8 -d ik  R e g u l a .  A ’ Hideg feredö fokát 
kafznát az Egésségnek meg-ta'rtására, az  alral 
a’ Test  meg-frissii l ,  sőt ízamtalan példákból  
az- i s  v i lágos ,  hog y  fok ne veze te s  N y a v a l y á k  
a z  által meg-i s  gyogyi ttatnak.

q -d ik  R e g u la .  Ha ki eg éfz  T estét reg­
ge l  és e s t v e ,  pofz tóva l  meg-dörsöl i  , avagy  
a’ végre kéfzit tetett  börrostával meg-vakarja,  
ne veze te sen  s ’ gy en ge  TerméfzetÜek a’ benn 
Ülök, a’ kik a’ Szé l tő l ,  P a r a ly s i s ,  vagy Gut­
ta Ütéstől A p o p l e x i a , tartanak , ki nem lehet  
mondani mennyi t  fegirhetnek az  áltat mago­
kon. A ’ Lovaknak fél -  abrak g3Tanánt esik  
eg y fzer i  meg - vakarások ; de még azokat az  
állatokat fém ártana töbnyíre meg-vakarni v a g y  
pedig V í  v ben meg-ferefzteni ,  mel lyeknek hu* 
saival  fzoktunk élni.

A ’
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A ’ Testnek, tifztulására nézve.
1-JÖ Regula.  Mindenféle e lede lek há­

romféle utakon takarodnak-ki mi bel öl l ü n k —* 
a’ S z é k ,  a’ V iz c l l e t ,  ’s a1 Testünkön való K i -  
g ő z ö lg é s  által.

2-dik  R ég id e t .  Sanorum SeJes f u n t  Fi*  
guratce  az, a z ,  az, egésséges Ember eme'fz,te­
l i n e k - o l y  i l lendő keménysége v a g y o n ,  h o g y  
netn omol az. egyb e .

3 -d ik  Regula. A ’ kinek keményen jár 
a* Hasa, ez. az, oka h og y a’ fok erős Halok  
miatt hév a’ Vére,  kevesset  e f z i k ,  n eh ezen  
eméfzt ,  gy edr e  GyoirPra és bé lé  va gyo n.

4 -dik R egula^  Kinek igen lágy a’ Hasa,  
v a g y  fokát evett vagy  olyat ett, a’ mit G y o m ­
ra meg-nem eméfzthetett  innét vagyon ha a’ 
gy en ge  Gyomru Emberek,  D i f z n o  Husr, Ká-  
pofztát,  és több afféle vastag e lede leket  e f z -  
nek,  altal mégyen rajtok Sze l e t  Kolikát,  Has  
tekerést okoz nak .

5 -d ik  R e g u l a .  A ’ Fö-fájás Gyomor-fájás  
ökröndöz.és Testnek badjadtsága, a’ Has teke-  
rés Kolika,  mind a’ folt ételből  fzármazik,  és 
Hasmenéssel  vagyon egybe-köttettetve.

6 -d ik  Regula. ■ A* kik mértékletesen é l ­
nek Napjában egy fz er  vagyon  Székek ,  lia 
töbfz.ör, mértékletlen életnek a’ jele.

7 d:k Regula. Ha ki l in lödözö  hofzfzas  
Nyav a l l y á b a n  valót akar gyógyí tani  , annak 
Gyomrát és Bélét orvi ísol lya-meg e lofzör- ir ,  
mert az  ürvashisban úg y  nagyobb fzerentsé*  
je lé íz en .

S -dik
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%-dik Rágnia. A ’ kiknek 24 .  órák alatt,' 
a z  az  minden nap rendfzerint vagyon e g y  
Székek azokon három egé fz  napokig m égyea  
által a’ bé-vét t e l e d e l ; a’ kiknek pedig két  
nap vagyon  tsak e g y  Székek,  azokon hat na­
pokon mégyen á l ta l .—-  N y e l j - l e  e g y  Magya-  
rot vag y  e g y  Szem mandolát , v i g y á z z  réája 
ba t e t t z i k , ’s ennek Igazságát fogod tapaíz-  
talni.

9-dik Regula. A ’ me ly  gy en ge  Termé-  
fzetii  Emberek kemény Eledelt  találtak enni,  
többet fzenvednek ok által azon a’ Napon , 
melyen Ök az tki -adják,  mint midőn azt meg-  
ették.

1 0-dik Regula. A ’ bé-vét t  Eledelnek az, 
a’ réfze  me ly  Testünkön meg - fzünés nélkül  
■fzokott ki - g ö z ö lg e n i ,  fzinte annyi IdÖ alatt 
takarodik - ki az  belüliünk a’ börön által a* 
mennyi  IdÖ alatt annak vastaga az eméfztéa  
által k i -mégyen.

11-dik Régula . Jól mondgyák a’ Tudo9 
O r v o s o k , az  első Emdfztésnek hibáit meg-  
jobbitani nem le h e t ,  az  az  ha az  E le de l  e -  
méfztetlen ment-ki  a’ Gyomorból  a* Belekbe  
az  annak utánna-is i l lendőképpen m e g - n e m  
eméfztettetödhetik foha.

1 2 -dik Regula■. Bal k ö z  vé lekedés az ,■ 
ho g y  az  az E l (edel  és Orvasság adott volna  
mindenkor njjulást vagy  az fzerzet t  volna  
fájdalmat a’ mel lye t  uto lfzor  bé-vettünk.

13 dik Régula. Jól lehet a’ Sajt - a ’ T o ­
jás - Tejből  és Kerti  V etem én yekb öl  kéfzi tr

* tetett
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tetett Eledelek  némel lyek Gyomrokban , ne*, 
hézséget  okoznak ,  de v iz e s  Ital által kön ­
nyen lehet rajtok íegiteni;  és azomba j ó T e s c  
tápláló Nedve ssé g  kéfzi ttetik azokból  a* Ter«  
niéfzet által.

1 4 -d ik  Regula, A’ kinek zavaros a’ v i -  
* e l l e t e ,  és le-Ülepedett fepredékje tégla fz in t  ' 
mutat egésségére válik az annak, na gy .ba j tó l  
menekedect-még Ö akkor e z  által.

15-d ik  R e g u la .  A* ki bövön él ,  és Sár­
gás tifzta Tzin böv v iz e l le t i  v a g y o n ,  égéssé-  
gének lejéndo változását jelenti .

16-dik R egula . Midőn le - Ülepedése ti­
tán a’ v ize l lernek fzinét Olaj avagy  K övér ­
ség fogja - bé hártya módra fok Sós nedv es­
séget jelent hogy vagyon az  o l y  Emberben.

17 - d i k  R e g u l a .  Jól eméfzt annak a7 
Gyomra es jó egéssége  vagyon a’ kinek t i f z ­
ta által látható Tzi trom fzinli  v i ze l l e t i  v a ­
gyon,  le - Ülepedése titán fenekétő l  fogva a* 
f z ine i g  mint ég y  vékony Kod forma ftiggÖ 
fepredék láttatik köz ep ib en  ; és a’ mit meg­
ivott , annak három negyed réfzét  v iz e l l e t e n  
ki-adja.

l g -d ik  Regula. A ’ kinek böv  tifzta Sár­
gás v ize l le t i  v a g y o n , v a g y  nem jó e le d e le ­
k e t ,  vagy  többet e f z ik ,  mint fém a’ mennyi t  
meg-eméfzthetne ,  vagy  pedig Testét  i l l endő­
képpen netfi gyakorol lya ; azért a’ Tanáts ez:  
Kevessebbet  és jobb Eledeleket egyék,  azon-  
ba estve le- fektekor gy en ge  iz za fz to v a l  é l -  
lyen .

T 9-dik
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19-dik Regula. A ’ ki kevesset  és rút 
zavarost v i z e l l i k ,  fok húst efzik,  és fok erős 
Italt i fzik;  az ol lyan Ember te'gyen-Ie a’ Hús 
É t e l r ő l ,  v iz e s  Italra fogja magat ,  kli lömben 
terhes N y a v a l l y a  fogja attól érni.

2 0 ’dik Régula. Ha kevés a7 V i  zel le t  és 
femmi Sepredékje nintsen,  azomban feketés  
barna ava gy  tneg-zavarodott rút veresses f z i -  
ne v agy on ,  a’ minden v ize l te tek közöt t Ieg-  
veszedelmesebb , mint az  élés , mint pedig a’ 
Jiofzfzas N-yavallyában.

2 1-dik Regula . A' Vé res  genets 'ges  V i ­
ze l t e t  a’ melyben egyfzersmind,  min: e g y  a-  
pró Fonalarskák ufzkalni  láttatnak , b iz on yos  
jele annak, hogy a’ Vesének hibája vagyon , 
v a g y  a’ V iz e l l e t n e k ,  tsatcrnáíban valahol Seb 
támadott.

22-dik Regula. A z  Etelnek és .Italnak,  
fokka! nagyobb réfze  gö z ö lo g -k i  Testünkön , 
mint a’ mely az Eméfztés  és V iz e l l e t e n  me­
gyén.

i  3 - dlk  R é g u la .  A z  élés és hofzfzas  
N y a v a ly á k n a k  edgyik  Kutya e z :  hogy a’ 
T e  sten lévő  Pórusok annyira bé - dugulnak  
h o g y  amaz ki -g özölgeni  fzokott véko ny  pá­
lyázatot , magokon által nem botsáthattyák.

2 4 -d lk  Régula. A ’ ki hideget kap,  a z  
az  a’ kinek Testén lévő apró jukatskák , P ó ­
rusok bé-dugulnak, és ofztan hurutolnak, iz,- 
zafztoval  inkább fegithetnek magokon e l e i n - 
tén mint fém mely tifztito Orvassagokkal mint 
a’ bé-vent hafzontalan fzokás van.

' * . '25-dik
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2 5 -dik R é g l l la .  A* Kolika,  Has-tekercs,  
B é l - m e n é s ,  Ökrondőzés Sófógés Testnek lan-  
kadtsag3 , As itozás ,  Huzodoz ás ,  mind ezek ne k  
tsalhataclan jelei  annak,  ho g y  a1 bőrön lévő  
Pórusok meg - fzorulták , és & Testben lé v ő  
Nedvességeket  i l lendőképpen fzabadou által  
nem botsa hártyák. .

2 6 -d ik  R e g u la .  A z  Éjjeli nyughatatlan-  
ság - is midőn az Ember edgyik  oldaláról a ’ 
másikra gyakran fordul , annak a’ jele ho g y  
a’ Testből  rendfzerint a1 g őz ö lg ése k ki - nein 
takarodhatnak. Ennek leg- jobb Ürvassága a* 
Mértékletesség Testnek gyakorlása , és gyen*  
gén Hasat indittó Orvassagok.

V I.  A z  Indulatokra nézve.
1 - s ö  R í g u l a .  A z  Égésségnek meg-tar* 

tására avagy annak meg - vefztegetésére  men­
nyi t  tulajdonittanak az Indulatok kevesen  
vágynak azok kik azt meg-gondollyák.

2 -d ik  H í g u l d .  A ’ hirtelen febes In du-□
latok utat nyitnak az Embernek,  az éles N y a ­
valyákra ; sőt meg-esik néhánykor,  hogy  hir­
telen egyfzer ib en- i s  belé ejtik —  a’ felettébb 
val ó  nagy öröm avagy Harag miatt el  - á jul­
nak az  Emberek hirtelen tneg-is halnak.

%-dík R e g u la ·  A' lassú és fokáig tartó 
Indulatok hofzfzas  N y a v a l l y á k o t  okoznak , 
mint p. o.  hofzfzas Szomorúság —  Bus-  
la k o d á s , Gondolkodás,  Harag tartás.

4-d ik  R ' g u l a .  A ’ gy en ge  T e r m é f z e t u e -  
gésségtelen és Tanuló Embereknek fzintén ú g y

meg-
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r e g - á r t  az Indulatosság; mint az  Ételben ée 
Italban való mértékletlenség.

5 -dik Regula, Sokkal ártalmasabbak az  
«gésségnek a’ hirtelen való febes indulatok, a’ 
lassú tsendes indulatoknál.

6-dik Régula. A ’ Testnek Nyavaílyái 
k ö z z é  fzámláltatik az ; midőn ne'mely Tudós  
Emberek meg-tébajodnak , meg-bolondulnak, 
Elméjeket a ’ Vallásnak dolgaira f í iggefztvén  
minden Test i  V i g a fz ta lá s o k o t , mulatságokot  
és Testnek gyakorlásit meg-vetnek , mint ha 
Ök-is nem e’ világban dinének.

7 -dik Regula. Ama fokát gondolkodó , 
és mély  értelmű Emberekben lassú tsendes  
indulatok vágynak tsak lassanként alattomba , 
mint a’ T ű z  a* Hamu alatt, t igy raeg-eméfz-  
tödik.

8 -dik Régula. A* kik keveset gondol·* 
kodnak kevés bajok vagyon azoknak az  I n ­
dulatok, miatt, A ’ Némáknak és az E f z t e l e -  
neknek te l lye ssé gge l  femmi fints; de sőt én 
erre azt  felelem,  sőt nagyobb méreggel  bír­
nak , a’ mel lyet  a' minden N a p i  tapafztalás  
bi z o n y í t .

9 -dik Regula. A ’ mely N y a v a l l y á k o t  az  
Indulatok okoznak fzint ú g y  Orvosi  Orvossá­
gokkal ke ll  íneg-gyogyitani ,  mint a’ mel lyek  
más e gyéb okokból fzármaztanak ; de az In­
dulatoknak meg-e lozésére  nem Orvosi  orvos­
lás ,  hanem virtus és Vallás kívántatik.

1 0 -dik Régula. A ’ minthogy az i sten­
nek fzereteti  mindenféle Nyomorúságokban
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leg- főbb Orvosság , í g y  az  É g e s s e n e k  fenn­
tartására ős az  h o fz fz u  Életne k meg - n ye ré -  
sére-is  foha annál nintsen hatalmasabb e f z k ö z  
mint égy  minden mi Test i  Indulatink meg-  
zabolaztatva lévén azok a’ N y a v a l y á k  raj­
tunk erőt- nem vehetnek a’ melyek kUIoniben 
rendfzerint az  Indulatokból fzármazni  f z o k -  
t a n a k ; azon fe lyül  ki-mondhatatlan örömben Λ 
és tsendességben tartatnak ekképpen a’ mi L e i ­
keink vég-nélki i l .

T O L D A L É K .  
i -só Regula*

A ’ hofzfzas N y a v a l l y á k  fok ideig tarta­
n a k , lassanként eméfzt ik-meg az  Embereket ,  
lassú Piilsiissal vágynak égybe-köt te t t e tve ,  n e ­
héz  meg-g yo gy i tan i ,  az Eles  N y a v a l l y á k  lég-  
fejjebb-is negyven Napnál  tovább , nem tar­
tanak , gyorsan vér akkor az E le t  ere ; fo ­
kát fegit magán ott a’ T e r m é f z e t , és azt  az  
Orvosnak igazítani  kell .

x-dik Regula . H o g y  a’ mi N e m z e tü n k ­
ben o l y  fok si i l lyösök vágynak oka e z : h o g y  
hús Éte lben és a z  erős Italban felettébb g y ö ­
nyörködnek.

3 -dik K é g l í la .  A ’ kiknek Ifjú korokban  
felettébb jó egésségek v a g y o n ,  azon É l e t e k ­
nek leg-jobb idejében hannintz Öt,  v a g y  36  
EfztendÖs korokban, terhes v a g y  élés,  az  a z  
Forró v a g y  hofzfzas  N y ava ly ák b a esnek. „

4 -d ik
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4 -dik Regula, A ’ kik valóságos í z  ára 3 
Betegségben halnak -meg, harmintz Efztendös  
korok előtt b iz ony os  jelét,  tapafztallyák anr.ak.

f,-dik R í  gula. A ’ gyenge  TertnefzetÜ 
terhes A f z f z o n y o k  , hamar idei lent ' ízűinek ,  
és a"1 kiken ég y fzer  a’ fzerenrsétlenség meg­
esett konn}ren, meg-esik másodfzor-is ,  a’ bö-  
vör. való Élesről  le-mondgyanak , könnyű e* 
méfzthetö Eledelekre fogják magokot veres Kort 
favanyu V í z z e l  edgyiitt ig yanak ,  az  égéssé-  
ges Aéren kin járjanak ha erejek engedi an­
nak idejében Eret  vágassanak, Veséjekre f z o -  
rito Flastromokot t e g y e n e k ,  és belsőképpen  
sröslto Orvossággal  é l lyenek.

6 -dik Rúgnia. Mivel  a’ gy en ge  Tenné*  
i zeti i  beteges Emberek Nyárban inkább e- 
méfztnek mint Télben , i l l endő dolog lélvr.en 
aze'rt az  EfztendÖnek réfzéhe z  magokot a l­
kalmaztatni , ho g y  minéma e l e d e l e k e t , és 
mennyit egyenek.

7 -dik Rúgnia. A ’ ki mennél kevesebb  
Ruhát v i se l  annál könnyebb annak a’ Termé-  
fzete» A ’ Flanel le l  béllett K ö n t ö s ,  és a’ fok 
Ruha m e g -e r ö t l en i t , mert a’ Test  alatta meg­
izzad  , és több jó N edv ess ég  m é g y e n - k i  be ­
lüliünk mint a* mennyinek Terméízet  fzerint  
kel lene  k i - g ö z ö l g e n i  Testünkön.

%-dik R egula . A ’ gyenge TerméfzetÜ,  
benn ülő,  és Tanuló Embereknek igen egés-  
céges volna Fejeket és ál lokot gyakorta meg-  
beretvál tatni ; Lábaikat mosatni és <lörsöltet- 
n i 'K örmeik et  el-vagdalui .  A ’ ki az  i l l y e n k i -

tsin
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tsin dolgot meg*vet i ,  kitsinenként fzokot  az  
e í -v e fz ni ,

9-dik Regula, Kik az Olvasásban de 
Írásban gyakorol lyák magokot mindenkor fen-  
álva és a1 mennyiben lehet íjel-emelt főve l  o l ­
vassanak és /írjanak, a’ kik pedig Sttálás k ö z ­
ben - is végben vihetik ebbéli  köte lességeket  
mint ρ. o.  kik valamit diétáinak leg  - jobb  
sétálni.

τ ο -dik Rég lila. A ’ hizot t  nagy Testű  
kövér  Emberek a" mennyire lehet vonn yá k-  
el  magokot minMenféle italoknak N em eit ő l  sót  
még a’ V í z n e k  italatól-is.  —  Konnyen- is  meg  
álhatryak, ha g y en g e  állatoknak Húsával és 
Vegetabi l ékkel  élnek,

i i  -dik. Régula, A z  Idős Emberek két 
ne veze te s  dolgokra v i g y á z z a n a k —  l -b e n  H o g y  
a7 kedvetlen fzomoru időktől  von nyák-e l  ma­
gok , midőn tudni illik Fe l leges  az É g  S z é l  
fii és Hideg az Aer  otthon maradjanak , me­
le g  S z o b á t ,  és meleg Ágyat k eres sen ek ,  a’ 
T u zt öl  mefzfze  ne távozzanak —* a rf^or  Va«  
lamint hogy a’ Gyermekek aprodcnként f o g ­
nak több és vastagabb e lede lekhez ,  í g y  az Ö- 
r e g e k ,  és mennél több Kfztendöket érnek  
Naponként  annál kevessebbet  egyenek  é s ,  
gyengébb e lede llel  é l íyenek ; nem kell  azt  
várni hogy  a’ Terméfzet kénfzerittsen arra 
bennlinköt,

t 2-dik Regula. Valamint h o g y n e m é g y -  
{ z e n b e  es t in k  a ’ h of z fz a s  N y a v a l l y á b a n ,  í g y  
í z  int én k i vá nn i - i s  i ieta l e h e t ,  hogy  égyfze*

. ribea

\
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tibeti meg · gyogyittassunk , e l lenkez ik az  a* 
l iofzfzas Nyavallyáknak Terméfzet ive l  , idő  
kívántatik ahoz . —  A 1 kik ezt  meg-nem gcn-  
dollyak békéte lenséggel vágynak edgyik di­
dentes Orvostól  , a ’ másikhoz fzaladnak, utol-  
lyára az értetlenekhez- is  fol lyamodnak , mel -  
l y e l  azt  nyerik , ho gy  mind Pdnzeket mind  
eleteket  e l -vefzt ik .

1 3 -cíik R egula . Áldott  az  Isteni gondvi-í 
jeles h o g y  az érdemes tanult Orvosok kez ébe n  
o l y  Orvosságnak nemét adott a’ mel lye l  min­
denféle éles fájdalmakot eEfzenvedhetet len ki-  
íiokot,  a’ Eol ikában,  Vesefajasban,  Ivöfzvényben  
terhes Szlilésben és más egyébb Nya va l ly ákb an  
mindenek tsudájára hirtelen le-tsendesithetnek.

14.-dik Regula . A z  Egésségnek és hofz-  
f z u  Életnek egé fz  titka abban áll, ho gy  tud­
juk mi magunkot akképpen mérsékelni ,  m e ly  
fzer int  a’ Vérnek és egyébb Nedvességeknek az  
Erekben,  és a’ Testnek más fzabados egyébb  
«»tornáiban i l l endő folyamattya lehessen.

y é g e  Istennek Segedelméből.
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A 5 Nyomtatásba esett hibákat, í g y  
jobbittsa-meg az érdemes O l v a s ó , á’ 

mint itt láttya.
u

Levél, Rend, Hibák. Olvasd.
3* 9 6 . Ered -  -  - Eret.
4· 12, - '  - - · Az A rra.
6 . 21. rázatni - rakatni.
7. *7· között - - - közzé.
9. 27. Vefzedelmefsebbek Vefzedelmessí

io . 5* kerül - - körül.
«0. 9· Ay - -  - Az.
i6 . 3· heb - - - Theb.
»6. 26. dolga -  -  - dolgu.
2$. 3 ». Párolás - - Pároláfjal,
*8. 24. ioxtzár ixtzár.
3 2. 82· igz. - - - »gy.
45·
47·
65,

8·
4 *

24·

lohol - - * 
veele -  - - 
nedvesik- -

aló rol. 
vétele, 
nedvesedib.

*8. 26. Egérfzaga Egérfzagu.
70.
70.
7 '·

7·
31.
IO·

Rab - - -
Oiztatas - -

ki.
Bab.
Áfztatáj,

— halna . . . hulna.
·■» 2 6 . volt . . . vált.
72. 16 . tsipözése - - tsipb's’ddése.
72. 81. fagy - .  . fogy.
7 5 . 3» Gyümöltse - - Gyümöltsét.
84· 16. Unc. jj. .  _ Unc. j.
50, <í. 45xr. - - . txtzár.
9 ». 29. Motson -  - - Mostan.
92. <í. ir e - -  .  . irjle.

102. «5· 1 fl. 2 xr. -  - Jtzár.
105. 3- melly - - . melly meg1.
108, 12. menete'let -  - menetellel.
112. 23. Nagyságul - - Nagyságút.
X«3. 82, rabiginos ·  - rubiginos.
129. 4* Ezeket .  ·  . Ezen.

I J Q ,



L e v é l, Kend. H t o .
íjo . >5· ki .mosni - -

22. mine - - -
136. 31. értik -
138. ' 9 . 20 - - - -
141. 22. Nagyságai -
148. 5 8· olvasd c - .
150. 10. fetse·' dezni
153. 1 9» tkmkulásr k
153. 21. ellendői.ép · -
154. — foüyás - - -
156. 10. éra -  -  -
*S7 · 4. Ferül -  -
— 3 ’. — —■ —

159. 14. A j  Árra Í4 xr-
1 6 3 . 16. Hivség
164, 6. Híveset - -
1 * 4 . 33 . 'l'urunculus -
*74. 2o. Nagyságú -
183. 2  f. Fonbortnak -
J 86, I9. K ötések  -  *
194· 23. Nagysága -
500, 20. Füvek -
205, 2 1. Faipa - -
a· 1. 5 · Camini - -
212. 2y. Haízra - -
! I4. 22. — — —

SM . 4· al. - - -
2 5 . még - - -

317. IS· — — —
25· X Z . - - -

«>8. 27. kamut - -
219. 16. le. - - -
220. 2 0 . — — Azok
223. 16. Fejérek t
234·
245.

α7·
10.

vetőt - - 
liasadnzottá

946. 3- által hozzá -
249» 12. Kastrán -  -
350, »"/ · légyen -  -

1 1 , lVlidon -  -
29’ forgoloknak

3 55. 3δ· Szülőn -  -

f  ötfiRlCtfci íb íí ir íl  KUÁíYTlR

I Lelt
. t  S ) /Ifi-fc-M-CC

O lvasd . ' 
ki m osván, 
mind. 
ér teli.
3 -
Nagyságút,
olvafzd.
fetskendezni.
tsonkulások.
illendőképpen.
fo llyást.
óra.·
ke- ü l.

A z Árra 3 4 tzár. 
_  — atzár.
Hév jég.

. Tsonbortnak*

. K ötéfsel.
■ N agyságú t,
- Füvek.

Pul^a.
. Cumini,
-  H aíznu. 
EnnekKottya 4xr*

-  e l, 
m eg.
I.o tty a  Jxtzár,
X L . ij.
hamut.

-  ö fz v e .
ellen való O rvasság
-  Fejéreknek.
-  v eh e tő t.
-  H nsadozott-é ?
-  által ha h o zzá . 

Kasarán·
-  ne lég y en .
- M időn a’
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